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पर 
अनुवादक के दो शब्द 
इस झनंत विश्व-समुद्र में मनुष्य का जीवन एक नौका की तरद 
है। कर्म-ख्पी तझ़्तों से वह यनी है, पुरुषाथं उसका पठवार है, 
और विषेक नाविकछ । इन्हीं की सचेतता भौर दूरदशिता से वह बढ़े- 
बढ़े तुफ़ानों --कांतिशीज्ष बनानेवाजी झाकस्मिक विकट घदनाओों-- 
झौर महान्‌ दिख घजब्चरों--शोक, दुःख भौर संकटों--पर विनय 
प्राप्त करती हुई झपने लघ्य पर पहुँचती है । कर्तंथ्य-पालन में उपेत्ता, 
शिथिज्ञता और विलंब हुआा नहीं कि वह गंभीर सायर-गर्स में, 
पचिरकाल के लिये, विज्ञीन हुई नहीं । 
मानवीय जीवन फ्टपद्रद फी तरह वांछित फल्नदायी और जद्ध- 
जुदठुद की तरह णण-संगुर ऐ। एक बार जहाँ हाथ से निकक्षा कि 
पुनः उप्तकों प्राप्ति सहज नहीं । (दुलेभ मानुर्ष जन्म ।' इसीलिये वह 
झमृल्य है । संसार की फोई वह्तु न हृतनी उपयोगी है, न इत्तनी 
दुर्लेस भौर न इतनी अमूल्य । 
ऐसे पममोल, पर क्षण-भंगर और फिर भी दुष्प्राप्प वस्त का 
उपयोग झिस तरह करना चाहिए--मजुप्य-जोवन का सद्ध्यय किस 
» परदे करना चाहिए--यद जानना प्रत्येक नर-देह्घारी का परस दर्तंव्य 
है। प्रस्तुत पुलक के विद्वान, तसवेत्ता, बहुदुर्शी भर झजुभदी लेख 
ने इस पुरतक द्वारा धष्टी मार्ग संसार फो दिखाया है | फट्दा है--- 
अनन्तपारं॑ किक शब्दशस्तम्‌ 
स्ट्प॑ तथायुर्व॑हबदच दिब्ना, ; 
मार तती आहमपास्य फला 
दंपेयंथ। दीरमिवासुमध्यत्‌ १ 


(८) 


छर्थावत्‌ शाख तो अनंच और शपार हैं, पर णोषन है थोद़ा-सा । 
उससें सी वढ़े-बढ़े विष्न हर घड़ी उपस्थित रहते हैं | इसलिये निप्त 
तरह ईंस पानी से दूध निफाक्षकर पी लेवा है, सी त्तरद हमको भी 
उनसे सार-सात्र अहण कर लेना 'चादिएु। इसी के अनुसार लेखक 
ने इस पंथ से जीवन को सन्‍्मरार्ग में लगाने और सफल बनानेवाले 
चहुतेरे सिद्धांतों का नवनीत विकान्चकर इमारे सामने रख दिया है । 

जिस पुरतक का यह झनुवाद है, उसके मुख-धछ पर लिखा है--- 
'फूशं#॥००0 एए था 200७॥॥ 37७7777 यह अगरेज्ञी-पुस्तक 
पहले पदल सन्‌ ३७३१ में प्रफाशित हुई, भौर १८३२ ईं० तक 
अँगरेज़ी में इसके पाँच संरकरण हो गए थे । अँग्रेज्ञी-क्खक कहता 
है कि मेंने दीनी से इसका उल्या किया है। इन यातों से यद्द 
अज्ञुमान होता है फि सूत्न-पुस्तक संस्कृत या प्राकृत में किसी ्राह्मण 
( अँगरेकज्ञी-अनुवादक के सतानुसार 3707) ॥000पेणां5 ) 
जाघाय द्वारा लिखी गई होगी। योरपियन लेज़कों ने प्राद्मण 
दंडमिस हारा सिफद्र के नास लिखे गए प्रसिद्ध पत्र का उदकेस ; 
किया है। चीन के छफुछ विद्वानों का मत ऐ कि यह घीनी तत्तवेत्ता 
कनफ़्यूशियस या ब्ोकिन (4,6०-एंथा ) की लिखी हुईं है, 
परंतु अगरेज़ी-अलुधादक भौर फ्यू-स्यू (0६0-७०४ )-नामक 
विद्वान, जिसने पदलेपद्ल्न भर्थ कयाया, इसे किसी ब्राह्मण ही की 
लिखी मानते हैं । ; 

अँगरेज़ी-पुस्वक में लिखा है कि चीनी-भाषा में इस पुस्तक को 
प्रति ल्ञामाओं के एफ प्रसिद्ध संदिर में आाप्ठ हुई थी। बरसों तक 
ज्ञामा क्ञोग न इसका अर्थ समझ पाए, न कर पाय्‌ । अँगरेजी-पुस्तक 
से यह भी मालूम होता है कि अंगरेज़ी-अनुवादक ने हब बगवाई 3 
प्ो अपने स्वामी चल ऑॉफ़्‌ ( लॉढ ) चेस्टरफ़ील्ड को तोहफ़े के 
रूप में सेंट किया था । 


( & ) 


परंतु हस प्रंथ के 'रमणी', 'पति' झौर मानवीय आध्मा, ठसकी 
डस्पत्ति यौर धर्स--हन अध्यायों सें जो विचार प्रकट किए गए हैं, 
. इनसे भुमे शक होता है कि यह ग्रंथ किसी प्राचीन संस्कृत-पंटित 
था ग्राह्यण फा लिखा नहीं हो सकता । 'रमणी',, पति! इन दो 
अध्यायों में प्रदर्शित विचार यद्यपि प्राचीन झाय॑-झादर्श के प्रतिछुद्य 
नहीं हैं, तथापि लेखन शैली और भावों के प्रकाशन की फोमलता में 
राधुनिक संस्कारों की गंध जरूर आती है, जो इठात्‌ योरपियन हृदय 
को याद दिल्ला देती है । झात्मा-संबंधी श्रध्याय तो पश्चिम के अपरि- 
पकव विचारों से भरा है | एछ ८८ पर लेखक मु, कत्ते और घकरे 
की आत्मा के संबंध में लिखता ऐै--जब ये मरते हैं, तव इनकी 
झारमा तो पंचस्व को प्राप्त हो जाती है, भकेली तेरी ( मनुष्य फी ) 
भात्मा हो पीछे वच रहती है । एप्ठ ८७ में लिखा ऐ--यद्यपि वह 
( भात्मा ) तेरे पश्चात्‌ भी क्रायम रहेगी, तथापि यह मत समझ 
कि वह तुरूपे पहले उत्पन्न हुई है; तेरे शरीर की रचना के साथ दी 
उसका ठाँचा प्रकट हुआ है । ये तो स्पष्टतः क्रिश्वियन विचार सालुम 
पड़ते हैं। 'सो5दम', सर्च खक्विदं वरह्म', 'पुको5हं द्वितीयों नास्ति! 
इन भाय॑ सिद्धांतों के विरोधी चचन किसी भाषीन आह्यण के केसे 
हो सकते हैं ? झ्रतएव था तो मूल-पुस्तक ही अंगरेज़ी में किसी गईं 
है, और भचार आदि के खयात्न से तथा डस फाज़ के समाल की 
मनोदशा के अनुरूप उसका चीनी से भनृदित होना, और उसका 
भूत्न संस्कृत में होना किख दिया गया है, या झपने घर्म भौर देश के 
विचारों और सिद्धांतों के अनुसार इस झध्याय के विचारों सें अ्रैगरेज्ञी- 
अजुवादक ने परिवर्तन कर दिया है। झजुवाद का श्रेय चीनी भापा 
को इसढिये दिया गया होगा कि उस समय इँगल्लेंड-निवासियों की 
सीन के संबंध में बढ़ी लिशासा भर उत्कंठा रहती थी । 'ल्लेट्से ऑफ़ 
शॉन चायनामैन' तथा गोएडस्मिय के उदाहरण इसके लिये पर्याप्त 


€ १० ) 


है। उन दिनों चीन की चर्चा हँगलेंद-वासियों का प्यारा विषय हो 
गईे थी । 
पर अधिक विचार फरने पर यह अंध स्थ्र्य लॉढ चेस्टरफ़ीरड का 
ही क्विखा मालूम दोता है। लॉर्ड चेस्टरफ़ोल्ण ऐसे नेतिफ विषयों 
के अंय-लेखक तो पसिद्ध दी हैं, इसकी शैली सी उनको शेल्ी 
से मिलती-जुत्नतों है । कितने ही ऑगरेज्-लेखकों ने संस्कृत- 
पंडितों की भाषा-शैक्षी का 'अनुुकरण करना पुक प्रोशन-सा बना 
लिया है । बिन्दहोंने झ्रध्यापक बेन के अंथ पढ़े हैं, चे इस बात 
को सह्टज ही मान लेंगे। अगरेज्ञी-सदुवादक ने न तो स्वयं अपना 
नाम कट्दी लिखा है, न चीनी या संस्क्ृत-अंध का । यह मौनाचरल॑व 
रएस्थ-पूर्ण है, और हमें इसी नतीजे पर पहुँचाता है कि इस अंथ। 
के कर्ता और कोई नहीं, स्वयं जॉर्ड चेस्टरफ्रील्ड हैं । 
पर यद्द वात गौण है | झुख्य बात है अंथ की उपयोगिता | पद्द 
इसी बात से सिद्ध है कि अब तक #'व, लेटिन, जर्मन, इटालियन 
कौर वेरस भादि योरप फी समस्त भाषाञ्ओं में इसका अनुवाद हो 
घुका है, तथा कई प्रसिद्ध चित्रकारों ने हस पर चित्र सी बनाए हैं । 
भारत में सहामना मॉलचीयजी तो इसके पीछे पागत्त हैं। उन्द्रोंने 
सैकड़ों युवकों फो इसके पढ़ेने और मनन फरने की सत्नाह्व दी है। 
झ्ुझे इसके हिंदी-पनुवाद के किये उन्दोंने ही उत्सलादित किया, 
आौर इसकी प्रस्तावना भी उन्हीं के फर-कमलों से लिखी जानेदाज़ी 
थी, पर उनकी छार्य-यहुलता और पुरुतक के शीघ्र प्रकाशित होने 
पी आवश्यकता ने इस अनुवाद को इस सौभाग्य से वंचित रकक्‍्खा। 
विह्ठार के नेता बायू राजेंद्रप्रसादनी इसके संबंध में लिखते हैं-. 
“यह अंथ छोटा, पर अमूल्य दे। यह उन रख्ों में है, लिनकी 
फ़ीमत करम्मी घट नहीं सकती । यद्द महान्‌ धर्म-पंथों की तर 
मनुष्य के चरिन्न-संगठन में बराबर सहायता देता रहेगा। >< ३८ 
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9८ इस भप्रंथ के प्रायः प्रत्येक वाक्य को हम भाज सत्याअह-संग्राम 
में काम दा सकते हैं, और इससे शिक्षा अहण करके जहाँ तक 
उसका पनुकरण इस फर सकते हैं, चही तक हमें सफलता भी 
डोगी। महाध्या यांधीनी ने क्रो नया रास्ता हिंदोस्ठान को बताया 
है, पद इसी ह्ंंश में नया है कि दस अपने पूप॑जों के विचारों को 
'भूज्न गए हैं। इस छोटे अंथ से प्रसाणित हो जायगा कि ये विचार 
केवल हमारे पूर्वन्ों के ही नहीं, चरन्‌ समस्त धर्मात्नत जातियों के 
ये, और होने चाहिए। निस प्रफार दम धर्म-प्रंथों का पाठ करते 
हैं, उन पर मतन और उनका अचुकरण करते हैं, उसी प्रकार हस 
'अंथ का भी पठन, मनन और झब्लुकरण करना चाहिए । विशेषकर 
यदि किसी भ्रंध द्वारा चरित्र-गठन कराने की शाशा रबखी जाती हो, 
तो इससे बढ़कर विद्याथियों के लिये दूसरा अंथ नहीं मिलन सकता ।”” 
मुझे अपनी तरफ़ से इसके विपय में सिफ्न इतना ही कहना है 
कि इसका अध्ययन झौर अलजुवाद करने पर मुझे बढ़ी तफ़रीह, 
यढ़ा झानंद और बड़ा उत्साह मित्ना। यह पुस्तक मलुष्य-मात्र के 
लिये पथ-प्रदर्शक भौर फर्तंच्य की छंघी है। इसकी सूक्तियाँ हृदय 
पर गहरा असर डाज्षती हैं। में अपने मित्र श्रीगणेशशंकरजी 
विधार्थी ( प्रताप-संपादुक ) को धन्यवाद दिए विना नहीं रह सकता, 
लिन्होंने ऐसी अनमोलत्र पुस्तक का अनुवाद करने के लिये मुझे 
ओरित किया | 
इसके अनुवाद में मेंने भापा और भाव, दोनो के सोंदुर्य पर भरसक 
समान रृष्टि रक्खी है | जहाँ निर्वाह होते देखा, वहाँ प्रायः शब्दृश३ 
अजुवाद किया, और जहाँ झ्ावश्यक जान पढ़ा, वहाँ अधिक स्वतंत्रता 
का उपयोग किया । रही सफलता, सो हसकी जाँच के अभ्रधिकारी 
पाठक हैं, अनुवादक नहीं । वह तो 'पशन्नं, पुष्प, फल, तोयम! जो 
कुछ उससे बन पढ़ा, पाठकों के हाथों में प्रेम-पूर्वक सोंपता है । 
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' अनुवाद करते समय कुछ शंकाशों का समाधान फरने के खिये मैं 
अपने मित्र भविनायक सीताराम सर्चेटे को, मूल के साथ भनुवाद 
को दोहराने में सहायता देने के किये भपने आता शंकरइरि दुके 
सभा मित्र सदाशिव यशवंत सोक्षापुरकर को, पुवं॑ कुछ उपयोगी 
सूचनाएँ करने के लिये अपने साथी श्रीयुत वेजनाथ-जगन्नाथ महोदय 
को हादिक धन्यवाद देकर झपने दो शब्द समाप्त फरता हूँ । 


सप्याग्रहाभ्रम, सावरमती है। 
इरिभमाऊ ठपाध्याय 


९.00 


सागशी्ष-वदी ,६, १थ८० थि० | 


उपोद्घात 


दे सत्युज्ञोक-निवासियो ! साष्टांग नमन करो, भौर शांति के साथ 
भ्रद्धा-पूवंक इंश्वरीय डपदेश अहण करो । 

जहाँ तक सूये फा प्रकाश पहुँचता भौर वायु यहती हो, तथा 
सुनने के लिये कान और बोध होने के लिये सन हो, वहाँ तक 
नोवन के नियमों का श्ञान पहुँचे, तथा सत्य के सिद्धांतों का आवृर 
झोौर भनुसरण हो । 

इंश्वर दी समस्त पस्तुभों का उद्वम स्थान है । उसकी शक्ति असीम 
और ज्ञान झनंत है। डसके वात्सल्थ और सौजन्य का कभी अंत 
नहीं होता । 

वह मध्य-साग में अपने सिंहासन पर बैठता है । इससे सारा विश्व 
उसके श्वासोच्छुवास से प्राण-वायु अथवा चैतन्य अहदण करता है। 

वह अपनी उडेगलियों से तारकाओं को स्पर्श करता है, और ये 
झाहाद-पूर्वक अमण करने छगतोी हैं। 

चद्ट वायु-रूपी पंखों द्वारा देश-देशांतर में विचरण करता और 
झनंत विश्व में जहाँ चाहे, अपनी इच्छा को मेरित करता है। 

व्यवस्था, दया और संदरता की सृष्टि उसी के हाथों हुईं हे । 

उसके समस्त कार्यों में ज्ञान की ध्वनि गज रही है, परंतु मानव 
बुद्धि उसको पहचान नहीं पाती । 

भनुष्य की बुद्धि को स्वप्त की तरह शान का आभास-मात्र दोता 
है। वह मानो अंधकार में देखता है, तक॑ करता हे, पर भोला ही 
खाता. है । 
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पर॑तु ईश्वर का ज्ञान दिव्य प्रकाशमय है | वह तक-रद्वित है ; 
'डसका अँतशकरण सत्य का स्रोत है । 

न्याय और दया तो उसके सिंदासन के सम्मुख खड़ी रहती 
है। उसका सुख-मंदकज्न उपकारशीलता और प्रेम से आाल्ोकमय 
रहता है। 

उसके तेज की समता करनेवाला फौन है ? वह सर्वशक्षिमान्‌ 
है। उसकी सत्ता की रपर्दधा कौन कर सकता है ? क्या कोई उसके 
ज्ञान की बराबरी कर सकता है ? क्‍या सौनन्य में किसी की तुलना 
उसके साथ दो सकती है ? 

है मनुष्य, उसी ने तुझे पेदा किया है। ठसी के संकेत से इस 
ऋत्युलोक में तेरा स्थान नियुक्त हुआ है । तेरे मन की विविध शक्तियाँ 
उसो की दयालुता की देन दें । तेरा शरीर-घमत्कार उसी की किरणों 
का कौशल है। 

अतएुथ उसका आदेश सुन, क्योंकि वह श्रेयस्कर है। जो 
उसकी थाक्षा का पालन करेगा, उसकी आत्मा को निस्‍रसंदेह शांति 
मिलेगी । $ शांतिः शांति शांतिः 
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व्यक्तिगत मानवीय कर्तव्य 
पहला अध्याय 


विचार 


है मनुष्य, आत्मचितन कर--यह सोच कि तेरे जीवन 
घारण करने का उद्देश क्या हैं ? 

अपनी चक्तियों का घ्यान कर; अपने अमावों और संबंधों 
पर ध्यान रख । इससे तुझे जीवन के कतव्यों का ज्ञान होगा. 
ओऔर अपने समस्त कार्यो में मार्ग दिखाई देता रहेगा | 

जब तक अपने शब्दों को तौछ न छे, मुँह से कोई वात न 
निक्रा; जो कोई कार्य त्‌ करना चाहता हैं, उसके संवंध में 
अपनी धुन और लगन की जाँच जत्र तक न कर ले, तब तक . 
कोई काम न कर | इसका फछ यह होगा कि अकीर्ति तुझसे 
सदा दूर रहेगी, शर्मि दगी तेरे घर के लिये वेगानी चीज़ होगी, 
परचात्ताप तेरे निकट न आव्रेगा, और न शोक की छाया तेरे 
कपोर्ला पर दिखाई देगी। 
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जो विचार-हीन है, वह अपनी जिह्या पर अंकुश नहों 
रख पाता, जो मन आता है, वही कह बैठता है, और फिर 
अपने ही मूर्खता-भरे शब्दों से फँस श्नगड़े में पड़ जाता है। 

जो मनुष्य बिना इस बात को सोचे या देखे कि दूसरी 
ओर क्या है, जल्दी में दौड़कर किसी चहद्दार-दीवारी को 
फॉँदता है, वह उसके दूसरी तरफ के गड्ढे में गिर सकता है। 
यही हाल उस मनुष्य का होता है, जो विना नतीजा सोचे 
किसी काम को एकदम कर बेठता है। 

इसलिये विचार की पुकार पर कान दे। उसके शब्द मानो 
बुद्धिमत्ता के शब्द हैं; उसके बताए मार्गो' के द्वारा त्‌ सुरक्षित 
रहेगा, और अंत को सत्य से तेरी मेंठ हो जायगी । 





दूसरा अध्याय 
विनय 
अपने ज्ञान के गव॑ में मस्त रहनेवाले मनुष्य ! तू है 
कौन चीज़ £ जरे | अपने प्राप्त किए गुणों पर शेखी मारता है। 
ज्ञानी बनने की पहली सीढ़ी यह है--तू अपने को अज्ञानी 
समझ । यदि तू दूसरे की दृष्टि में अपने को मूर्ख न ठहराना 
चाहता हो, तो अपने ज्ञानी होने की सनक को छोड़ दे। 
जिस प्रकार एक सादी साड़ी ही सु दरी स्री का सर्वोत्कृष्ट 
अलंकार है, उसी प्रकार ज्ञान का सबसे बड़ा भूषण सदृ- 
न्यवह्वार है । 


हे व्यक्तिगत मानवीय कर्त॑न्य १९ 


विनयशील मनुष्य के भाषण से सत्य दमक उठता है, 
ओऔर जिस संकोच के साथ वद बातचीत करता है, उससे 
उसकी भूलों का दोष, दोष-सा नहों माद्धम होता। 

वह केवल अपने ही ज्ञान पर भरोसा नहीं रखता, बल्कि 
मित्रों के परामरों पर भी विचार करता, और छाम का 
भागी ढ्वोता है। 

वह अपनो श्रशंसा छुनने से मुँह मोड़ लेता है, उस पर 
विश्वास नहीं करता; अपनी पूर्णता का ज्ञान होने में उसका 
नंबर आखिरी होता है । 

जिस प्रकार बुरके से किसी थुवती के मुखड़े की सुदरता 
बढ़ जाती है, उसी प्रकार विनय की छाया से सदृगुण भी 
भूषित होते हैं । 

उस घमडा आदमी को तो देख, ज़रा उस व्यर्थ के 
अभिमानी की ओर तो देख, कैसे बढ़िया कपड़े पहनता, 
राजमार्गो' में किस तरह घुमता, कैसे अग्रढ-बगढ झाँकता- 
ताकता, और छोगों की दृष्टि को अपनी ओर खोचता है ! 

वह अपना सिर ऊँचा उठाकर ग्ररीबो को तुच्छ दृष्टि से 
देखता है। अपने से छोटे छोगों के साथ वह बुरी तरह से पेश 
आता है। इसके बदले में, जो लोग उससे श्रेष्ठ हैं, वे उसके 
अभिमान और मूर्ता को गिरी नज़र से देखते और उपहास 
करते हैं । 

बह दूसरों के मत को कोई चीज्ञ नहों समझता; वह बस, 
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अपने ही राम--को सब कुछ समझता और अंत को चकर में 


पड़ जाता है । +- 3. 
वह अपनी कल्पना-शक्ति के अभिमान में “छूला नहीं 
समाता; दिन-भर अपने ही विषय की बातें करने ओर सुनने 
में मग्न रहता है। - हि रे 
वह अपनी प्रशंसा को अधोरी की तरह पी जातां और 


इसके बदले में खुशामदी छोग स्वयं उसे चाट जाते हैं । 


हे " हे 
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तीसरा अध्याय. .,_ 
मम व्यासंग , , पा 

जो दिन बीत चुके, वे अब सदा के लिये चले गए, .और 
आनेवाले दिन संभव है;ःन आधें। इसलिये तुझे चाहिए 
कि वर्तमान-समय का उपयोग- कर ले, न भूत का अफसोस 
कर, और न भविष्यत्‌ पर- भरोसा । 

यह क्षण तेरा है | इसके बाद का क्षण भविष्य के गर्भ 
में है। त्‌ नहीं जानता कि उसमें से क्‍या प्रकट होनेवाला है । 
“इसलिये जिस फिसी काम के करने का निश्चय कर, उसे 
शीघ्र कर ,डाठ |जो काम सबेरे करना है; उसे शाम पर 
मत छोड़ । छः 

आल्स्य अभावों और क्षष्टों का पिता है, पर सदूयुण के 
लिये किए गए परिश्रम से-आनंद की उत्पत्ति होती है । 
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उत्कर्ष और.सफलता उद्योगशील मनुष्य के अददंछी हैं। 
उद्यमशीलढता की मुजाओं के सामने अभाव परास्त हो जाता है। 

बता तो, वह कौन है, जिसने द्रव्य का उपारजजन किया है, 
सत्ताधारी हुआ है, जो सम्मान से भूषित है, नगर,में जिसकी 
कीर्ति छा रही है, और जो राजदरबार मे स्थान पाता है ४ वह 
कौन है, जिसने अपने घर से आल्स्थ को मार भगाया है, 
और दीघंसूत्रता से कह दिया है कि तू शत्रु है 

देख, वह. तड़के उठता है, रात को देर से सोता है, ध्यान 
में अपना मन और कार्य में अपना तन लगाता है, और द्वोनो 
के स्वास्थ्य की रक्षा करता है । 

पर दीर्॑सूत्री मनुष्य स्वयं अपने लिये भी भारभूत है। 
उसका समय उसके ही सिर का बोझ है | वह किसी तरह अपना 
समय बिताता फिरता है; पर यह नहीं जानता कि उसे क्‍या 
करना चाहिए । 

उसका जीवन, बादलढ की छाया की तरह, निकछू जाता 
है, और वह अपनी स्मृति के लिये कोई चिह्न पीछे नहीं 
छोड़ जाता। 

व्यायाम न करने के कारण उसका शरीर रोग-प्रस्त रहता 
है। वह यदि काम करना चाहे, तो उसमें हिलने-डुलने की भी 
शक्ति नहीं | बस, उसका मनः अंधकारमय हो जाता है; विचार 
कुठ्ति हो जाते हैं | वढ ज्ञान की छाढसा तो लगाए, रहता 
है, किंतु उसके लिये उद्योग नहीं कर पाता। वह वादाम 
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खाना चाहता है, पर उसके छिलके फोड़ने से दूर 
भागता दै। 

उसके घर में अव्यवस्था का साम्राज्य रहता है; उसके 
नौकर-चाकर फिजूलखर्च एवं गुस्तात्ष और लापरवाहः हो जाते 
हैं। वह विनाशोन्मुख हो जाता है; अपनी आँखों से उस विनाश 
को देखता, कानों से उसका शब्द छुनता, दुष्परिणाम को सम- 
झता और उससे बचने की इच्छा भी करता हैं; किंतु निश्चय 
नहीं कर पाता। अंत को विनाश, एक तृफान की तरह, उस 
पर झपट पड़ता हे, और छूजा तथा पश्चात्ताप मसान तक 
उसका पीछा नहीं छोड़ते । 





चौथा अध्याय 
०. हर्ष्या 

यदि तेरी आत्मा प्रतिष्ठा की प्यासी हैं। यदि तेरे कानों 
को प्रशंसा के उद्गारों से सुख होता है, तो जिस धूलि से-- 
भौतिक पदार्थों से--तेरा पिंड बना है, उससे ऊपर उठ, और 
किसी उच्च तथा प्रशंसनीय वस्तु को अपना लक्ष्य बना | 

इस वट-बृशक्ष को देख, जिसकी शाखाएँ अब आकाश तक 
फैल गई हैं। यह किसी दिन पृथ्वी के गर्म में, एक छोठे-से 
बीज के रूप में था। 
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तू जो छुछ व्यवसाय करता हो, उसमें सर्वोच्च बनने की 
कोशिश कर। सत्कार्य में किसी को अपने से आगे न बढ़ने दे। 
किंतु दूसरे की योग्यता या गुणों से द्ंध न कर, वरन्‌ स्वयं 
अपनी ही बुद्धि की उन्नति कर। 

प्रतित्पर्धियों को बुरे और नीच उपायों से दबाने की 
इच्छा से घृणा कर; उनसे श्रेष्ठ बनकर ही अपने को ऊँचा उठाने 
का प्रयत्न कर, जिससे तुझे इस उद्चबता की छड़ाई में यदि 
सफलता न मिले, तो सम्मान अवश्य श्राप्त हो | 

सालिक ईर्ष्ा में मनुष्य की द्रत्ति उच्च होती है।उसे 
अपनी कीति की चाह छगी रददती है, और बड़े आह्वाद-पूर्वक 
एक दीड़वाज्ञ की तरद् वह अपना मार्ग-क्रमण करता है । 

दवाए जाने पर भा वह ताड़ के पेड़ की तरह ऊँचा ही 
उठता चछा जाता और आकाश में विहार करनेवाले गरुड़ 
की तरह ऊँची उड़ान भरता हुआ भगवान्‌ भुवन-भास्कर के 
तेज पर भो अपनो दृष्टि रोपता है । 

वह रात को स्वप्त में महान्‌ पुरुषों के आदर्शों को देखता 
और दिन-भर बड़े हर्ष के साथ उनका अनुसरण करता है | 

वह बड़े-बडे मंसूचे बाँधता और प्रसन्नता-पूर्वक्क उनको 

पूर्ण करता हैं| इससे उसकी कीर्ति चारो ओर छा जाती है । 

परंतु मत्सरी मनुष्य का हृदय कीने और कठुता से भरा 
रहता हैं | उसकी जवान जहर उगलठ्ती हैँ; वह अपने सदवासी 
के उत्कर्ष को देखकर बेचेन हो जाता है । 
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वह पशचात्ताप करता हुआ अपनी झोपड़ी में बैठा रहता 
है | दूसरों का भछा उसे अपनी हानि माछम होती है। 

घृणा और मत्सर उसके हृदय को नोच-नोचकर खाया 
करत हैं | उसके दिल को कभी चेन नहीं मिलती | 

स्वयं उसके हृदय में भछाई के प्रति प्रेम नहीं होता, इस- 
लिये उसे यह विश्वास बना रद्दता है कि और छोग भी मेरी 
ही तरह हैं । 

जो उससे आगे बढ़ते हैं, उन्हें वह समझता है कि कुछ नहीं 
हैं । उनके समस्त कार्यो को वह सबके सामने बड़े भदे रूप में 
पेश करता है. । 

वह हमेशा दूसरों के बुरे कामों की ताक में रहता है; परंतु 
भनुष्य का अनिद्देष उसका पीछा नहों छोड़ता, और वह स्वय॑ 
मकड़ी की तरह अपने ही बनाए जाल में फँस जाता है । 





पॉचवों अध्याय 
। दूरद्शिता 
दूरंदेशी की सीख को सुन; उसकी सलाहों पर ध्यान दे, 
और उन्हें अपने हृदय में अंकित कर | उसके सिद्धांत साबे- 
भौमिक हैं । समस्त सद्शुण उसी के सहारे रहते हैं | वह मनुष्य 
की पथ-दर्शिका सहचरी है ।' 
अपनी ज़बान पर छगाम चढ़ा; अपने होठों पर पहरा 
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बिठाल; क््योंकि कहीं अपने द्वी शब्दों की बदौलत तुझे अपनी 
शांति न खो देनी पड़े । 

बेचारे ललो-छेगडों को देखकर जो उनका उपहास करते 
हैं, उन्हें सावशन रहना चाहिए कि वहीं वे भी प॑ंगु न हो 
जायें। जो दूसरों की दुबबेताओं का वर्णन बड़े आनंद के 
साथ करता है, उसे स्वयं अपने हीं छिद्रों की बात बड़े दुःख 
के साथ सुननी पड़ती है । 

अधिक बक-बक करने से परचात्ताप करना पड़ता है। मौना- 
बलंबन से मनुष्य की रक्षा होती हैं। 

बकवादी मनुष्य समाज के लिये एक आफत होता है। 
कान उसकी वक-ब्रक सुनते-सुनते थक्र जाते हैं। जब वह हड़- 
हड़ाकर बातें करने रुगता है, तव उसके आगे दूसरे की जबान 
बंद हो जाती और बातचीत का मज़ा किरकिरा हो जाता है। 

अपने विषय में बड़ी-बड़ी डींगें मत हॉक,' क्योंकि इससे 
तू, तिरस्क्ृत होगा; दूसरों का मज्ञाक मत उड़ा, ऐसा करना 
खतरनाक हैं। 

कड़ ३ हेंसी मित्रता में विष के समान हैं। जो अपनी 
जिह्वा को नहीं रोक सकता, वह कभी मुप्तीबत में फंसे बिना 
नहीं रहता' । 

अपनी स्थिति को देखकर चल | उतना खर्च न कर, जितना 
तू गवारा न कर सके | इससे त जवानी में कुछ रकम जोड़ 
सकेगा, और बुढ़ापे में तुझे आराम मिलेगा। 


२६ जीवन का सद्व्यय 


छोम पाप का मूल हैं, परंतु मितव्यय सदूगुणों का 
पालक | 

अपने ही काम में ध्यान छगा, सारी दुनिया की चिंता 
न कर । यह पागलपन हैं। 

मनोरंजन के साज़-सामान जुटाने में मनमाने रुपए न 
उड़ा, क्योंकि उसको जुटाने में जो कष्ट होते हैं, वे उसके द्वारा 
प्राप्त होनेवाले सुख से कहीं अधिक हैं। 

अपने उत्कर्ष को इतना उन्मत्त न होने दे कि वह साव- 
धानी की आँखें फोड़ डाले; न प्रचुरता को इतना अधिक मत 
मूँह छगा कि वह मितव्यय का हाथ काठने की हिम्मत करने 
छगे | जीवन के क़िजुलियात में जो बहुत ज़्यादा यर्क रहता है, 
उसे जीवन की आवश्यक वस्तुओं के छिये जिंदगी-भर सिर 
घुनना पड़ता है। 

दूसरों के अनुभवों से अक्छ सीख । उनके ऐबों को देखकर 
अपनी गलतियों को सुधार | 

जब तक तू क्रिसी मनुष्य को आजमा न ले, तब तक उस 
पर विश्वास न कर | पर अकारण ही किसी पर अविश्वास भी 
न कर । ऐसा करना सरासर अनुदारता है| 

जब तू यह परख ले कि अमुक्र आदमी ईमानदार है, 
तो उसे अपने हृदय में खज़ाने की तरह हिफाजत से रख । वह 
अमूल्य रत्न है। 

जो मनुष्य ठकों के लिये अपनी जान देता है, उसकी 
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क्ृपाओं को हुकरा दे। उसे अपने लिये एक फंदा समझ। 
याद रख, उसके बंधन से कभी छुठकारा न पा सकेगा | 

कल जिसकी जरूरत होगी, उससे आज ही काम मत ले। 
“जिसके लिये दूरदर्शिता से कुछ प्रबंध किया जा सकता है अयवा 
खबरदारी से जिसका बचाव हो सकता है, उसे भवितव्यता 
की आशा पर मत छोड़ । 

केवल दूरदर्शिता से भी अचूक सफलता की आशा न कर, 
क्योंकि दिन नहीं जानता कि रात क्या कर दिखानेवाली है। 

मूखे हमेशा अभागी नहीं होता, और न ज्ञानी सदैव 
भाग्यवान; पर मूर्ख को कमी पूर्ण आनंद नहों मिछा, और न 
ज्ञानी को कभी पूर्ण सुख ही । 





छुठा अध्याय 
चै र 


इस जगत्‌ में जन्म घारण करनेवाले प्रत्येक मनुष्य को 
अपने जीवन में सुख, दुःख, दुर्देव, अभाव, कष्ट और हानि 
का थोड़ा-बहुत भाग मिले बिना नहीं रहता। 

इसलिये मुप्तीबत के पुतले | बेहतर है. कि तू अपने मन के 
आस-पास धैये और सहनशीढता की किलेबंदी शीघर कर ले। 
'स तरद्द तू अपने भाग्य में बदी हुई मुस्तीबत के दबाव से 
अपनी रक्षा निस्चय के साथ कर सकेगा। 
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जिस प्रकार उँट रेगिस्तान में परिश्रम, गर्मी और! मूख- 
प्यास, सत्र सहन करता हुआ बराबर आगे ही बढ़ता चला 
जाता है, शिथिल होकर बेठ नहीं जाता, “उसी प्रकार मनुष्य का 
धैये भी.हर तरह की मुसीबत के समय उसे सहारा पहुँचाता है।' 
तेजस्वी मनुष्य भाग्य की कुदृष्टि को कोई चीज़ नहीं 
सममता | उसकी आत्मा की महत्ता को कभी कोई नीची' 
निगाह से नहीं देख सकता।.. - 

वह अपने सुख को-उसके हास्य पर--उसकी क्रपा पर--- 
अवलबित नहीं रहने देता | इसीलिये उसके तिरस्कार से वह 
भयभीत नहीं होता । 4५ 

समुद्र-तठस्थ चह्मान की तरह वह दृढ़ता-पूवेक्त डठा रहता 
है--लहरों की ठक्करों से डगमगाता नहीं । 

पर्वत के शिखर की तरह-उस्तका मस्तक ऊँचा उठ जाता 
है। दुर्दै के बाण उसके चरणो तक ही पहुँचकर रह जाते हैं। 

संकट के समय हृदय की दृढ़ता उसकी रक्षा करती है,. 
मन की स्थिस्ता उसे सहारा देती है। .' है 

समर-मभूमि मे प्रवेश करनेवाले वीर पुरुष की तरह वह जीवन 
के संकठों का मुकाबला करता और विजय-श्री पाकर छौठता है। 

जब दुर्देव उसे दबाने लगता है, तत्र उसकी शांति उसके 
बोझ को हल्का करती है, उसका निश्चय दुर्देव को दवा देता है। 

परंतु जो आदमी दुर्देव से डरकर थर-थर काँपने लगता 
है, उसे छब्नित होना पड़ता है। 
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दरिद्वता के सामने दुम दबाने से वह नीच छोगों:-की श्रेणी 
में आ जाता है; दब्बू बनफ़र अपमान सहन करके मानो वह 
विपत्तियो को निमंत्रण देता है। ("7 #« > -« 

जिम प्रकार घास के तिनक्रे हवा के झोके से- हिलने छगते 
हैं, उसी प्रकार अशुभ की छाया-मात्र से वह कॉपने' छगता है। 
और, प्रत्यक्ष संक्र/ के समय तो वह हैरान होकर आरी 
आ जाता है; दुर्देत के दिनो 'में उसका धीरज छुट जाता है, और 
निराशा उसकी आत्मा को धर दवाती है । 


न 





सातवां अध्याय 
संतोप 

ऐ मनुष्य, इस वात को कभी न भूल कि उस अनादि-अनंत 
इसर के ज्ञान और विधान ही के द्वारा तेरा स्थान इस मृत्य- 
लोक में नियुक्त हुआ । बढ तेरे अतःकरण को जानता है, तेरी 
इच्छाओं के नखरों को भी देखता है; परंतु केवल दया-बश तेरी 
कुछ प्राथनाएँ कबूछ नही करता | 

फिर भी, सारी उचित इच्छाओं और शुद्ध अंतःकरण से किए 
जानेवाले सारे प्रयत्ञों के लिये, उसकी उपकार-बुद्धि ने, उन 
वातों के स्वभाव ही में--धरम ही में--सफरछूता की संभावना रख 
छोड़ी है। 

तुझे जो वेचेनी माछ्म होती है, तथा जिस बदनसीत्री के 
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डिये तू रो रद्दा हैं, उनके मूल के उद्गम पर ध्यान दे--अपनी 
मूखता, धमंड और विकृत कल्पना के मूल को खोज | 

ईइवरी योजना पर फ़िजुछ नाक-भौ न चढ़ा, वरन्‌ अपने हृदय 
फो शुद्ध कर ; मन में यह कभी न सोच कि यदि मेरे पास धन 
होता, सत्ता होती, या अवकाश होता, तो मैं सुखी होता | जान 
रख, ये सब चीज़ें अपने साथ-साथ अपने मालिकों के लिये 
विशेष-विशेष असुविधाएँ भी लेती आती हैं । 

गरीब आदमी धनवानो की चिंताओं और क्लेशों की कल्पना 
नही कर पाता, हुकूमत की कठिनाइयो और झंझठों का अलुन 
भव नहीं करता, और न उसे फुर्सत की थकावट का ही ज्ञान 
दोता हैं । यही कारण हैं कि वह अपने भाग्य को हमेशा 
कोसता है। 

परंतु किसी मनुष्य के उस खुख को, जो ऊपर-ही-ऊपर दिख- 
लाई पढ़ता हैं, देखकर ईर्ष्या न कर; उसके दिली दुःखों का तुझे 
पता नहीं है। 

थोड़े में संतुष्ट रहना बड़ी भारी बुद्धिमानी है । जो मनुष्य 
अपनी संपत्ति को बढ़ाता है, वह मानो अपनी चिताओं को 
बढ़ाता हैं। परंतु संतोष एक वह गुप्त धन है, जिसका पता चिंता 
कभी नहीं पा सकती । 

तो भी, यदि तू संपत्ति के मोह में इतना नहीं फँँस गया है 
कि तेरे न्याय, संयम, दयाठुता या विनय पर पाछा पड़ गया 
हो, तो स्वयं लक्ष्मी भी तुझे सुख से,बंचित नहीं कर सकती। 
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परंतु इससे तुझे यह सबक लेना 'चाहिए कि शुद्ध और निर्मल 
आनंद-पान मर्त्य मनुष्य के भाग्य में किसी तरह नहीं बदा | 

ईसखर ने सदगुण की दौड़ बनाई है। उसे पूरा करना मनुष्य 
का कर्तव्य और उसका सुख लक्ष्य है | उस तक मनुष्य तब 
तक नहीं पहुँचता, जब तक वह दोड़ पूरी न कर ले-मज्िक 
तय करके ईश्वर के दरवार में विजय-माठा न पहन ले। 





आठवों अध्याय 
संयम 

इस मर्तलेक में सुख प्राप्त करने का सबसे निकट रास्ता 
है ईजर-दत्त बुद्धि और स्वास्थ्य का उपभोग । 

ये प्रसाद तुझे आ्प्त हैं | यदि बुढ़ापे तक तृने इन्हें सुरक्षित 
रक्‍्खा, तो ये तुझे विछासिता के मोह से बचावेंगे, और उसके 
छोम से दूर हठावेंगे। 

जब विलासिता अपनी बढ़िया प्रकोभन-सामग्री और स्वादिष्ठ 
पदाथ सामने रखने छगती है, जब वह मधूर मुस्कान के 
साथ तेरी ओर निद्दारती और तुझे आनंद-भोग में मग्न रहने 
“के लिये उत्तकाती है, तमी समझ ले कि खतरे का समय आ 
पहुँचा। बस, तक को उसके पहरे पर मुस्तेदी के साथ खड़ा 
कर दे । 

यदि तूने उसकी--बुद्धि के प्रतिपक्षी की--आतों पर ध्यान 
दिया, तो समझ ले कि धोखा हुआ और तेरा घात हो जायगा। 
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: जिस आनद का ज़द अमित्रचन देती है, उसका अंत उन्‍्माद 
और दुःख हैं;,और.उसके सुख-साधन अंत को रोग और ग्रदयु 
के दरवाज़े पर ले जाते हैं। 

विद्यप्तिता की दावत को देख, उसके निमंत्रित मेहमानों पर 
'नज़र डाछ, और उन छोगों को भी निहार, जो उसकी मुस्कान 
'पर मुग्ध होकर मोह-जाल में फेस गए हैं । 

क्या वे दुर्बल नहीं दिखाई देते ? क्या वे रोगी नहीं हैं ? क्या 
वे निर्वीय नहीं हें! , 

उनके आनंदोपभोग का वह अल्प समय भी अंत को बोत 
जाता है और उसभे बाद खिन्नना और कष्ठ के जी उबा देने- 
वाले दिन आते हैं| देख तो सदी, इस विलासिता ने उनकी 
सुधा को कैसा श्रष्ट और अरुचिकर बना दिया है, जिससे उन्हें 
अब उसके बढ़िया-से-बढ़िया पकान्न की ज़रा भी इच्छा इन्हीं 
होती | वे खुद अपने आराध्य देव के ही शिकार हो गए । यह 
एक ईव्वर-नियुक्त न्याय्य और स्वाभाविक परिणाम है, जो ईइबर 

के असाद का दुरुपयोग करनेवा्लों को दंड-रूप में मिलता है। . 

परंतु वह सुदरी कौन है, जो बड़ी शान के साथ कदम 
उठाती हुई सामने के मैदान में अठखेलियोँ कर रही है £ 

उसके गाछों पर गुढाबी छठा है, ख़ासोच्छवास में प्रभात- 
काल की मधुरता है, सरलता और बिनय से युक्त आह्वाद की 
उसकी ओंखो में ज्ञमक है, और आनंद में मगन होकर वह 
मीठी तान छेड रही है | हु 
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उसका नाम है आरोग्य-छुदरी । वह उस व्यायाम की 
पुत्री है, जिसने उसे संयमन-दाक्ति द्वारा जन्म दिया है। पौरुष 
और तेज उनके पुत्र है | वे खुली हवा में रहते हैं । 

वे वीर, कतृ ल्ववान्‌ और पग्रसन्न-चित्त हैं। उनकी बहन के 
समस्त सदूगुण और सौंदय उनमें वास करते हैं । 

उत्साह उनकी नसो को संचालित करता है। वर उनकी 
हड्डियों में निवास करता है, और परिश्रम उनके छिये दिन- 
भर आनंद का साधन है। ५ 

उनके पिता की उद्योगशीढछता से उनकी क्षुधा उद्दीप्त होती 
है, और उनकी माता का परोसा भोजन उनको तरोताज़ा 
बनाता है। 

मनोविकारों के साथ युद्ध करने में उन्हें आनंद आता है, 
और बुरी आदतों को जीतने में गौरव प्राप्त होता है । 

उनका सुख परिमित है। इसीलिये वह टिकाऊ है। उनकी 
विश्रांति थोड़ी, लेकिन गहरी और शांति-युक्त होती है । 

उनका रक्त झुद्ध है, और चित्त शांत। बेच तो उनके धर 
का रास्ता जानते ही नहीं । 

परंतु अकूतोस | मनुष्य-संतान के यहाँ सुरक्षितता का पता 
तक नहीं और न निःशंकता उसके दरवाजे पर देखी जाती है। 

देख, बाद्वर से उसक्रे लिये नित्य नए संकठो का रास्ता खुला 
हुआ है, और भीतर एक विश्वास-धातिनो उसको धोखा देने के 
लिये छिपी बैठी है । 
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वह अपने लता-कुज में खड़ी होकर मोह-जाल फैलती, 
और उसके मन को आकषित कर लेती है। वह कोमशांगी 
है, उसकी वेष-भूषा चटकीली और चित्ताकर्षक है। उसकी 
आँखों में काम्ुऊता छाई है, और मोह तो उसके हृदय में 
बैठ ही रहता है। वह अपनी उंगछी से संकेत करती है, 
और कठाक्ष-मात्र से वश कर लेती है | फिर मीठी-मीठी बातें 
करके ठगने का प्रयत्ञ करती है। 

अरे, उसके मोह-पाश से दूर रह उसके जादू-भरे शब्दों 
को न सुन, कान बंद कर ले | यदि उसकी अधमुदी ओंखों पर 
मुग्ध हो गया, उसके मदुलू शब्दों में मन छगाया, उसके बाहु- 
पाश में फंस गया, तो समझ ले कि वह तुझे सदा के लिये 
अपना गुलाम बना लेगी । 

लजा, रोग, अमाव, चिंता और पश्चात्ताप हमेशा उसके 
पीछे--उसके साथ-साथ--रहते हैं । 

जहाँ उसके फंदे में पड़ा कि बस, काम-चेष्टाओं से निर्बल, 
भोग-विलास में लिप्त और आल्त्य से शिधिल हुई शक्ति तेरे 
शरीर का साथ छोड़ देगी, और स्वास्थ्य तेरी ग्रकृति को नम- 
स्कार करेगा। आयु क्षीण होती जायगी, और तेरा अल्प- 
ज़ीवन भी गौरव-हीन होगा । तेरा शोक असीम होगा। 
इतना होने पर भी तुझे किसी की दया के दर्शन न होंगे। 
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मनोधमं 


पहला अध्याय 
आशा और भय 

आशा के अभिवचन कमल की कलियों से भी अधिक मीठे, 
अधिक प्यारे, और बड़ी-बड़ी अपेक्षाएँ उत्पन्न करनेवाले होते 
हैँ। परंतु मय की तो धमकियाँ भर हृदय को केंपा देती हैं । 

तथापि देखना, आशा तुझे मोहित न करे, और न भय 
सत्फार्योी से रोके | इससे तुझे समान चित्त से समस्त शसंगों 
का सामना करने की शक्ति प्राप्त होगी । 

मृत्यु का डर भी नेक आदमी को भयभीत नहीं कर 
सकता। जो कमी बुरा काम करता ही नहीं, उसे डर किस 
वात का ? 

अपने समस्त अंगीकृत कार्यो" के लिये युक्त-संगत विश्वास 
द्वारा अपने प्रयत्नों में प्राण की प्रेरणा कर । यदि तू सफलता 
से निराश हो गया है, तो तुझे वह कभी मिल नही सकती । 

व्यय के भयों से अपनी आत्मा को दहशत न खाने दे, 
और न अपने दिछ को कल्पना के भूतों से टूटने ही दे । 

भय विपत्ति का उसत्ति-स्थान है; परंतु जो मनुष्य आशा- 
वादी है, वह अपनी सहायता आप ही करता है। 
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जब कोई झुनुर्मुम का पीछा करता है, तब वह अपने सिर 
को छिपा लेता है, और अपने तन की सारी सुध भूल जाता 
है। इसी प्रकार पुरुष का भय ठसे संकठ के सम्मुख छा 
देता है। 

यदि तू किसी काम को असंभव समझता हो, तो तेरे मन 
की निराशा उसे सचमुच बैसा ही बना देगी । परंतु जो 
मनुष्य निरचय-पूर्वक बरावर दी प्रयक्ष करता रहता है, वह 
समस्त कठिनाइयों को पार कर जाता है। 
' व्यथ की आशा केवल मूर्ख-हदय को ही आश्वासन देती 
है। समझदार उसके पीछे नहीं पड़ते । 

तक॑ को अपनी समस्त इच्छाओं के आगे चढा; पर 
संभवनीयता की सीमा से आगे न बढ़ने दे । इससे तुझे अपने 
स्वीकृत कार्य में सफलता मिलेगी, और तेरा हृदय कमी निराश 
से खिन्न न होगा। 





दूसरा अध्याय 
हर्ष और विपाद 
अपनी विनोद-दृत्ति को इतना न बढ़ा कि तेरा मन उन्मत् 
हो जाय; न दुःख को इतना प्रबल होने दे कि हृदय ही दब 
जाय | इस संसार में न तो कोई अच्छी बात ही इतनी हष- 
दायक है, और न कोई बुरी बात इतनी कष्टकारक, जिससे द्‌. 
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समान-बृत्ति के तराज़ पर या तो बहुत ही ऊँचा उठ जाय, 
या बिलकुल नीचे--रसातछ को-- चला जाय। 

देख, सामने हष का ग्रासाद है। उसके बाहर की तरफ़ 
रंग-बिरंगी चित्रकारी की हुई है। इससे वह बड़ा असन्न दिखाई 
देता है। उसमें से आनद और हर्ष की जो ध्वनियाँ निरंतर आ 
रही हैं, उनसे तू इस बात को जान सकता है। 

गृह-स्वामिनी गाती और हॉँसती हुई दरवाज़े पर खड़ी 
दै। जो वहाँ से गुजरते हैं, उन्हें वह जोर से आवाज़ छगाती है। 

वह उन्हे बुलाती है--आओ, अंदर आओ, और जीवन 
के आनंद का आस्वादन करो ; वह उनसे कहती है कि यह 
आनंद सिवा मेरे घर के और कहीं मिलने का नहीं । 

परंतु तू उसके दरवाज़े पर पैर न रख, और न उन छोगों 
से, जो उसके घर में बराबर आते-जाते रहते हैं, कुछ संपको 
ही रख । हि 

वे अपने को हषे के पुत्र अर्थात्‌ 'आनंदी” कहते हैं। वे 
इँसते, खेलते और चेन करते हैं । परंतु उनके समस्त कार्यों 
में उन्मत्तता और मूर्खता भरी रहती है | 
* दुष्टता के साथ उनका घनिष्ठ संबंध है, और उनके कार्य 
उन्हें पाप की राह पर ले जाते हैं। तब संकट और भय उनको 
चारो ओर से घेर छेते हैं, और सर्वनाश की खाई' उनके पैरों- 
तले मुँह फेलाए रहती है । 

अब उधर दूसरी दिशा की ओर ओँंख उठाकर उस 
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झोपड़ी को देख, जो पेड़ों से ढकी हुई है, और मनुष्य का इष्टि 
के ओठ है। वह दुःख का निवास-स्थान है । 

उसकी मालकिन को देख । उसका हृदय निः्ववासों से 
धक-धक्‌ किया करता है, मुख शोक-संताप और ह्ाह्मकार से 
भरा रहता है। उसे मनुष्य की मुप्तीवर्तों की चर्चा में ही 
आनंद आता है। 

वह जीवन के साधारण योगायोग को देखकर रोती है। 
मनुष्य की दुर्बछता और दुष्ट ता उसके होठों का विषय होती है। 

उसकी दृष्टि में सारी प्रकृति बुराइयों से भरी हुई है । जिस 
वस्तु को वह देखती है, वढी उप्ते अपने चित्त की उदासी में 
छाई हुई माद्ठम होती है | दुख-दर्द की पुकारो से उसका घर 
दिन-रात शोकाकुछ रहता है | 

उसके नजदीक मत जा। उसकी सॉस संक्रामक है। वह 
उन फलों को झुछ्स़ा देगी, उन ऋूछों को कुम्हला देगी, जो 
जीवन के उपवन को रमणीय बनाते और भूषित करते हैं। 
विंतु पूर्वोक्त आनंदाश्रम से बचते समय कहीं ऐसा न 
हो कि तेरे पैर तुझे विषाद के महल के आस-पास भठका ले 
जायें। अतरएव सावधानी के साथ मध्य-मार्ग में चलने का 
उद्योग कर | वह तुझे एक सुगम उतार से शांति-देवी के कुज 
में पहुँचा देगा। 

यहाँ शांति निवास करती है। छुरक्षितता और संतोष भी 
इसी के पास हैं। यह प्रसन्न तो है, पर विल्यसिनी नहीं, गंभीर 
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है, पर शोकाकुल नहीं। यह जीवन के हंष और विषाद कों 
स्थिर और समान दृष्टि से देखती है । 

इस शांति-देबी के कुज से, त्‌ उन छोगों की मूखंता और 
मुस्तीवत को देख पावेगा, जो या तो अपने हृदय की बिलासिता 
के अनुगामी होकर मोजी और रेंगीले-छबीले सहचरों के साथ 
रहा करते हैं, या खिन्ता और उदासी के शिकार होकर जीवन 
के कष्टों और आपत्तियो का ही रोना दिन-रात रोया करते है। 

उनको देखकर तेरे हृदय में दया उत्पन्न होगी, और उनके 
मार्ग दी भूलें तेरे पैरों को इधर-उधर भठकने से रोकेंगी । 





तीसरा अध्याय 
फ्रोघ 

जिस प्रकार व्बंडर अपने प्रकोप से पेड़ों को चीरता- 
फाइता हुआ प्रकृति की आकृति को त्रिगाड़ देता है, या भूकंप 
अपने क्षोम से बड़े-बड़े नगरों को उलठ-पलठ देता है, ठीक 
उसी तरह मनुष्य का क्रोधावेग अपने आस-पास अनेक उत्पात 
खड़े कर लेता है | संकट और विनाश तो उसके सिर पर ही 
मैंडराया करते हैं। 

परंतु व अपनी दुर्बंडताओ पर स्वयं ध्यान दे, और उन्हें 
भूल जा। इससे तू दूसरे को क्षमा कर सकेगा | 

अपने को क्रोध के आवेग के वश न होने दे। ऐसा करना 
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मानो अपने ही हृदय को चोट पहुँचाना, या अपने मित्रों 
स्वजनों का घात करने के लिये तलवार खींचना है। 
, यदि तू थोड़े-्से भी क्रोधावेग को धीरज के साथ दबा 
देगा, तो तेरा यह कार्य बुद्धिमत्तानरर्ण समझा जायगा [ यदि 
तू उसको अपने ध्यान से ही निकाल देगा, तो तेरा हृदय कभी 
तेरी मत्सना न करेगा । 

क्या तू नहीं देखता कि क्रोधी मनुष्य विवेक-द्वीन हो जाता 
है ! अतरव जब तक तेरा चित शांत और स्थिर है, दूसरे के 
क्रोध को देखकर उससे शिक्षा अ्रद्ण कर | 

क्रोप-चश कोई काम न कर । समुद्र में तूफान उठते हुए 
देखकर भी अपनी डोंगी क्‍यों छोड़ता है ? 

यदि क्रोध को वश में करना तेरे लिये असाध्य हो, तो 
कम-से-कम उसे रोक तो जरूर छे। यह समझदारी है। बेहतर 
तो यह है कि त्‌ पहले से ही अपने को क्रोध के पजे में फँसाने 
वाले समस्त अवसरों से बचा ले। यदि ऐसे अवसर उपस्थित 
हो ही जायें, तो उनसे अपनी रक्षा कर ले | 

अपमान-कारक भाषणों से मूर्खों को क्रोध आ जाता है; 
परंतु बुद्धिमान्‌ हँसकर उसकी उपेक्षा करते हैं। 

प्रतिहिंसा को अपने हृदय मे स्थान न दे | वह तेरे हृदय को 
विदी्ण कर डालेगी, और उसकी सत्मवृत्तियों को कुरूप बना देगी। 

अपनी हानि का बदला लेने की अपेक्षा, उसके लिये क्षमा 
; करने | को सदा तैयार रह | जो बदला छेने का मौका ताकता 
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रहता है, वह अपने ही लिये कुआँ खोदने का इं तज्ञाम करता 
है--अपने ही द्वाथों से अपने सिर आफत ढाता है। 

क्रोधी मनुष्य को विनय-पूवक उत्तर देना आग पर पानी 
डालने की तरह है। इससे क्रोध की आँच कम होती है, और 
वह शत्रु से मित्र हो जाता है । 

सोच तो सही कि क्रोध करने के योग्य क्रितनी चीजें हैं ! 
तुझे यह जानकर आदचर्य न होगा कि सिर्फ मूर्ख जन ही 
क्रोध करते हैं । 

कोध काआरंभ यातो मूखंता से होता है, या दुर्वछुता 
से ; किंतु याद रख, और अच्छी तरह निरचय रख कि परचात्ताप 
के सित्रा दूसरी तरह इसका अंत बहुत कम होता है। 

लजा मूर्खता के पीछे-पीछे चलती है, और क्रोध पश्चात्ताप 
के पीछे हाथ जोड़े खड़ा रहता है । 





चे 


चंथा अध्याय 
द्या 


- जिस प्रकार वसंत अपने करों से पुष्प और पराग को 
पृथ्वी-गपठल पर फैलाता है, जिस ग्रकार मेव जरू-सिंचन करके 
शस्य के वैभव को पूर्णता पर पहुँचाता है, उसी प्रकार दया 
का मंद - हास्य दुर्भाग्य के संतानों पर मंगछ की चृष्टि 
करता है। 
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' जो दूसरे पर दया दिखाता है, वह स्व अपने को दयां 
का अधिकारी बनाता है, परंतु जिसका हृदय दया-शूत्य है, 
बह स्वयं दया के योग्य नहों | 

मेमने के मिमियाने पर कसाई का हृदय जिस प्रकार 
द्रवित नहीं होता, उसी प्रकार निर्दय का हृदय दूसरों के 
कष्टों को देखकर नहीं पसीजता | 

परंतु करुण-हृदय मनुष्य के अश्रु-क्रण, वसंत के हृत्पठछ 
पर पाठल-पुष्प-से बरसनेवाले हिम-विंदु की अपेक्षा भी अधिक 
सुद्यवने होते हैं । 

इसलिये गरीबों की पुकार सुनने से कान बंद न कर, और 
न निर्मल-हृदय मनुष्यों की मुसीबत को देखकर अपने हृदय को 
कठोर बना | 

जब कोई अनाथ शरण आवे, जब कोई कातर-हृदया 
विधवा दुःखाश्रु गिराती हुई सहायता के लिये अनुरोध करे, 
तब उसके कष्टों पर दया दिखा ; और जिनका कोई आश्रयदाता 
नहीं, उनकी सहायता के लिये अपना हाथ बढ़ा | 

जब तुझे कोई ऐसा वल्न-हीन दीन-भिखारी सड़कों पर 
भठकता हुआ मिले, जो जाड़े से ठिठुर रहा हो, और जिसके 
धर-बार का ठिकाना न हो, तब तू उदारता-पूर्वक अपना हृदये 
उसके लिये खोल दे, और दान के हाथ फैछाकर मृत्य से 
उसको बचा “इससे स्वयं तेरी आत्मा को शांति मिलेगी। 

जब कोई गरीब बीमार होकर बिछौने पर कराह रहा हो, 
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जब एक अभागा पुरुष कैदखाने की यंत्रणाओं से त्रस्त हो रहा 
हो, या एक सफेद बालोंवाल बूढ़ा अपनी कमजोर आँखों से 
दया की भिक्षा के लिये तेरी ओर देखता हो, तू किस प्रकार 
उनकी जरूरतों का खयाल न करते हुए--उनके दुश्खों का 
अनुभव न करते हुए--इस अतिशय सुखोपभोग में मग्न रह 
सकता है ! 





पॉचवों अध्याय 
! घासना और प्रेम 

सावधान रह ! ऐ युवक्र, विछासिता के जादू से सावधान 
रह |] कहीं कोई छुल्ठा तुझे, अपनी विषय-तृप्ति के डिये, 
मोह-जाल में न फंसा ले | 

कार्मांध मनुष्य अपने साध्य से भी हाथ धो बेठता है। 
उसके क्षोम से अंधा होकर वह विनाश-काल को अपने 
नजदीक बुला लेता है। 

इसल्यि उसके मीठे प्रछोमनों पर अपने हृदय को हाथ से 
न जाने दे, और न अपनी आत्मा को उसके जादू-भरे मोह का 
ग्रुद्मम होने दे | 

इसके आरोग्य का निर्शर, जिससे सुख की सरिता को 
जीवन प्राप्त होता है, जल्द ही सूख जायगा--आनंद का प्रत्येक 
स्रोत बंद हो जायगा। 
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* बुढ़ापा तेरे जीवन के आरंभ-काल में ही तुझ पर सवारी 
कर देगा; तेरा जीवन-सूर्य अपने उदय-काल में ही अस्तप्राय 
हो जायगा। 
- परंतु छा और सदृगुण जब किसी सुदरी की मोहकता 
को बढ़ाते हैं, तब उसकी आभा आकाझ-स्थल ज्योतिष्फों से भी 
अधिक देदीप्यमान होती है, और उसकी शक्ति के ग्रभाव को 
रोकना निष्फल है | 

उसके उरोज का विकास कुमुदिनी से. भी बढ़ जाता है। 
उसकी मुस्किराहट कमलिनी से भी अधिक रथ्णीय होती है। 

उसके नेत्रों का भोछापन हरिणी की आँखों की तरह है । 
उसका हृदय सादगी और सत्य का निवास-स्थान है। 

उसके मुख का चुंबन मधु से भी अधिक मधुर होता है. 
और उसके मँँह से सुगंघ का स्रोत निकलता है।। 

ऐसे मृदुल प्रेम के लिये अपने हृदय के द्वार को बंद न 
कर । उसकी पवित्र और उज्ज्वल ज्योति तेरे हृदय को उच्च 
बनावेगी, और ऐसा मुछायम कर देगी कि उस पर सच्चे और 
शुद्ध ग्रेम के चिह् अंकित हो जायें । है 


रमणी 


दूरदर्शिता के उपदेश को, ऐ. प्रेम की सदर पुत्री | सुन, 
और सत्य के अनुशासन को अपने हृत्यटल पर अंकित कर, 
जिससे तेरे अंतःकरण का सौंदर्य तेरे बदन की कांति को बढ़ा दे, 
और कमल के सद्श तेरी मनोमोहकता, प्रफुछता के मुरझा 
जाने पर भी, मधुरता को ज्यों-का-त्यों क्रायम रक्‍्खे। 

अपने योवन के वस्तत-काल में, वैभव के प्रभात में, जब कि 
पुरुषों की ओंखें बड़े आहाद के साथ तुझे घृरती*हैं, और 
प्रकृति उनक्की चितवन का रहस्य तेरे कानो में कहती है, उनके 
फुसलानेवाले शब्दों को सावधानी के साथ सुन; अपने हृदय की 
रक्षा अच्छी तरह कर, और उनके मृदुर आग्रह पर ध्यान न दे | 

याद रख, तू पुरुष की विवेकशीक सहचरी बनाई गई 
है, उसके विकारों की गुराम नहीं | तेरे अस्तिल् की इतिश्री 
केवछ उसकी निस्सार वासनाओं की तृप्ति में नहीं, बल्कि 
उसके जीवन की कठिनाइयो में सहायता देने, अपनी कोमछता 
से उसे संतोष देने और मृदुरू प्रेम-भाव से उसकी चिंताएँ 
मिंठने में है। 

वह कौन देवी है, जो मनुष्य के हृदय पर विजय प्राप्त 
करती, उसे ग्रेम के पथ में खींच छाती और उसके हृदय पर 
शासन करती है ! 


४६ जीवन का सदूव्यय 


देख, वह सामने चल रही है। उसकी चाल में कुमारा- 
वस्था का माधुय है । उसका अंतःकरण निर्दोष है, और नेत्रों 
में विनयशीलता झलक रही है । 

उसके हाथ काम करने के लिये उत्सुक हैं, पाँव दौड़ने में 
प्रसन्न नहीं हैं । 

वह स्वच्छ वलस्र पहने है। बह संपम से आहार करती 
है। नम्रता और सौम्यता उसके सिर पर वैभव के मुकुठ की 
तरह शोमित है । 

उसकी जिद्दा पर संगीत का वास है। उसके अधरों में 
मधु की मघुरता ठपकती है । 

उसके समस्त शब्दों में शिष्टता भरी रहती है, और उसके 
उत्तरो में नम्नता और सत्यता | 

विनम्रता और आज्ञा-पाढ्न उसके जीवन के पाठ है, और 
शांति और सुख उसके पुरस्कार । 

दूर-दष्टि उसकी अर्दछी में चछती है, और सदूगुण 
दाहनी ओर । 

उसकी आँखों से कोमछता और प्रेम बरसता है, परंतु 
विवेक अपने राज-दंड-सहित उसकी भोंहों पर वास करता है। 

उसके सामने विषयी मनुष्य की जिह्ा मूक हो जाती है-- 
सदगुण की धाक से उसका मूँह बंद हो जाता है । 

जब कोई किसी की निंदा कर रहा हो, और उसकी सह- 
वासिनी के चाल-चलन की चर्चा हो रही हो, तो उस समय 


रमणी 9७ 


उदारता और सौजन्य उसके मुँह को बंद कर रखते दैं, और 
स्तब्धता की उँगली उसके अघरों पर आ बेठ्ती है । 

उसका हृदय नेकी का घर है, इसलिये वह दूसरों से बदी 
की आशंका नहीं करती। 

सुखी होगा वह पुरुष, जो उसे अर्धांगिनी बनावेगा ; धन्य 
होगा बढ बालक, जो उसे माता कहेगा। 

उसके गृह-स्व्रामिनी होते ही शांति छा जाती है। वह 
विचार-पूर्वकत आदेश करती है, और उसका पालन होने में देर 
नहीं छगती । 

बह प्रातःकार उठती, काम-काज का विचार करतो, और 
प्रत्यक को उसके योग्य काम बताती है । 

अपने परिवार की चिंता मे उसे आनंद आता है। केवल 
उसी का वह चिंतन करता है, और उसके सदन में मितव्यय के 
साथ शोभा दिखा: पड़ती है। 

उसकी व्यवस्था मे दिखाई ठेनेव्राली दूरदर्शिता उसके पति 
के समीप आदर की वस्तु है, और उसकी ग्रशंता को सुनकर 
उसे मन-ही-मन आनंद होता है। 

वह भपने बालकों के मन पर ज्ञान का संस्कार करती 
और अपने ही नेक उदाहरणों द्वारा उनके आचार को अच्छे 
साँचे में ढाल्ती है.। 

उसके मुँह से निकलनेवाले शब्द उनके यौवन-कांल के 


४८ जीवन का सदृव्यय 


पथ-प्रदर्शक नियम हैं, उसकी आँखों के संकेत उन्हें आज्ञा-पाठन 
के लिये आदेश करते है| 

बह एक काम बताती है, और नौकर छोग उसके लिये झट 
दौड़ पड़ते हैं । वह संक्रेत-मात्र करती है, और काम बन जाता 
है ; क्योंकि उसका प्रेम उनके हृदयों में प्रतिष्ठित है, उसकी 
कपालता उनके पाँवों में पंख छगगा देती है । 

उत्फर्ष-काल मे वह घमंड से फ्ूछ नहीं जाती और विपत्ति 
के समय में वह अपने भाग्य के घावों को पैये के साथ भच्छा 
करती है। 

उसके परामर्श से उसके पति के कष्ट हलके होते हैं, और 
प्रेम के कारण प्रिय हो जाते हैं.। वह अपने हृदय को उसके 
हृदय में प्रेरित करता और सांलना पाता है। 

वह मनुष्य सुखी है, जिसने ऐसी सती को अपनी सहचरी 
बनाया है | वह बालक धन्य है, जो उसे 'भाः कहकर 
पुकारता है । 


कोटुंबिक संबंध 
पहला अध्याय 
पति 
अपने लिये एक हृदयेखरी तजवीज़ कर, ईख़र के आदेश 
का पालन कर, अपने लिये एक सहचरी की व्यवस्था कर, 
समाज का एक विद्धास-पात्र व्यक्ति बन | 
परंतु सावधानी के साथ उसकी परख कर, एकदम निश्चय 
न कद क्योकि तेरे इस समय के चुनाव पर ही तेरा भावी सुख 
अवलंबित है। 
यदि वह वर्राभूषणो की सजावट में--बनाव-सिंगार में-- 
अपना अधिक समय नष्ट करती है, वह अपने ही रूप-लावण्य 
पर ल्ट्ट, हुई जाती है, और अपनी ही प्रशंसा से खुश होती है, 
वह बहुत हँसने ओर जोर से बोलनेवाली है, उसके पाँव अपने 
पिता के घर नहीं टिकते, और उसकी ओखें निस्संकोच छोगों 
के चेहरों पर चक्कर छगाती हैं, तो उसका सौदर्य चाहे 
, आकाश-मसंडल के चंद्र के समान ही क्‍यों न हो, उसकी मोहिनी 
!से अपना मुंह मोड़ छे-उसके रास्ते से अपने पाँव हटा ले, 
और काल्पनिक ग्रछोमनों के मोह-जाल में अपनी आत्मा को 
' न फँसने दे । 


$ 


ज० जीवन का सदून्यय 


परंतु यदि उसमें उत्तम शिष्टाचार से युक्त सहृदयता 
दिखाई दे, तेरी रुचि के अनुरूप गुणों से युक्त उसका मन मिले, 
तो उसको अपने घर ले जा; वह तेरी सखी, जीवन की सहरी, 
ओऔर हृदय की देवी होने योग्य है। 

उसे तू ईख़र-दत्त प्रसाद समझकर रख । अपने सदय 
व्यवहार द्वारा उसके द्वदय का प्रेम-पात्र बन | 

वह तेरी गृह-स्वामिनी हैं। इसलिये उसके साथ आदर से 
पेश आ, जिससे तेरे नौकर-चाकर भी उसकी आज्ञा का 
पालन करें। 

अकारण उसकी प्रच्नत्तियों का विरोध न कर | वह तेरी 
चिंताओं की हिस्सेदार है, अपने छुख की भी उसे साथिनी बना। 

उसके अपराध उसे सौम्पता से जतला दे। सर्ती--जबर- 
दस्ती--से उसे अपनी आज्ञाकारिणी न बना ) 

अपने रहस्पों-गुप्त बातों-के विषय में उसके हृदय पर 
विज्ञास रख। वह शुद्ध अंतः्करण से सलाह देती है। तुझे 
धोखा न होगा। 

उसकी शब्या के प्रति प्रामाणिक रह--एकपत्नीजत घारण 
कर; क्योंकि वह तेरे बालकों की माता है. । 

जब कष्ठों और रोगों का भाक्रमण उस पर हो, तब अर्पनी 
दया-मया से उसके दुःखों को हलका कर । दया और प्रेम का 
एक दृष्टिपात उसके दुःखों का शमन, और दर्द को हल्का 
कर देगा, तथा दस वैद्ों की अपेक्षा अधिक कारंगर होगां। 


कौटु बिक संबंध ण््‌ 


उसके श्रील की कोमलता और शरीर की छकुमारता पर 
विचार कर; उसकी दुब्बंबताओं के प्रति कठेरता का अवर्ंबन 
न कर, ग्रत्युत स्वयं अपनी अपूर्णता का स्मरण कर । 





दूसरा अध्याय 
पिता 

ऐ पिता, अपने को सौंपे गए कार्य के महत्तत को सोच । 
जिन प्राणियों को तूने जन्म दिया है, उनका भरण-पोषण कर | 
यद्द तेरा कतन्य है। 

तेरे इन प्राण-रूप बालकों का तेरे लिये आशीवाद या शाप- 
रूप होना, समाज के छिये उपयोगी या निरुपयोगी होना, तुझ 
पर द्वी अवलवित है। 

लड़कपन में ही उपदेशों द्वारा उनको सुसंस्कृत बना, और 
उनके मन को सत्य की रिक्षा से दीक्षित कर । 

उनकी प्रवृत्ति की गति पर नज़र रख। कौमार्य में ही उन्हें 
सन्‍्मार्ग दिखा। उम्र बढ़ने के साथ-साथ कहीं बुरी थादतें 
जड़ न जमाने पार्वे | 

इससे वे पहाड़ों पर उगनेवाले देवदारु के वृक्षों की तरह 
उन्नति पावेंगे । वन के इक्षों की अपेक्षा उनका मस्तक ऊँचा 
दिखाई देगा। 

दुष्ट पुत्र पिता के लिये कठंक की बात है। परंतु घुपुत्र 
पिता के बुढ़ापे में उसकी प्रतिष्ठा बढ़ाता है | 


हर जीवन का ,सदृव्यय 


तेरा क्षेत्र तेरा ही है। ऐसा न हो कि उसकी जुताई कौ 
'तरफ़ ध्यान न दे। जेसा बीज तू .बोवेगा, वैसा ही फझूछ 
तुझे मिलेगा। उन्हें आज्ञा-पाडन करना सिखा। वे तेश 
गुणगान करेंगे। उन्हें विनयशीलता सिखा; इससे उन्हें छब्बित 
होने का मौका न आवेगा।. 

उन्हें झतज्ञता की शिक्षा दे; वे राम प्राप्त करेंगे । दान का 
पाठ पढ़ा; वे प्रेम प्राप्त करेगे। * ., 

उन्हें संयम-व्यसन-हीनता का मंत्र दे; वे आरोग्य प्राप्त करेंगे। 
दूरदर्शिता की शिक्षा दे, संपदा उनके पास आ जायगी। 

न्याय का सबक सिखा, सुंसार उनका आदर करेगा। उन्हें 
सचाई सिखा; उनका हृदय कोसेगा नहीं । ह 
' उन्हें अध्यवसाय का पाठ पढ़ा; उनकी संपत्ति को इृद्धि 
होगी । उन्हें उपकारशीलता की शिक्षा दे; उनका अंतःकरण 
उष्च--उदाच होगा।. , 

उन्हें विज्ञान की शिक्षा दे; उन्तका जीवन उपयोगी होगा। 
उन्हें धरम का ज्ञान दे; उनकी मृत्यु खुख-पूर्वक होगी। 


| 


तीसरा अध्याय 


ऐ मनुष्य, ईख़र के उत्पन्न किए प्राणियों से अक्छ सीख, 
जऔर उनकी शिक्षाओं को अपने आज्नरण में छा 
ऐ मेरे पुत्र, मरुस्थर में .जा। सारस-यवक को देख। 


कौटुंबिक संब्रंध रे 

उसे अपने हृदय से बातें करने दे। वह अपने इद्ध पिता को 
अपने परों पर बिठाता है, उन्हें सुरक्षित स्थान पर उतारता 
और दाना-पानी पहुँचाता है। 

बालक का भक्ति-भाव सूर्य को दिखाई जानेवाली फारस 
की धूप से भी अधिक मधुर है--पश्चिमी हवा से उड़कर 
आनेवाली अरब के मसालों की खुशबू से भी ज़्यादा भीनी हैं । 
: अपने पिता के प्रति ऋृतज्ञ रह, क्योंकि उसने तुझे जीवन 
दिया है--और अपनी माता के प्रति भी; क्योंकि गर्भावस्‍था में 
उसने तुझे आश्रय दिया है । 

उसके वचन पर ध्यान दे; वे तेरे मले के लिये कहे जाते हैं । 
उनके उपदेशों को सुन; उनका उदृगम ग्रेम से हुआ है । वह तेरे 
द्वित पर ध्यान रखता रद्द है| तेरे आराम के लिये उसने परिश्रम 
किया है। इसलिये उसकी अवस्था का खयाल कर; उसका 
ढिद्दाद्ञ कर; उसके सफेद बालों का अपमान न होने दे। 

अपनी असहाय बाल्यावस्था को मत भूल, और न अपनी 
जवानी की ढिठाई को'। अपने चृद्ध माता-पिता की जीर्ण- 
शीर्णता पर दयान्मया दिखछा, और ढलछती उम्र में उनकी 
सद्दायता तथा भरण-पोषण कर | 

इससे उनके धवल केश-कलाप शांति के साथ मृत्यु का 
स्वागत करेंगे, और स्वयं तेरे बाल-बच्चे, तेरे नमूने को देखकर, 
तैरे पुत्र-धर्म का बदला अपने पिठृः्रेम से देंगे । ध 





ण्‌र जीवन का सदृव्यव 


चौथा अध्याय 
बंधु-दांघव 

तुम एक ही पिता की संतति हो, उसकी चिंतना ने तुम्हारा 
छालन-पालन किया है, और तुमने एक ही माता का 
दूध पिया है। 

इसलिये अपने भाइयों के साथ प्यार के बंधन में बँघ- 
कर एक हो जाओ, जिससे तुम्हारे पिता के घर में शांति और 
छुख का निवास हो । 

जब तुम इस दुनिया से अढूग होओ, अपने उस बंधन 
को थाद रखो, जो तुम्हें प्रेम और एकता के सूत्र में बॉँधता 
है। अपने ही खून के मुकाबले में किसी बाहरी आदमी को 
तरजीह न दो । 

यदि तुम्दारा भाई सुसीबत में फँसा हो, तो उसकी सहायता 
करो; तुम्हारी बहन संकठ में हो, तो उसका साथ न छोड़ो। 

इस प्रकार तुम्हारे पिता की संपद्‌ उसके सारे वंशजों 
के भरण-पोषण में सहायक होगी, और उसकी यह चिंता- 
परंपरा तुम्हारे पारस्परिक प्रेम में दिखाई देगी। 


इेश्वरीय तंत्र 
या 
मनुष्यों का श्रागंतुक अंतर 
पहला अध्याय 
सममदार और नादान 
समझदारी का प्रसाद मानो ईस्वरीय देन है। वह प्रत्येक 
को, उचित मात्रा में, उसका अंश देता है | 
क्या उसने तुझे ज्ञान-पदान किया है! अंतःकरण को सत्य 
के ज्ञान से प्रकाशित किया है! यदि हाँ, तो अनज्ञानियों को 
उसका उपदेश कर, और स्वयं अपनी उन्नति के डिये मूर्खों को 
वह ज्ञान सिखा | 
सच्ची वृद्धिमत्ता मूर्खता से कम अभिमानिनी है । विचारवान्‌ 
मनुष्य को बार-बार संदेह हुआ करता है, और उसके अनुसार 
वह अपना घिचार बदलता रहता है; परंतु मूख मनुष्य दुरा- 
ग्रद्दी होता है। उसे किसी प्रकार का संशय होता ही नहीं । वह 
अपने अज्ञान को छोउकर और सब वातें जानता है। 
ज्ञानशत्य मनुष्य का घमंड घृणा करने-योग्य वस्तु है। 
व्यर्थ की वबक-बक करना अज्ञान-जात मूर्खता है। इतना होने 
पर भी बुद्धिमान्‌ का यद्द काम है. कि मूर्ख के ओऔद्धत्य को 


जद जीवन का सद्न्यय 


घैय के साथ सहन करे, और उसकी तक-विरुद्ध बातों के 
लिये उस पर दया करे | 

तथापि तू अपने ही विचार के धमंड में हूल न जा, और 
न अपनी बुद्धि की श्रेष्ठठा की डोंग हॉक; क्योंकि स्पष्ट-से-स्पष्ट 
मानवीय ज्ञान भी निरी अंवता और मूखंता है। 

विचारान्‌ मनुष्य को अपनी अपूर्णता का--त्रुटियों का-- 
ध्यान रहता है, इसलिये वह नम्रता से रहता है । वह स्वयं 
अपने अनुमोदन के लिये--इतमीनान के लिये--निष्फछ परि- 
श्रम करता है; परंतु मूर्ख अपने ही अंतःकरण के उथले झरने 
में झाँकता और उसकी तडी के कंकर-पत्थर को देख-देख खुश 
होता है | वह उन्हें ऊपर छाता, मोतियों की तरह दिखाता 
फिरता और अपने-जैसों से शावाशी पाकर फूला नहीं समाता है। 
' बह तीन कोड़ी की वस्तुओं की ग्राप्ति पर डींग हाँकता 
फिरता है; परंतु जिस बात में मूर्ख होना शर्म क्री वात है, 
चहाँ तक उसकी समझ ओर वुद्धि की पहुँच ही नहीं । 

ज्ञान के मार्ग में होते हुए मी वह अज्ञान के पीछे दौड़- 
धूप करता है | उसके इस परिश्रम का पुरस्कार है निराशा 
ओऔर शर्मिदगी | 

परंतु विचारवान्‌ मनुष्य अपने मन को ज्ञान द्वारा संस्कृत 


करता है । कला-कौशल की उन्नति करने में उसका मन 
प्रसन्न रहता है, और उनकी सावजनिक उपयोगिता उसे 
सम्मानास्पद वनाती है | 


मनुष्यों का आगंतुक अंतर णज्‌छ 


'फिर भी वह सद्ग॒णों की प्राप्ति को सत्रसे बड़ी विद्या मानता 
है, और सुख का विज्ञान ही उसके जीवन के लिये अध्ययन का 
विषय है। 





दूसरा अध्याय 
धनी और निर्धन 


जिस मनुष्य को ईख़र ने छक्ष्मी दी, और उसका सहु- 
पयोग करने की वुद्धि भी प्रदान की है, समझना चाहिए कि 
उस पर ईश्वर की विशेष कृपा है, और उसकी दृष्टि में वह बहुत 
सम्मान्य है। 

वह अपनी संपत्ति देखकर आनंदित होता है, क्योंकि वह 
उसे सक्कार्य करने के साधन देती है | 

वह दीन-दुखियों की रक्षा--वल्वानों के अत्याचार से निर्वर्ठो 
की रक्षा--करता है। 

वह उन छोगों की खोज कुरता है, जो दया के पात्र हैं। वह 
उनके अभावों--आवश्यकताओं--का पता छगाता, विना आडंबर 
के उनकी छान-बीन करता, और उन्हें दुःखों से मुक्त 
करता है। 

बह पात्रता को देखकर सहायता और पुरस्कार देता है, 
गुणी जनों को प्रोत्साहित करता और प्रत्येक उपयोगी कार्य की 
उन्नति में उदारता-पूर्षक सद्दायक द्वोता है । 


५८ जीवन का सदृल्यय 


वह बड़े कार्यो" को उठाता और उनका संचालन करता है, 
इससे उसका देश घन-संपन्न होता हैं । उसे नित्य नया काम 
मिलता रद्दता है, वह नई-नई योजनाएँ तैयार करता है, जिससे 
कला-कोशलछ उन्नति पाते हैं | 

चह उन खाद्य पदार्थो' को, जो उसकी आवश्यकता से अधिक 
होते हैं, अपने निकटवर्ती गरीबों की चीज़ समझता है। वह 
उन्हें धोखा नहीं देता । 

उसके हृदय की उपकारशीछता को उसका ऐश्वर्य कम नहीं 
कर सकता । इसलिये वह लक्ष्मी को पाकर आनंदित होता है; 
ओऔर उसका यह आह्वाद बिलकुल निर्दोष होता है । 

परंतु छानत है उस शख़स पर, जो अपरिमित घन को बठोकर 
जमा करता और अपनी संपत्ति का उपभोग खुद अकेले ही 
करता है | 

वह गरीबों को कुचल्ता है, और उनके छछाठ पर चमकने- 
चाले पसीने का खाल नहीं करता । 

वह हृदय-हीन होकर दूसरों से बढ-प््वक अपना उत्कर्ष 
कराता है| अपने बंधु-बांधवों का सर्वनाश देखकर भी उसका 
हृदय ठस-से-मस नहीं होता | 

बह अनारथों के आँसुओं को दूध की तरह पी जाता है, 
विघवाओं का विलाप उसके कानों को संगीत का स्वर माद्ुम 
होता है। 

संपत्ति के प्रेम से उसका हृदय कठोर हो जाता है--उसे 


मनुष्यों का आगंतुक अंतर प्र 


किसी का विधाद और किसी की विपत्ति द्रवित नद्दी कर 
सकती। 

परंतु इस पाप का शाप उसके पीछे हाथ धोकर पढ़ा 
रहता है। इससे उसका हृदय निरंतर भयभीत बना रहता 
है। उसके चित्त की चिंताएँ और अंतःकरण की लोभमयी 
इच्छाएँ उससे उन मुसीब्तों का काफी बदला लेती हैं, जिन्हें 
उसने दूसरों के लिये पैदा किया है। 

अरे, इस मनुष्य के दृदय की वेदनाओं के मुकाबले दरिद्रता 
का दुःख कौन चीज़ है 

यरीब मनुष्य को अपने तर तसल्ली पाने दे--नहीं आह्वा- 
दित होने दे, क्योंकि उसके पास इसके बहुत-से कारण हैं । 

वह शांति के साथ अपना रूखा-्सूखा भोजन करता है; 
उसके भोजन के समय खुशामदी और स्वेस्व डकार जानेवालों 
की भीड़ जमा नहीं होती। 

अश्रित छोगों के ताँते से वह तंग नहीं होता, और न 
थाचना के शंखनाद से त्रस्त । 

लक्ष्मी के सुखास्वाद से वह वंचित रहता है । इसलिये 
बह उसके रोगों--दुष्परिणामों--से भी बचा रहता है | 

बह जो रूखी-सूखी रोटी खाता है, वह क्‍या उसे मीठी 
नहीं छगती १ जो पानी वह पीता है, वह कया उसे रुचिकर 
नहीं होता ! नड्ढीं, वह तो उसके लिये विषय-विछासी जनों के 
घढ़िया-से-बढ़िया भोजन-पान से भी अधिक सुस्वादु है। 


६० ' जीवन का सदृव्यय 


: उसका परिश्रम “उसके आरोग्य की रक्षा करता है और' 
उसको ऐसी विश्रांति देता है, जो धनी जन के सुछायम मख- 
मछी गद से कोसों दूर है। 
: नम्नता द्वारा वह अपनी इच्छाओं को मर्यादित करता 
है, और संपत्ति तथा वेभव-प्राप्ति की अपेक्षा उसे संतोष-जात' 
शांति और स्वस्थता अधिक सुद्दाती है। * 
इसलिये धनवान्‌ अपनी धनाढ्यता पर गव॑ न करें; और न” 
दरिद्र अपनी दरिद्वावस्था में विधाद के आगे सिर झुकावें। 
ईश्वरीय नियमों के अनुसार खुख तो दोनो को म्राप्त है। 


बन 





तीसरा अध्याय 
स्वामी और सेवक 

ऐ मनुष्य, अपनी दासता की अवस्था पर अपने को न 
क्रोस ! यह तो ईश्वरीय योजना है। इससे अनेक लाभ हैं| यह 
तुझे अपने जीवन की घोर चिंताओं से दूर रखती है। सचाई-- 
ईमानदारी--ही सेवक की प्रतिष्ठा है; नम्रता और आज्ञा-पालन 
उसके सर्वोच्च गुण हैं । 

इसलिये अपने स्वामी के वाक्प्रहार-झिड़कियों--को 
धीरज के साथ सह्द ले और जब वह, तुझे डॉँठ-डपट करे; 
तब उसे उल्ठकर उत्तर न दे। तेरी इस त्याग-मूलक चुप्पी 
को वह भूल न सकेगा । 


मनुष्यों का भआगंतुक अंतर “दर 


उसके हितों पर ध्यान रख। उसके काम-काज में मन 
छगा। उसकी चिंता रख | उसके विश्वास का पात्र बना रह | 

तेरा परिश्रम और समय उसके अधीन है; उनसे उसे 
वंचित न रख; काम से जी न-चुरा, क्योंकि उसी के लिये वह 
तुझे तनखाह देता हैं । 
. और तू, ऐ स्वामी, यदि सेवकों से ईमानदारी की चाह 
रखता हैं, तो उनके साथ न्याय का वर्ताव कर। यदि तू 
अपनी आज्ञा का पालन तुरंत ही चाहता हो, तो आज्ञा देते समय 
औचित्य का ख़याल रख | 

वे भी मनुष्य हैं। उनमें भी आत्म-तेज हैं। उम्रता और 
कठोरता से वे चाहे डर भले ही जाय, किंतु उनके हृदय में 
स्त्रामी के प्रति प्रेम कभी नहीं उत्पन्न हो सकता। 

तेरी झिड़कियों के साथ कृपालता और मिठास मिली रहे, 
और अधिकार के साथ विवेक, जिससे तेरे उद्बोधन उसके 
हृदय पर अकित हो जाये, और अपना क्तव्य-पाठन करने में 
उसे सुख और आनंद माद्धम हो । 

इससे वह कृतज्ञ होकर प्रामाणिकता के साथ तेरी सेवा 
करेगा; प्रेम से खुशी-खुशी तेरी आज्ञा का पान करेगा । इसके 
बदले में तू भी उसके परिश्रम और स्वामि-भक्ति का उचित 
. पारितोषिक देने में मत चूक । 


बर्‌ जीवन का सदून्यय 
चौथा अध्याय 
राजा और पजा 


तुझे अपनी बराबरी के मनुष्यों ने सांम्राज्य-सत्ता के उँचे 
पद पर प्रतिष्ठित करना स्वीकार किया है, अपना शासक 
बनाया है, इसलिये, हे परमात्मा के प्यारे, अपने पद की उच्चता 
तथा गौरव की अपेक्षा उनके विश्वास का महत्त और उद्देश 
अधिक समझ । 

तू बढ़िया वल्च पहनकर सिंहासन पर विराजमान है, राज्य- 
वैभव से तेरा मंदिर परिवेष्टित है, सत्ता का राजदंड तेरे द्वाथों में 
सुशोमित है; परंतु ये राज-चिह्न तुझे अपने लिये नहीं दिए गए 
हैं--तेरे निज के लिये ये चीज़ें नहीं हें--बल्कि तेरे राज्य के 
द्वित के लिये हैं । 

प्रजा का कल्याण ही राजा की कोर्ति हैं, प्रताप हैं; उसकी 
सत्ता और राज्य का अवलुंबन प्रजा के अतःकरण पर है । 

महान्‌ नृपति का मन अपनी महत्ता और ऐश्वर्य के साथ- 
दी-साथ उच्च होता जाता हैं | वह बड़ी-बड़ी बातों का विचार 
और अपने अधिकार-योग्य कार्यो' की खोज करता रहता है। 

वह अपनी राजधानी के विचारशीछ पुरुषों को बुला- 
कर आजादी के साथ उनसे परामर्श कर, उन पर ध्याव 
देता दे । 

घद् अपने प्रजा जनों को ययायोग्य दृष्टि से देखता हैं; वद्द 


मनुष्यों का आगंतुक अंतर 8 
मनुष्यों की योग्यता को परखता और गुणों के अनुसार कार्यों 
पर नियुक्त करता है । 

इससे उसके न्यायाधीश्ञ न्यायनिष्ठ होते हैं, उसके मंत्री 
विवेकशीछ होते हैं। उसके स्नेह-पात्र उसे धोखा नहीं देते । 

काओं की तरफ वह केवल मुस्किरा देता है, और उनकी . 
उन्नति हो जाती है । उसके हाथों की उदारता से शात्रों की 
उन्नति होती है | 

वह विद्वानों और प्रतिभाशालियों--कल्पना-कुशल जनों-.... 
के सहवास में छुखी रहता है। उनके हृदय में प्रतिस्पर्द्धा की 
ज्योति जाग्रतू करता है, और उनके परिश्रम से उसका उत्कर्ष 
दोता है । 

व्यापर-इंद्धि करनेवाले व्यापारी का उत्साह, घरती को 
संपत्तिशाडी शस्य-संपन्न बनानेवाले कृषक की कुशलता, 
कछा-निपुण की कल्पना और छात्रों की उन्नति का वह प्रेम- 
पूर्वक अभिनंदन करता तथा उदारता के साथ उनको पारि- 
तोषिक प्रदान करता है । 

वह नए ठपनिवेशों को बसाता है, सुदृढ़ जहाज़ों का 
निर्माण करता है, सुविधा के डिये नहरों की सृष्टि करता और 
उरक्षा के छिये बंदर बनवाता है। शससे उसकी प्रजा की 
संपत्ति बढ़ती और राज्य का सामर्घ्य वृद्धि पाता है। 

पह निष्पक्ष होकर विचार-पूर्वक कानून की रचना करता 
है। इससे उसके प्रजा जन अपने परिश्रम के फछ का भोग 


59 , जीवन का सदूव्यय 


निरशंक होकर करते हैं | राज-नियम के अनुसार बर्ताव रखे 
में ही उन्हें सुख होता है.। । 
बह दया की नींव पर अपने न्याय की इमारत खड़ी करता है, . 
इसलिये अपराधियों को दंड देने में कठोर और निष्पक्ष होता है। 
अपनी प्रजा की शिकायतें सुनने के छिये उसके कान सदा 
- खुले रहते हैं | जो छोग उसकी श्रजा पर अत्याचार करते हैं, 
उनके हाथों को रोककर उन्हें मुक्त करने का सदा ध्यान रखता है। 
इसलिये उसके प्रजा जन उसे पिता की तरह मानते तथा 
ओम और आदर की दृष्टि से देखते हैं। वे उसे अपनी छुख- 
सामग्री का रक्षक--पाछुक--समझते हैं | 
प्रजा का यह प्रेम उसके हृदय में प्रजा-वात्सल्य की उत्पत्ति 
करता है । उनके खुख की रक्षा ही उसकी चिंता होती हैं । 
प्रजा में उसके प्रति दुर्भाव नहीं उत्पन्न होता है। इससे 
. शत्रुओं का व्यूह-जाछ उसके राज्य को हानि नहीं पहुँचा सकता। 
उसके प्रजा जन स्वामि-भक्त होते और इढ़ता-पूर्वक उसका 
पक्ष अहण करते है । वे फ्रौछाद के किले की तरह उसके बचाव 
के लिये तेयार रहते हैं। इससे अत्याचारी की सेना उसके 
म्ामने हवा में मूसी की तरह उड़ जाती है। 
निरशंकता और शांति ऐसे राजा की प्रजा के निवास- 
स्थानों पर अनुग्रह रखती है; और बल तथा गौरव सदैव उसके 
, सिद्ांसन के आस-पास घुमा करते है | 


शा कलम हर 


सामाजिक कतेव्य 
पहला अध्याय 
उपकारशीलता 

जब्र तुझे अपने अभाओं का ध्यान हो, जब तू अपनी 
अपूर्णणा को देखे, तब ऐ मनुष्य प्राणी, उस परमेख़र के उप- 
कार को मान, जिसने तुझे बुद्धि से सम्मानित किया है, वाक्‌- 
शक्ति प्रदान की है, और समाज में स्थान दिया है, जिससे 
तू परस्पर सद्ायता और उपकार का लेन-देन करता है| 

तेरे लिये अन्न, वत्र, निवास की सुविधा, संक्रर्ों से तेरी 
रक्षा, जीवन के सुख-साधन आदि सब चीड़ें तुझे दूसरो की 
सहायता से मिल्ती हैं। अपने समाज को छोड़कर त्‌ इनका 
उपभोग नहीं कर सकता | 

इसलिये तेरा यह कर्तेन्‍्य है फि तू मनुष्प-जाति का मित्र 
बन, क्योंकि तेरे साथ समाज का स्नेह-भाव बना रहने में दी 
तेरा हित है। 

कमल से जिस प्रकार स्वाभाविक रूप से सौरभ के 
निःश्वास छूटते हैं, उसी प्रकार उपकारशील मंनुष्प के हृदय 
से सदेव सत्कर्मों के स्लोत फ्टते हैं । 

वह अपने चित्त की सुख-शांति का उपभोग करता और 
अपने सहवासी के सुख तथा उत्कर्ष से आनंदित द्वोता है। 


द्द जीवन का सदृव्यय 


बढ निंदा के लिये अपने कान खुले नहीं रखता। मनुष्य 
की ग्रल्तियों और न्रुढियों को देखकर उसका हृदय दुःखी 
होता है । 

भला करना ही उसकी इंच्छा होती है। वह भलाई के 
अवसर ढूँढा करता है। दूसरों के कष्टों को दूर करते समय 
वह ऐसा मानता है, मानो वह स्वयं अपने ही को उन दुःखों से 
सुंक्त कर रहा है। 

अपने मन की महत्ता के कारण वह भनुष्य-मात्र के 
कल्याण का चिंतन करता और उदार-हृदय होकर उनकी 
उन्नति के लिये प्रयत्नशीछ होता है। 





दूसरा अध्याय 
न्याय 

समाज की शांति न्याय पर अवलंबित है, और व्यक्तियों 
का सुख उनकी संपत्ति के सुरक्षित उपयोग पर | 

इसलिये अपने हृदय की वासनाओं को परिमित बना। 
न्याय के हाथों को उन्हें ठीक-ठीक रास्ता बताने दे | 

अपने सहवासी की-दूसरे की--बस्तु को बुरी दृष्टि से न 
देख; उसकी संपत्ति का स्पर्श तक न कर--उसे पवित्र रख । 

मोह उस पर हाथ उठाने के डिये तुझे मोहित और उत्ते- 
जना उत्तेजित न करे, जिससे उसका जीवन संकटमय द्वो जाय । 


सामाजिक कर्तन्य ७ 


उसके शील की कीर्ति को न॑ बिंयांड; उसके खिलाफ़ झूठी 
शहादत न दे । 

उसके नौकरों को कर्तव्य-भश्रष्ट नं कर कि वे उसे धोखा दें, 
और संकट के समय उसका सांथ छोड़ दें | उसकी हृदये- 
श्री को पाप-काये के लिये न फुसछा। 

इससे उसके हृदय को ऐसा दुःख होंगा, जिसे तू दूर न कर 
सकेगा; और उसके जीवन को ऐसा आधात पहुँचेगा, जिसका 
फिर कोई इलाज न हो सकेगा। 

मनुष्यों के साथ न्यवद्वार करने में निष्पक्ष और न्यायी बन; 
जैसा व्यवद्वार उनसे चाहता है, वेसा ही उनके साथ कर। 

अपनी ब्षिम्मेदारी को ईमानदारी के साथ निबाह; जो छोग 
तुझ पर भरोसा करते हैं, उन्हें धोखा न दे । यकीन रख कि« 
ईखर की दृष्टि में चोरी करने की अपेक्षा धोखा देना अधिक 
पाप है। 

गरीब को दुःख न दे; और न मजदूरों को उनकी मजदूरी 
से वंचित कर । न्‍ 

जब तू छाम के डिये ब्रिक्री करनें छगे, तो अंतरात्मा की पुकार 
पर ध्यान दे ; परिमित ग्राप्ति पर संतोष रख; खरीदार के अज्ञान से 
अनुचित छाम न उठा। 

अपना ऋण चुका दे ; क्योंकि तेरी साखं पर विश्वास रखकर 


दी साहुकार ने तझे ऋण दिया है। उसका प्राप्तव्य उसे न देना 
नीचता और अन्याय है । 


६८ जीवन का सदून्‍्यय 


अंत में, ऐ समाज-शील मनुष्य, तू अपने हृदय का संशोधन 
कर; स्वृति को अपनी सहायता के लिये बुछा। यदि तूने इनमें 
से किसी भी बात का उल्लघन किया हो, तो दुखी और लूब्जित 
हो, तथा भरसक उसका सुधार शीघ्र्‌ कर । 





तीसरा अध्याय 
दया-दाक्षिण्य 

सुखी है वह मनुष्य, जिसने अपने हृदय में उपकारशीछता के 
बीज बोए हैं; क्‍योंकि उसके फल होंगे--दया और प्रेम । 

उसके हृदय-स्रोत से नेकी की नदियाँ प्रवाहित होंगी, और 
उनकी धारा मनुष्य-जाति के कल्याण के लिये बहती रहेगी। 

/ वह दीन-हीन को उसकी मुसीबत में सहायता पहुँचाता और 

भनुष्य-मात्र की उत्कर्ष-बृद्धि करने में हर्ष पाता है । . 

वह अपने सहवासी की निंदा नहीं करता, द्ेष और मत्सर 
की बातों पर विश्वास नहीं रखता, और न वह उनकी चुगलियाँ 
करता फिरता है। 

वह दूसरों के अपराधों को क्षमा कर देता है--उन्हें अपनी 
स्मृति से बाहर निकाछ फेकता है। प्रतिहिंसा और मत्सर उसके 
हृदय में स्थान नहीं पाते । 

वह बुराई के बदले बुराई नहीं करता | वह अपने शत्रुओं से 
भी घृणा नहीं करता, वरन्‌ मित्र-भाव से उद्बोधन के रूप में 
उनके अन्यायों का बदला देता है। 


सामाजिक कतंव्य द९ 


दुखियों की चिंताओं और दुःखों को देखकर उसकी 
दयालुता जाग्रत्‌ होती है। वह उनके दुःख के भार को हल्का 
करने का प्रयत्न करता है।इस तरह जो सफलता-जनित सुख 
उसे मिलता है, उसे वह अपने परिश्रम का पारितोषिक 
समझता है । 

वह क्रोधी मनुष्य के आवेग को शांत कर उनके कलह को 
मिटाता और वैमनस्य तथा छड़ाई-मगड़ों को रोकता है | 

वह अपने आस-पास शांति और स्नेह-भाव की चृद्धि करता ' 
है। इससे छोग उसका कीर्ति-गान करते हुए उसे आशीर्वाद 
देते हैं । 





चौथा अध्याय 
ऊंतक्तता 


जिस प्रकार पेड़ों की शाखाएँ अपना रस उन जड़ों को 
पहुँचाती हैं, जहाँ से उन्होंने जन्म पाया है; जिस प्रकार नदी 
अपनी धारा उसी समुद्र में छोड़ती है, जहाँ से उसे जल प्राप्त 
हुआ है; इसी प्रकार झतज्ञ मनुष्य का हृदय अपने उपकार-कर्ता 
की ओर खिंचता है; और वह उस प्राप्त छाम का बदल देने में 
प्रफुछ्धित होता है । 

वह उस उपकार को ग्रसन्नता-पूर्षक्क सिर चढ़ाता और 
अपने उपकार-कर्ता को श्रद्धा और ग्रेम की दृष्टि से देखता है। 


७० जीवन का सद्न्यय 


यदि बदला चुकाना उसके वश की बात न हो, तो वह उसके 
उपकार की स्मृति का छालन-पालन स्नेह:पूवक करता हे। 
वह जीवन-पर्येत उसे नहीं भूलता । 

उदार पुरुष के कर उस आकाशस्थ जलूद-पठल की तरह 
हैं, जो जगती-तल पर फूछ, फल और दल की चृष्टि करते हैं। 
परंतु कृतध्न मनुष्य का हृदय मरुस्थछ की तरह हैं। वह 
किसी लोभी की तरह वर्षा की बूँदों को पीकर उन्हें अपने 
हृदय में संचित तो कर रखता हे, पर उससे कुछ उपजाता नहीं । 

अपने द्वित-कर्ता की ईर्ष्या न कर, और न उसकी की हुई 
भलाई को छिपाने का प्रयत्न कर; ययपि एड्सानमंद होने की 
अपेक्षा एहसान करना अच्छा है, और उदारता से स्तुति-कीर्ति 
प्राप्त होती है, तथापि कृतज्ञता-जात नम्रता हृदय की वशीभूत 
कर लेती हे--कृतज्ञ मनुष्य को नर और नारायण, दोनो की 
इष्टि में प्रिय बनाती है । 

परंतु घमंडी मनुष्य की दी हुई किसी भी वस्तु को स्व्रीकार 
न कर, और न स्वार्थी और छोमी मनुष्य पर कमी एहसान 
“कर | अभिमानी का घमंड तुझे लब्गित करेगा, और छोभी की 
छाल्सा कभी तृप्त नहीं होती । 


सामाजिक कतंब्य छह 


पाचचोाँ अध्याय 
निष्कपठता 

यदि सत्य के सौंदये में निमग्न है, यदि उसके गुणों 
की पवित्रता पर तेरा हृदय मुग्ध है, तो उसके प्रति अपनी 
भक्ति इढ़ रख; उसका त्याग न कर। इस ब्रत पर यदि तू 
सदैव कायम रहा, तो तेरी श्रतिष्ठा बिना बढ़े न रहेगी । 

निष्कपट मनुष्य की जिद्दा का मूल हृदय में होता है। 
धूर्तता और कपट उसके शब्दों में स्थान नहीं पाते । 

वह असंत्य से लज्नित होकर नीचे देखने छगता है, परंतु 
सत्य बोलने «में उसकी आँखें एक-सी स्थिर रहती हैं । 

वह सच्चे मनुष्य की तरह अपने शील के गौरव की रक्षा 
करता और कपट-विद्या को दूर से घृणा करता है | 

उसका व्यवहार सदा एक-सा होता है। इससे वह कभी 
उल्झन में नहीं फँसता। सत्याचरण के लिये उसके पास 
काफ़ी साहस होता है, परंतु असत्य बोलने से वह भय करता 
है। कपट-व्यवह्ार की नीचता की अपेक्षा वह बहुत उच्च 
स्थान पर रहता है | उसके मुख के शब्द उसके हृदय के विचारों , 
के प्रतिबिब होते हैं । 

फिर भी वह दूरदर्शिता और सावधादी के साथ हरएक 
बात कहता है। वह सत्य मनन करता रहता और विचारकर 
ही बोलता है। 

वह मित्र-भाव से नसीहत देता है, और दिल खोलकर 


छर्‌ जीवन का सदृव्यय 


उलहना भी।| वह जिस बात की प्रतिज्ञा करता है, उसका 
पालन निरचय-पूर्वक करता है। 

पर॑तु कपठी मनुष्य के विचार उसके हृदय की तह में छिपे 
रहते हैं। उसके शब्दों में सत्य का आभास-मात्र होता है, पर 
वास्तव में दूसरों को ठगना ही उसके जीवन का व्यवसाय है। 

वह दुःख में हँसता, और हर्ष में रोता है। उसके मुख के 
शब्दों में और उसकी कृति में मेल नहीं होता । 

वह छछँँदर की तरह अंधेरे में छिपकर कार्य करता है, और 
समझता है, मुझे कोई देखता नहों। परंतु जब उसकी भूले 
प्रकाश में आती है, तब उसकी झुठाई उसके सिर छूदती, 
और उसके कपालछ पर कलंक का टीका छग जाता है | 

वह सदा निग्नह में अपना जीवन व्यतीत करता है; उसके 
हृदय और जिह्दा में सदा वैमनस्य बना रहता हैं। 

कपटी मनुष्य इस बात के छिये बहुत परिश्रम करता है 
कि छोगों की नज़रों में में सजन दिखाई दूँ; पर वह आश्रय 
लेता है कपठ-कत्यों का ही | 

पर ऐ मूर्ख | ऐ नादान [| अपने असली स्वरूप को छिपाने 
में तुझे जो कष्ट होता है, वह उन कष्टठों से अधिक है, जो अपना 
सच्चा स्वरूप प्रकट करने में होते हैं। और, जब सुरक्षितता के 
होते हुए भी तेरा छद्मवेष खुलेगा, तब क्या ज्ञानवान्‌ छोग तेरे 
कपटठ पर तेरा तिरस्कार और उपहास न करेंगे £ 





धर्म 

ईख़र केवल एक है। वह इस संसार का कर्ता, धर्ता, हर्ता, 
सवे-शक्तिमान्‌, अनादि, अनंत और अचित्य हैं। 

सूर्य ईखर नहीं है; हों, वह उसका दिव्य-से-दिव्य प्रति- 
बिंब अवश्य है | वह्द अपने तेज से जगत्‌ को प्रकाशित करता 
है; उसकी उष्णता से पृथिवी के पदार्थोंको जीवन मिलता है। 
अतः उसे ईख़र की सृष्टि और उसका कार्य-साधक समझकर 
उसकी नित्य स्तुति कर । 

वही एकमात्र परमेश्वर, जो सर्वोपरि है, मेधावी है--और 
कल्याण-मूर्ति हैं। बस, एकमात्र वही उपासना, आराधना, 
स्तुति और कृतज्ञता का अधिकारी है। 

उसने अपने हाथों के बल पर आकाश को फेछा रक्‍्खा 
है, और अपनी उँगलियों द्वारा तारकाओं का भ्रमणनमार्ग 
अंकित कर दिया है । 

उसने समुद्र की सीमा बाँध दी है, जिसे वह उल्लंघन नहीं 
कर सकता। उसने पंच-महाभूतों को अपने अधीन रक्खा है। 

वह जब प्रथिवी-मंडड को हिलछाता है, समस्त राष्ट्र कॉप 
उठते हैं | वह अपने बिजली-रूपी भाले जब फेकता है, 
दुष्ठात्माओं के दिल दहल उठते हैं । 

वह केवल अपने शब्दों या जाज्ञा द्वारा अनंत कोटि 


७४ जीवन का सद्‌व्यय 


ब्रह्मांडों का निर्माण करता है। वह उनकी अपने हाथों से 
स्पश-मात्र करता है, और वे शून्य में विलीन हो जाते हैं। 

उस सर्व-शक्तिमान्‌ की विभूतिमत्ता के सामने नम्र हो। 
उसके क्रोध को उद्दी्त न कर, अन्यथा अनर्थ हो जायगा। 

ईख्र के समस्त कार्यों में उसकी ईश्रता दिखाई देती है, 
और वह अनंत चातु्य. द्वारा अपने शासन और अधिकार 
का संचालन करता है । 

संसार के शासन के लिये उप्तने नियमों की रचना की है। 
ये मिन्न-भिन्न प्राणियों के लिये भिन्न-भिन्न हैं | प्रत्येक 
प्राणी उसके इच्छानुसार स्वाभाविक रीति से उनका व्यवहार 
करता है। 

उसके मस्तिष्क में-मन में--समस्त ज्ञान परिश्रमण करता 
रहता है; भविष्य-काल का रहस्य उसके आगे खुला रहता है। 

तेरे हृदय के विचार उससे छिपे नहीं रद्दते | वह तेरे विचारों 
को--निरचयों को--उनके जन्म से पहले ही जान लेता है । 

उसके भविष्य-ज्ञान के लिये कोई बात संदिग्ध नहीं; उसके 
श्रूव-ज्ञान के नजदीक कोई बात आकस्मिक नहीं | 

उसकी प्रत्येक लीला अद्भुत है। उसके अनुशासन अचित्य 
हैं; उसका ज्ञान कल्पनातीत है। 

इसलिये उसके ज्ञान पर श्रद्धा रख, उसका आदर कर, 
और उसके महान्‌ आदेशों के आगे अत्यंत नम्रता-पूर्वक 
सिर झुका। 


जी 


धर्म द्ष 


परमात्मा दयाह्व और उपकारकर्ता है। दया और प्रेम के 
चशीभूत होकर द्वी उसने इस सृष्टि को उत्पन्न किया है । 

उसके प्रत्येक कार्य में उसका सौजन्य स्पष्ट रूप से प्रकट 
होता है। वह संपदा का स्रोत्‌ और पूर्णता का केंद्र है। 

उसकी यह सृष्टि ही उसके सौजन्य को व्यक्त करती है। 
समस्त सुख-साधन उसका स्तुति-गान करते हैं | वह उसे 
सौंदर्य से सुसज्जित करता है, भोजन देकर पोषण करता और 
आनंद के साथ उसकी परंपरा कायम रखता है। 

आकाश की ओर ओंख उठाकर देख; वहाँ उसकी कांति 
देदीप्पमान दिखाई देती है। नीचे भूमंडल की ओर दृष्टि कर, 
वह उसके सौजन्य से परिपूर्ण नज़र आता है। पर्वत और 
गुफाएँ आनंद-मग्न द्ोकर उसके स्तुति-गीत गाती है; खेत, 
नदियाँ और वन उद्र स्तुति-गीत की प्रतिधनि करते हैं । 

परंतु, ऐ मनुष्य, उसने तुझे अपने विशेष कृपा-प्रसाद का 
भाजन बनाकर औरों से श्रेष्ठ बनाया और अन्य प्राणियों 
से तुझे ऊँचा पद ग्रदान किया है। क्यों ? 

उसने तुझे तेरे पद की रक्षा के लिये बुद्धि दी है; समाज 
की उन्नति करने के ढछिये वाणी से विभूषित किया और 
विचार-शक्ति प्रदान कर तेरे मन को उच्च बना दिया है, जिससे 
तू उसकी अनुपम संपूर्णता का ध्यान और मनन कर सके | 

प्रकृति के धर्म में दी उसने तेरे जीवन के नियम की रचना 
कर दी है| तेरे कतंव्य को उसने इतनी अच्छी तरह तेरी प्रकृति 


७६ जीवन का सदृव्यय 


के अनुकूल बनाया है कि उसके अनुशासनों का पालन करने 
में ही तुझे सुख और आनंद हो | 

इसलिये भक्ति-पृवक उसके सौजन्य का गुण-गान कर, और 
एकचित्त होकर उसके प्रेम के चमत्कारों का सेवन कर। 
अपने हृदय को कृतज्ञता और मान्यता से परिप्लाबित होने दे । 
तेरी वाणी उसकी स्तुति और आराधना करे; तेरे जीवन के 
कार्य उसके नियम--कानून--के प्रति ग्रेम प्रदर्शित करें । 

परमेश्वर न्याय-परायण और सात्तिक है, इसलिये वह 
सत्यता के साथ निष्पक्ष होकर मर्त्य छोगों का न्याय करता है| 

जब उसने अपने नियम सौजन्य और दया के साथ बनाए 
हैं, तो क्या वह उनके उल्लूंधन करनेवालों को दंड नहीं देगा £ 

यदि तुझे दंड मिलने में देर हो गई हो, तो यह समझने 
का दुःसाहस न कर कि परमात्मा के हाथ कमजोर हो गए हैं; 
और न इस बात की व्यर्थ आशा ही रख कि तेरे कार्यों की 
ओर उसने अपनी आंखें बंद कर रक्‍्खी हैं । 

उसकी आंखें प्रत्येक मनुष्य के हृदय के रहस्य को देख 
लेती हैं, ओर वह उन्हें सदा याद रखता है। वह न तो व्यक्तियों 
की और न उनके पदों की ही मुरौबत करता है| 

जब आत्मा इस मत्य-जीवन की भारभूत जंजीर को तोड़ 
डालती है, तब ठघ्च और नीच, सघन और निर्धन, विज्ञ और 
अज्ञ, सबको अपने-अपने कर्मों के अनुसार परमेखर की ओर 
से यथोचित फल मिलता है। 


घर्म ७७ 
उस समय, जो दुश्टत्मा हैं, वे भय से थर-थर कॉपेंगे; 
परंतु जो पुण्यवान्‌ हैं, उनके हृदय को उसके न्याय से 
हर्ष होगा | 
इसलिये सदा परमात्मा से डर, और उसी रास्ते से चल, 
जिसे उसने तुझे बताया है। दूरद्शिता के उपदेश को सुन । 
संयम तुझे इ द्विय-जय सिखावेगा, न्याय तेरा पथ-दर्शक होगा, 
परोपकार तेरे हृदय को उत्साहित करेगा, और ईंजर के प्रति 
कृतज्ञता तुझे भक्ति की स्फृूर्ति देगी | इनसे तुझे इस छोक 
में सुख मिलेगा, और अंत को परलोक में शास्नत आनंद के 
सदन स्वगे-धाम में विश्राम । 


यही मनुष्य-जीवन का 
सच्चा सदृब्यय है। 


जीवन का सद्यय 
ज्त्तर््े 


मनुष्य-प्राणी 


पहला अध्याय 
मनुष्य-शरीर और उसकी रचना 


ऐ मनुष्य, तू अज्ञानी और अशक्त है।अतएव, ऐ. मिद्ठी 
के पुतले, तुझे विनम्र रहना चाहिए। क्या तू उस अनंत और 
सत्य-ज्ञान का चिंतन करना चाहता है! उस सब-शक्तिमान्‌ 
के चमत्कार को देखना चाहता है, जो तेरे चारो ओर छाया 
हुआ है £ यदि हो, तो तू अपने शरीर पर विचार कर । 

तेरी उत्पत्ति अद्भुत और भय-जनक है, इसलिये अपने 
स्रष्टा से डर, और उसकी स्तुति कर, तथा उस पर इढ विज्वास 
रखकर आनंदित रह। 

सोच, प्राणियों में अकेला तू ही उन्नत और श्रेष्ठ क्यों 
बनाया गया है --इसलिये कि तू उसके कार्यो को देख सके । 
तुझे उनकी देखने की आवश्यकता क्‍यों है! इसलिये कितू 
उनका यशोगान करे--उनसे शिक्षा ग्रहण करे । स्तुति क्यों १ 
इसलिये कि तू उनके और अपने स्रष् की पूजा-आराधना भी 
भाँति कर सके । 

चैतन्य--आंतरिक सावधानता--भकेले तुझको द्वी क्‍यों 
प्राप्त है ! तुझे कहाँ से मिला है ! 


८र्‌ जीवन का सदृव्यय 


मांस में विचार करने की शक्ति नहीं, विवेचना करना 
हड्डियों का काम नहों। सिंह नहीं जानता कि कीड़े मुझे खा 
जायेंगे; बकरा नद्वों जानता कि में वध” किए जाने के लिये 
पोसा जा रहा हूँ । 

पर अन्य प्राणियों की अपेक्षा तुझमें कुछ विशेषता है, और 
बह तुझे इ द्विय-गोचर ज्ञान की अपेक्षा किसी उच्च वात की 
प्रेरणा करती है । देख तो, वह है कया ? 

उसके चले जाने पर भी तेरा शरीर ज्यों-का-त्यो बना 
रहता है| इससे जाना जाता है कि वह उसका अंग नहीं। 
अतएव वह जड़ नहीं, शाश्वत और स्वतंत्र है--अपने कर्मो" की 
उत्तरदात्री है । | 

गधा अपने दॉतों से तृण को खा लेता है। इसलिये क्‍या 
अन्न का स्वाद उसे माद्म हो जाता है? मगर की रीढ़ तेरी 
ही तरह सीधी है; पर क्‍या वह तेरी तरह सीधा खड़ा हो 
सकता है? 

ईइ्बर ने जेसे इनकी रचना की है, उसी तरह तुझे भी 
बनाया है; इन सबके पीछे तुझे उत्पन्न किया है। तू इन सबसे 
श्रेष्ठ है । तुझे इन सब पर हुकूमत करने को उसने अधिकार 
दिया है, और स्वयं अपने झ्ासोच्छवास द्वारा उसने छुझे 
वेद के तत्त्व का ज्ञान कराया है। 

छखतएव तू उसकी सृष्टि का एक अभिमान करने-योग्य 
पदार्थ है । पुरुष और प्रकृति का संधि-साधन अपने को 
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समझ ; अंतःकरण में परमात्मा के अंश का अनुमव कर ; 
आत्म-गौख को याद कर, और बुरे अथवा निंध कमे करने 
की नीचता न कर | 

साँप के मूँह में ज़हर और भय को किसने स्थान दिया £ 
घोड़े को वादल की तरह हिनहिनाने की ताकत किसने दी है £ 
उसी परमात्मा ने । उसने ही तुझे अपने काम के ढिये साँव को 
मार डालने और घोड़े की पालने की इच्छा भी दी है। 





दूसरा अध्याय 


इंद्धियों का उपयोग 

इसलिये कि तेरे शरीर की महिमा अधिक है, तू शेखी न 
चधघार, और न अपने मस्तिष्क पर ही पछ्रूछ | तू अन्य ग्राणियों 
की अपेक्षा श्रेष्ठ बनाया गया है| क्‍या घर के मालिक की 
महिमा उसकी दीवारों की अपेक्षा अधिक नहीं है 

नाज बोने के पहले जमीन तेयार करनी चाहिए; घड़ा 
बनाने के पहले ही कुम्हार को भट्टी बना लेनी चाहिए। 

जिस प्रकार आकाश की ज्वास-ईखर का आदेश-मगहरे 
समुद्र से कहती है--इसी रास्ते से तेरी तरंगें बहें, दूसरे से 
नहीं ; इतनी ऊँची उठें, इससे अधिक नहीं, इसी प्रकार ऐ 
भनुष्य, तेरी आत्मा तेरे शरीर को आदेश देकर कार्य में प्रदृत्त 
करे, और उसके आवेग को दबावे | 2 
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तेरी आत्मा तेरे शरीर का राजा है। इसलिये उसकी 
प्रजा कौ--इ द्वियों को--उसके विरुद्ध विप्लव न करने दे | 

तेरा शरीर भूगोल की तरह है। तेरी हड्डियों उसके स्तंभ 
हैं, जो उसे धारण किए हुए हैं । 

जिस प्रकार समुद्र से जललोत उस होने पर उनका 
पानी नदियों में जाता, और वहाँ से बहता हुआ फिर ससझुद्र- 
गर्भ में आ जाता है, उसी प्रकार तेरा चेतन्य तेरे हृदय से गति 
पाकर बाहरी अवयवों तक जाता और फिर लौठकर अपने 
स्थान को आ जाता है । 

क्या इन दोनो का क्रम सदा एक-सा नहीं चलछा करता! 
देख, एक ही इंझ्वर दोनो का ग्रेरक है | 

क्या तेरी नाक सुगंधों की सड़क नहों है £ तेरा सुख 
मिष्टान्रों का मार्ग नहीं है! तो भी यह जान रख कि अधिक 
काल तक सुगंध का उपभोग जी को उदबा देता है, और मिष्ट 
भोजन के अतिरेक से भूख उत्तेजित होने के वजाय मर 
जाती है। 

क्या तेरे नेत्र पदरेदार नहीं हैं ? तो भो वे तेरी देख-भाल 
करनेवाले सत्य और अपत्य का निर्णय करने में कितने 
असमय होते हैं ! 

अपूनी आत्मा को सब तरह सौम्य बना, मन को उसके 
लाभ पर ध्याव रखने की सीख दे, जिससे उसके ये मंत्री सदा 
छुझ्े सत्य तक पहुँचाया करें [ 
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क्या तेरे हाथ में ये चमत्कार नहीं हैं? क्‍या सृष्टि में ऐसी 
दूसरी कोई वस्तु है! ये तुझे किस लिये दिए गए हैं ! केवल 
इसीलिये कि तू उन्हें अपने भाइयों की सहायता के लिये 
आगे बढ़ावे | 

समस्त जीवधारियों में एक तू ही क्‍यों छज्ञाक्षम बनाया 
गया है? इसलिये कि संसार को तेरे चेदरे से तरी शर्मि दगी 
दिखाई दे। अतएव कोई छजा-जनक काय न कर | 

भय और उद्गंग तेरे चेहरे के तेज को क्‍यों हरण कर छेते 
हैं! बुरे कामों से दूर रह; तू देखेगा कि भय तुझसे नीचे है 
और उद्वेग निवंल । 

तुझ अकेले ही को स्वप्न में अनेफ़ आभास क्यों दिखाई 
देते हैं? उनकी अवहेलना न कर; समक्ष रख, स्त्रप्न ईश्र- 
प्रेरित हैं । 

एक तू ही बोल सकता है ? अपने इस दिव्य विशेषाधि- 
कार पर कौतुक कर, और जिसने तुझे यह प्रदान किया है, 
उसकी स्तुति अंतःकरण और भक्ति-भाव से कर; अपने बालकों 
को धर्माचरण द्वारा शिक्षा, और नन्हे बच्चों को उपदेश देकर 
उन्हें इैब्बर-परायण बना। 


८३ जीवन का सदृब्यय 
तीसरा अध्याय 


मानदीय आत्मा--उसकी उत्पत्ति और धर्म 


ऐ मनुष्य, स्वास्थ्य, शोर्य और सुडौल्पन तेरे बाह्य शरीर 
के लिये प्रसाद-रूप हैं।इन सबमें श्रेष्ठ है स्वास्थ्य | शरीर 
के साथ जो संबंध स्वास्थ्य का है, वही आत्मा के साथ 
सत्य का। 

तुझमें आत्मा है--यद्द बात तेरे समस्त प्रकार के ज्ञान में 
सबसे अधिक निश्चित और समस्त सत्य बातों में सबसे 
अधिक स्पष्ट है। इसलिये नम्रता-पूर्वक्त ईखबर का ऋतज्ञ हो; 
परंतु उसे पूरी तरह जानने के झगड़े में न पड़ | वह अतक्ये है | 

विचार-शक्ति, ग्रहण-शक्ति, विवेचन-शक्ति तथा इच्छा-शक्ति 
को आत्मा न कह । ये तो उसके कार्य हैं, मूल-तत्त्व नही | 

अपनी अवज्ञा न हो--इस खयार से उसे स्वर्ग में खीच 
ले जाने का प्रयतज्ञ न कर, उन आदमियों की तरह न कर, जो 
ऊपर चढकर फिर गिरते हैं; और न वबुद्धि-हीन पशुओं की 
श्रेणी तक नीचे घसीदकर ले जा। 

उसकी स्वाभाविक शक्तियों से उसे खोज, उसके गुर्णों 
द्वारा उसे पहचान; तेरे सिर के बाछो से भी उनकी संख्या 
अधिक है--भाकाशस्थ तारकाओं से भी ज़्यादा है। 

अरबिस्तान की तरह यह न मान कि आत्मा सब लोगों में 
बंटी हुई है; और न मिस्र के लोगों की तरह यह्द विश्वास रख 
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कि ग्रत्वेक मनुष्य की अनेक आत्माएँ होनी हैं, वल्कि यह जान 
कि तेरे एक हृवय की तरह तरी एक ही आत्मा है | 

क्या सूर्य कीचइ को छुखाकर कड्शा नहीं कर देता! क्‍या 
बह मोम को सुझायम नहीं करता ? जिस प्रकार एक ही सूर्य 
दो काम करता है, उसी तरह एक आत्मा भी परस्पर-विरुद्ध 
दो बातों की इच्छा करती है । 

अश्र-पद्छ चंद्रमा के मुख्मडछर के सामने परदे की 
तरह फैड जाता है, तो भी वह अपने धर्म को नहीं छोड़ता । 
उसी प्रकार आत्मा मुख मनुप्य के हृदय में भी ज्यों-की-त्यों 
निर्दोष रहती हैं । 

वह अमर है, विकरर-रहित है, सबमें समान-हूप से व्याप्त है। 
आरोग्य उसे सौंदर्य प्रकट करने के लिये बुलाता है, और व्यासंग 
उसके मुख-मंडछ को ज्ञान के तैंछ से कांतिमान्‌ वना देता है। 

यद्यपि वह तेरे पदच्चात्‌ भी क्रायम रहेगी, तवापि यह न 
समझ्न क्निवह तरे पहले उत्तन हुई है। तेरे शरीर की रचना 
के साथ उसकी सृष्टि हुई है, और तेरे शरीर के साथ दी उसका 
ढाँचा तेयार हुआ है। 

न तो न्याय-इृष्टि तुझे सदयुण-संप्न और न ढया-दृष्टि पाप- 
विक्षत आत्मा दे सकती है। न्याय और दया-दइृष्टि तुझ पर ही 
अबलंबित है, त्‌ ही उनके लिये जवावदेह है| 

यह खयाछ न कर कि मृत्यु तुझे कृत कर्मों के फछ से 
बचा सकेगी । यह न सोच कि झील-श्रष्टता तुझे तहक्ीक्नात से 


८६ जीवन की सद्व्यय 
छिपा संकेगी | ईशर की संत्ता असीम है | उसकी छीला 
अगाघ है--उसके लिये कोई वात असंभव नहीं। 

क्यो मुर्गा मध्य-रात्रि के समय को नहीं जानता? क्या वह 
तुझसे यह कहने के लिये कि सवेरा हो गया, बाँग नहीं देता: 
क्या कुत्ता अपने स्वामी के पॉबों की आहट को नहीं पह- 
चानता ? और क्या घायछ बकरा अपने घावों को आराम 
करनेवाली वनस्पति की ओर नहों दौड़ जाता? तो भी जब 
ये मरते हैं, तब इनकी आत्मा पंचत्व को प्राप्त हो जाती है। 
अकेली तेरी आत्मा ही पीछे बच रहती है । 

पशु-पक्षियों की इंद्रियाँ तेरी इद्वियों से अधिक तेखज् हैं, 
इसलिये उनकी ईर्ष्यान कर। यह जान कि अच्छी वस्तुओ को 
केचल प्राप्त कर रखने में फायदा नहीं, बल्कि यह जानने में 
है कि उनका उपयोग किस तरह करना चाहिए । 

क्या बारहसिंगे के-से तेरे कान हैं? या तेरी आखें गरुड़ 
की तरह तीखी और आबदार हैं? कया तेरी नाक ने सू घने 
में शिकारी कु्तों की समता की हैः बंदर ने अपना 
स्वाद तुझे दिया है, या कच्छप ने अपनी भावनाएँ दी हैं ? 
यदि दी होतों, तो भी बिना बुद्धि के वे तेरे किस काम की हैं 
क्या ये अन्य म्राणियों की तरह मर नहीं जातीं £ 

क्या इनमें किसी को भी मिष्ट और समयोचित वाणी 
प्राप्त करने का सौमाग्य प्राप्त है? क्‍या ये तुझे अपने किसी 
काय का कारण बता सकती हैं 


मनुष्य-प्राणी ८५९ 


बुद्धिमानू--चतुर--मनुष्य के होंठ राज-संभा के द्वार की 
तरह हैं; वे खोले नहीं गए कि उनकी संपदा तेरे सामने 
आई नहीं | 

देख, उचित अवसर पर कही गई समझ की बात चाँदी के 
गले में उगे हुए सोने के पौदों की तरह होती है । 

क्या तू अपनी आत्मा के विषय में अधिक-से-अधिक 
विचार कर सकता है ? या उसकी प्रशंसा में बहुत कुछ कहा 
जा सकता है? यह तो उसी ईख़र की ग्रतिमूर्ति है, जिसने 
तुझे उसे दिया है। 

उसके गौरव को तू सदा याद रख ; यह न भूल कि कितनी 
विशाल बुद्धि तेरे सिपुर्द की गई है। 

जो वस्तु फायदा करती है, उससे बुरा भी हो सकता है। 
इसलिये ध्यान रख कि तुझे उसे सदगुणों की ओर ही ग्रेरित 
करना है | 

यह न मान कि जन-समूह में वह कहीं खो जायगी ; यह 
कल्पना न कर कि तू उसे अपने हृदय-कपाट में बंद कर 
सकेगा। उसे तो कर्म करने में ही प्रसन्नता है। उससे उसे कोई 
पराइमुख नहीं कर सकता। उसकी गति नित्य और उसके 
काय साव॑देशिक हैं ; उसका चलन-प्रचडन दुर्दमनीय है । यदि 
वह प्ृथिवी के बड़े-से-बड़े भाग पर हो, तो भी वह उस वस्तु 
को प्राप्त कर लेगी ; यदि वह. तारकाओं के प्रदेश से भी परे हो, 
तो भी उसकी आँखें पता छगा लेंगी । 
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नवीन खोजों में उसे बड़ा आनंद जाता है। प्यासता मनुष्य 
पानी की खोज में तपी हुई बार्ू पर भी भठकता है। ठीक 
यही दशा ज्ञान-पिपासु आत्मा की है। 

उसकी हिफाज़त कर, क्योंकि वह अल्हड है। उसको वर 
में रख, क्योंकि वद अनियम-निष्ठ है। उसके व्यवह्यर को सुधार, 
क्योंकि वह बड़ी उम्र है। वह पानी से अधिक तरल, मोम से 
अधिक सुलठायम और हवा से अधिक नम्र है। क्या उसे कोई 
आसानी से नियमित कर सकता है ! 

सारासार-विचार-हीन मनुष्य में आत्मा का होना ऐसा ही 
है, जैसे किसी उन्मत्त मनुष्य के हाथ में तलवार | 

सत्य उसकी खोज का ध्येय है । उसकी प्राप्ति के जो साधन 
उसके पास हैं, वे है, तक और अनुभव | पर क्या ये अशक्त, 
अनिश्चित और श्रम-यूणे नहीं हैं? तब यह कैसे वहाँ तक 
पहुँच पावेगी १ 

सामान्य छोगों की सम्मति सत्य का प्रमाण नहीं है । 
सनुष्य-समाज सामान्यतः ज्ञान-हीन है| 

स्वात्म-बोष, अपने स्रश्ठ का ज्ञान, उसकी पूजा का खयाढू-- 
जो तेरा धर्म है--क्ष्या तेरे सामने स्पष्ट रूप से नहीं हैं ? मनुष्य 
के लिये इनसे अधिक निश्चयनूवंक जानने-योग्य और कौन- 
सी बात है ! 
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चौथा अध्याय 
सानवीय जीवन की अवधि और उसका उपयोग 


चंडूल-पक्षी के लिये जिस प्रकार प्रभात का इृष्टिपात, उल्द 
के लिये संध्या की छाया, और मधु-मक्खी के लिये शहद प्रिय 
है, उसी प्रकार जीवन मनुष्य के हृदय को प्रिय है । 

यद्यपि यह उज्ज्वल है, तो भी चकाचौंत्र नहीं करता; 
अज्ञात है, तो भी जी ऊबने नहीं देता; मधुर है, तो भी अरुचि- 
कर नहीं--अघाने नहीं देता; पतित है, तो भी त्याज्य नहीं। 
इतने पर भी ऐसा कौन है, जो इसकी सच्ची कीमत जानता हो! 

जीवन की यथेष्ट कदर करना सीख | इससे तू ज्ञान के शिखर 
के नजदीक पहुँच जायगा । ह॒ 

मूखे की तरह यह न सोच कि जीवन से बढ़कर कोर वस्तु 
मूल्यवान्‌ नहीं; और न समझदार का स्वॉग बनानेवाले की 
तरह यह विश्वास कर कि वह तिरस्करणीय है | तू अपने लिये 
नहीं, वरन्‌ उस नेकी के छिये उसके साथ प्रेम कर, जो उसके 
द्वारा दूसरे के साथ की जा सकती है । 

सुवर्ण उसे तेरे लिये खरीद नहीं सकता; और न हीरो की 
खानें ही उस क्षण को तेरे लिये फिर से खरीद छा सकती हैं, 
जिसे तूने खो दिया है । इसडिये प्रत्येक क्षण का उपयोग 
सद्गणों की प्राप्ति में कर | 

ऐसा न कद्द कि यदि पैदा न हुआ होता, तो बहुत अच्छा होता, 
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या यदि उत्पन्न हुआ, तो बेहतर था कि जल्दी मर जाता; अपने 
पैदा करनेवाले को यह यह दोष छगाने का साहस न कर--“मेरा 
जन्म न हुआ होता, तो कौन-सी बुरी बात थी।” भाई तेरे वश की 
बात है, और भलाई का अभाव ही बुराई है । अतएव तू ईइ्वर 
को दोष देकर क्या स्वयं अपने को ही दोषी नहीं सिद्ध करता? 

मछली यदि यह जान जाय कि ब॑सी के नीचे काँठा छगां 
हुआ है, तो क्या वह उसे निगलेगी ? सिंह यदि यह जान ले 
कि यहाँ जाल है, तो क्या उसमें पड़ेगा ! यदि यह आत्मा देह 
के ही साथ नष्ट होनेवाली होती, तो न तो मनुष्य जीवित रहने 
की इच्छा करता, और न उस दयामय परमात्मा ने उसे उत्पन्न 
ही किया होता। इसलिये यह जान कि मृत्यु के बाद भी 
जीवित रहेगा । 

जो पक्षी पिंजड़े को देखने के पहले ही उसमें बंद कर दिया 
जाता है, वह उसकी छड़ों से ठक्कर नहीं लेता | इसी प्रकार तू भी 
अपनी प्राप्त स्थिति से निकल मागने का व्यर्थ प्रयत्ष-परिश्रम-- 
न कर | यह समझ कि यह ईख़र-दत्त हैं। इसी में संतुष्ट रह। 

यद्यपि उसका मार्ग कठिन है, तो भी वह कष्टकर नहीं । 
बस, अपने को उसके अनुकूल बना ले | जहॉ कहीं तुझे थोड़ी 
भी बुराई दिखाई दे, वहाँ भारी खतरे की आशंका कर ; 

यदि घास-ऋूस तेरा बिछोना है, तो तू बेखठके सो जा। 
पर यदि तू गुराब की सेज पर लेठता है, तो होशियार रह । 
बढों काँटे भी है | 
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दुर्जावन से सन्प्रृत्यु अच्छी है, इसलिये तू उतना ही जीने 
का प्रयक्ञ कर, जितना अभीष्ट है, न कि जितना तू जी 
सकता है । जब तक तेरा जीवन छोगों की दृष्टि में तेरी मृत्यु से 
भी अधिक मूल्यवान्‌ है, तब तक तेरा कतंव्य है कि तू उसकी 
रक्षा कर। 

मूर्खों की तरह अपनी आयु की कमी की शिक्रायत न कर, 
क्योंकि तेरी आयु की बढ़ती के साथ-साथ तेरी चिंताएँ भी 
कम होती जाती है । 

अपने जीवन-काल में से निरुपयोगी अंश निकाल दे। तब 
क्या-क्या शेष बचता है ! अपने शैशव, युवावस्था, निद्रा, 
निठछ्लेपन और बीमारी का कार निकालकर देख कि अब 
संपूर्ण जीवन में कितना उपयोगी अंश वास्तव में रहा १ 

जिसने तुझे प्रसाद के तौर पर यह जीवन दिया है, उसने 
उसे अल्प करके अधिक प्रसाद-रूप बना दिया है। दीर्घ जीवन 
से तेरे किस उद्देश्य की पूर्ति होगी? क्या तू अधिक पापों के 
अवसर मिलने की इच्छा करता है, अथवा भलाई के लिये ! 
यदि हाँ, तो जिसने तेरी आयु की सीमा बाँध दी है, वह क्या 
डसके फलों को देखकर संतुष्ट न होगा ! 

किस प्रयोजन से, ऐ दुखी मनुष्य, तू अधिक दिन जीना 
चाहता द्वै ? क्या साँस लेने और छोड़ने, खाने-पीने और दुनिया 
को देखने के लिये ! यह सब तो तू पहले ही कर चुका है । क्या 
इनका अतिरेक कष्टकर नहीं है--भावर्यकता से अधिक नहीं है ! 
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क्या अपने ज्ञान और सह्बुणों की इद्धि करना चाहता है! 
अफ़सोस ! तुझे क्‍या जानना है? तुझे सिखानेवाल्ा कौन है! 
भरे, जो कुछ तेरे पास है, उसका ही उपयोग तू बुरी तरह 
करता है। तब यद्द शिकायत करने का साहस कैसे करता है 
कि अधिक आयु नहीं मिली ! 
' ज्ञान के अभाव पर शोक न कर ; वह तेरे साथ ही चिता 
में जलेगा । बस, इस छोक में तू ईमानदारी से रह | इससे 
दूसरे जन्म में बुद्धिमान्‌ हो जायगा । 

कौए से शिकायत न कर कितुझे मनुष्य की आयु से 
सातगुनी आयु क्‍यों प्राप्त है ? मृग-शावक से न कह कि तेरी 
आँखें मनुष्य-संतान की हज़ारों पीढ़ियों तक देखने के लिये 
क्यों क्रायम रहती हैं! क्‍या जीवन के दुरुपयोग में उनकी 
तुलना तेरे साथ हो सकती हद्वै? कया वे तेरी तरह बागी है, 
निर्दय, अथवा इतन्न हैं ? भरे, उनसे यह शिक्षा ग्रहण कर कि 
जीवन की निर्दोषिता और सादगी, श्रेष्ठ इद्धावस्था के मार्ग हैं। 

क्या तू इनकी अपेक्षा अपने जीवन का उपयोग अधिक 
अच्छा करना जानता है ? तब तो उसका थोड़ा अंश भी तेरे 
ढिये काफी है। 

जो मनुष्य संसार को गुढाम बनाने का साहस करता है, 
घषह यह जान ले कि मैं कुछ क्षणों तक ही अत्याचार से आनंद 
भोग सकता हूँ। यदि वह अमर हो, तो क्या-क्या नहीं करेगा 

तुझे जो जीवन मिला है, वह काफी है, परंतु तू उसका 
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कुछ खयाल नहीं करता । तेरे पास उसकी कमी नहीं है, परंतु 
ऐ मनुष्य, तू अपव्ययी है। ठ उसे ऐसे ढीले हाथों ख्च करता 
है, मानो वह तेरे पास आवश्यकता से भी अधिक है। फिर भी 
यह शिकायत करता है कि वह फिर नहीं मिल्ता ! 

यह जान कि समृद्धि नहीं, बल्कि परिमितता मनुष्य को धन- 
वान्‌ बनाती है । 

बुद्धिमान मनुष्य काय को झुरू कर उसे समाप्त करता है, 
परंतु मूर्ख 'श्रीगणेश” ही किया करता है। 

यह न सोच कि पहले संपत्ति के लिये परिश्रम कर छें, 
पीछे उपभोग कर छेंगे। जो वर्तमान की उपेक्षा करता हैं, वह 
अपने पास का सब कुछ खो देता है । जेंसे कोई तीर योद्धा 
के बिना जाने ही आकर छाती में घुस जाता है, उसी प्रकार 
उसका जीवन विना उसके जाने ही चला जाता है । 

तब यह जीवन क्या है, जिसके लिये मनुष्य इतना छाल्ा- 
यित रहता है ? यह झ्वासोच्छवास क्‍या है, जिसका मनुष्य 
इतना लोम करता हैं 

क्या यह भूछो का दृश्य नहीं है, दुःसाइस नहीं है, केवल 
बुराइयों का उद्योग नहीं है ? यह आरंभ में अज्ञान हैं, मध्य में 
कष्ट और अंत में दुःख है. ! 

जिस प्रकार एक छहर दूसरी को धक्का देती और दोनो 
मिलकर अपनी पीछेवाठी छहर में मिल जाती हैं, उसी प्रकार 
बुराइयाँ मनुष्य के जीवन में एक-के-बाद एक आती हैं । जो 
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बड़ी और वर्तमान है, वे छोटी को निगल जाती दैं । हमारी 
भीति हो वास्तविक बुराई है | हमारी अपेक्षाएं अनहोनी बातों 
की छाल्सा छगाए रहती हैं। ह 

भीति के समय मूर्ख मनुष्य अपने को मत्य मानते हैं, और 
अभिलाषा के समय अमर | 

जीवन का वह कौन-पा अंश है, जिसे हम अपने साथ रखना 
चाहते हैं | क्‍या युवावस्था ? क्रोध, कामुकता, विषयामिलाषा 
और भीरुता, या बृद्भावस्था ? यदि हाँ, तो क्या हम दुर्बंडताओं-- 
यातनाओ--़े प्रेमी हैं ! 

कहते हैं, सफेद बाको की--चबुड़ापे की--हज़्जत की जाती, 
और ज्यों-ज्यां अवस्था बढती जाता है, त्यों-त्यों आदर होता हैं। 
'परतु सदूगुण जवानी के जोदर में आदर का मेल करता हैं। 
इसके अभाव में बृद्धावस्था शरीर की अपेक्षा आत्मा को ही अधिक 
निस्तेज करती है। 

क्या वृद्धावस्था का आदर-मान इसलिये होता है कि वह 
उपद्रवों से घ्रणा करती हैं? नहीं । बुढ़ापा व्यसन और विषयों 
का तिरस्कार नहीं करता, बल्कि व्यसन और विषय ही उसका 
तिरस्कार करते हैं। 

इसलिये ऐ मनुष्य | युवावस्था में सदूगुणी बन, जिससे इद्धा- 
अस्था में तेरी प्रतिष्ठा हो । 


'पडअमभथ>८( कक चातउक-कलट सनक. 


मनुष्य 
उसकी दुर्बंलताएं और दोप 
पहला अध्याय 
अभिमान 
मनुष्य के हृदय में चंचलछता का ज़ोर है; असंयम उसे 
जिधर जी चाहे, ले जाता है, निराशा उसे प्रायः निगल लेती 
है, और भय पुकार-पुकारकर कहता है--यहों मेरा कोई प्रति- 
स्पर्धी नहीं। परंतु इन सबकी अपेक्षा अभिमान का अंश 
उसमें सबसे ज़्यादा है। 
इसलिये मानवीय अवस्था की मुसीवतो पर ओसू न बहा, 
चल्कि उसकी मूखंताओं पर हँस । जिन मनुष्यों का अभिमान 
अनियंत्रित है, उनके हाथो में जीवन स्वप्न की परछा३' की 
तरह है। | ह 
नाटक था उपन्यासों के चरित्र-तायक, जो अन्य पात्रों की 
अपेक्षा अधिक उच्च चित्रित किए जाते है, इस अभिमानःरूपी 
' दुबलता के बुदूबुद, के सिर और क्‍या, हैं? सर्व-साधारण 
' तो भ्रस्थिर और , इतल्न हैं । फ़िर मू्खों के लिये बुद्धिमान अपने, 
को खतरे में क्यों डालें ? न लक 
४४ »ज़ो अपने, वर्तमान ,क्रार्यों की , उपेक्षा कर: भविष्य की 
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सहता का विचार करता है, वह मानो हवा का भक्षण करता 
है। इधर उसकी रोटी दूसरे ही खा जाते हैं । 

अपनी वतंमान अवस्था के अनुसार व्यवहार कर, जिससे 
अधिक उच्च स्थिति में पहुँचने पर तुझे छज्नित न होना पड़े । 

अभिमान की तरह और कौन वस्तु है, जो मनुष्य की 
ओंखों को अपने आप अंधा कर देती और हृदय को छिपा 
देती है? देख, जब तू अपने तई नहीं देख सकता, तब दूसरे 
लोग साफ तौर पर तेरा पता पा लेंगे। 

जैसे सेमर के नेत्ररंजक फूल सुगंध के विना निष्प्रयोजन 
हैं, उसी तरह वह मनुष्य भी निरर्थक है, जो अपने को वहुत 
ऊँचे पद पर बिठा तो लेता है, परंतु उसके अनुसार 
योग्यता नहीं रखता । 

अमिमानो मनुष्य का हृदय यथपि ऊपर से संतुष्ट दिखाई 
पड़ता है, तो भी अंदर वह व्यथित रहता है| उसके आनंद 
की अपेक्षा उसकी चिंताएँ अधिक होती हैं | 

उसकी घोर चिंताएँ उसकी अस्थियों के साथ नहीं जछ 
जाती; चिता भी उन्हें दहन नहीं कर सकती। वह अपने जड़ 
शरीर के बाहर अपने विचारों को ले जाता है, और पहले से 
सोचा करता है कि मेसी मृत्यु के वाद मेरा गुण-गान किया 
जाय। परंतु जो ऐसा करने का अमिवचन देता है, वह उसे 
धोखा देता है। 

जिस तरह कोर मनुष्य अपनी पत्ती से कह दे कि मेरे 


मनुष्य थ्ड 

मरने पर तू इस तरह से रहना, जिसमें मेरी आत्मा भ्रश्ांत 
न हो; ठीक उसी तरह वह मनुष्य है, जो यह अपेक्षा करता है 
कि मेरी स्तुति पाताल में भी मेरे कानों तक पहुँचे, या कफन 
में भी मेरे हृदय को प्रफुल्लित करे । 

जब तक जीवन है, सत्काये कर | इस वात का खयाल न 
कर कि छोग उसके विषय में क्‍या कहते हैं । जिस स्तुति के 
योग्य है, उसी से संतुष्ट रह | मविष्य संतानें उसको सुन-सुन- 
कर गद्गद होंगी । 

जिस प्रकार तितछी अपने रंगों को नही देख पाती, जुदी 
अपने आस-पास उड़नेवाली छुगंध को नहीं जान सकती, 
उसी प्रकार प्रसन्ननचित्त मनुष्य को खुद अपने गुण नहीं 
दिखाई देते। उसकी परीक्षा के ढिये दूसरों की दी ज़रूरत 
द्टोती है ! 

वह कहता है कि मेरे रत्त-जड़ित वदत्चाभूषण किस काम के 
हैं? अच्छी-अच्छी चीज्ञों से सुसज्जित मेरी भेज्ञ किस लिये है, 
जब कि इसे देखने और जाननेवाछा ही कोई नहीं है? परंतु 
यदि वह यह चाहता हो कि संसार उसकी प्रशंसा करे, और 
वह उसका पात्र हो, तो उसे चाहिए कि वह नंगों-भूखों को 
अपने वस्र और मोजन-सामग्री दे दे । 

दरएक मनुष्य से बेमतछ॒व की बातें कहकर चापदूसी 
क्यों करता द्वै ? त्‌ जानता है कि जब वह तुझसे वैसी ही बात 
करेगा, तब तू उन्हें पसंद न करेगा। वह जानता दै--मैं झूठ 
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योलता हूँ ।फिर भी समझता है कि तू इसके लिये उसे 
धन्यवाद देगा। शुद्ध भाव से बोल । इसके बदले में तुझे 
शिक्षा मिलेगी। 

घमंंडी मनुष्य अपने ही विषय की बातें करने में आनंद 
मानता हैं। वह नहीं जानता कि दूसरे छोग उसके मन की बातें 
सुनना पम्तंद नहीं करते । 

यदि उसने कोई भी काम प्रशंसा के योग्य किया है, उसमें 
कोई भी बात स्तुति के योग्य पाई जाती है, तो बह उसकी 
घोषणा करने में हर्ष मानता है। उसको दूसरों के द्वारा इन 
बातों का वर्णन सुनकर अभिमान होता है। ऐसे मनुष्य की 
इच्छाएँ स्वयं ही उसको विफल कर देती है| छोग यह नहीं 
कद्दते-- देखो, उसने यह किया है, उसके पास यह है, बल्कि वे 
कहते है--देखो, उसे इस बात का कितना धम्ड है । 

मंनुष्य का ध्यान एक ही समय बहुत-सी बातों पर स्थिर 
नहीं रहता। जिसका मन बाहरी दिखावे पर ही मुग्घ हो 
जाता हैं, वह असली बस्तु से हाथ धो बैठता हैं। वह उस 
मनुष्य की तरह है, जो क्षुद्र बुख्चुलों के पाने का तो प्रयक्ष 
करता है, परंतु जिसके द्वारा उसका 'गौरव बढ़ सकता है, 
उस वस्तु को पेरों-तले रौंदता हैं। 


मनुष्य १०१ 
दूसरा अध्याय 
घंचलता 
ऐ मनुष्य ! प्रकृति तुझे चंचछता की ओर झुकाती हैं; उससे 
सवाधान रह । 
तू मा के गर्भ से ही चंचछ और विविध है, और अस्थिरता 
तुझे पिता के वी से प्राप्त हुईं है । तब, तू मछा कैसे इंढ़- 
चित रहेगा ! 
ने तुझे यह शरीर दिया है, उन्होने तुमे कमजोरी! 
भी दी है; परंतु जिसने तुझे आत्मा दी है, उसने तुझे निःचय 
से भी विभूषित किया है । उसका सेवन करने से तुझे ज्ञान ग्राप्त 
होगा, और ज्ञान से सुख । 
जो मनुष्य नेंक्र काम करता हैं, उसको इस वात पर ध्यान 
रखना चादिए कि वह उसकी कितनी डींग हॉकता 'है, क्योकि 
मनुष्य अपनी इच्छा से नेक्न काम बहुधा कम करता है । 
क्या मनुष्य किसी बाहरी उत्तेजना से नेक काम नहीं कर 
सकता £ अनिश्चितता से तो वह उत्पन्न द्वोता नहीं ? देवयोग से 
तो वह प्रेरित हैं नहीं ? अथवा किसी अन्य बात पर तो उसऊरी 
हस्ती है नहीं ? यदि हो, तो ये सब बार्ते तथा देवयोग ही 
वास्तव में स्तुति के पात्र हैं, मनुष्य नहीं । 
किसी कार्य के करने का विचार करते समय जो अनिरचय 
मन में होता हैं, उससे सावधान रह । फिर, कार्य-संपादन 
करते समय आनेवाडी अस्थिरता से भी होशियार रह । 
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ऐसा करने ही से तूं अपनी प्रकृति की इन दो महान्‌ 
दुर्बछताओं पर विजय प्राप्त करेगा। 

अंसंगत काम करने से बढ़कर तक की निंदा और क्‍या 
हो सकती है, और मन की इढ़ता के सिवा इस प्रवृत्ति को 
दबानेवाल्ग और कौन है ?' 

अस्थिर मनुष्य यह तो अनुभव करता है कि मेरी स्थिति 
में परिवर्तन हो रह्म है, परंतु वह उसका कारण नहीं जानता । 
वह यह भी देखता है कि मैं खुद अपनी नज़र से भी बच 
जाता हूँ, परंतु यह नहीं जानता कि ऐसा होता क्‍यों है। इस- 
लिये जो बात ठीक है--उचित है--उसे करते समय अपनी 
हलचल में रदोबदल न कर । तभी लोग तुझ पर विश्वास करेंगे | 

कार्य के तत्ततों को अपने हृदय में प्रतिबिबित कर; ठीक 
उनके अनुसार बर्ताव कर | पहले यह जॉच ले कि तेरे तत्त्व- 
सिद्धांत ठीक है; फिर उनका व्यवहार करते समय उन पर 
अठल रह | 

इससे तेरे मनोविकार तुझ पर अपनी हुकूमत न चला 
सकेंगे । तेरी स्थिरता तुझे अपने गुणों, अपनी नेकियों का निश्चय 
दिलावेगी-दुर्देव को तेरे दर्वाल़रे से भगा देगी। चिंता और 
निराशा तेरे घर का रास्ता तक न जानेंगी। 

जब तक तू अपनी आंखों किसी की बुराई को देख न छे, 
सके बुरे होने कां संशय न कर | पर यदि एक बार देख ले, 
तो फिर उसे मत भूल | ' 


मनुष्य १०३ 

जो दुश्मन रह चुका है, वह मित्र नहीं हो सकता, क्‍योंकि 
मनुष्य अपने दोषों का--बुराइयों का--छुधार नहीं करता | 
' जिसने अपने जीवन के नियम ही स्थिर नहीं किए, उसके 
कार्य कैसे ठोक हो सकते हैं ? जो बात तर्क-सिद्ध नहीं, वह 
ठीक नहीं हो सकती। 

चंचछ मनुष्य की आत्मा को शांति नहीं। और तो और, 
उसके मित्र और संबंधी भी उसे आराम नहों पहुँचा सकते। 
उसका जीवन विषम, और गति अनियमित होती है; उसका 
अन्तःकरण हवा के रुख के अनुसार बदलता रहता है। 

आज वह तुझसे प्रेम करता है, पर कछ ही घृणा करने 
छगेगा | क्यों ! वह खुद ही नहीं जानता कि किसलिये उसने 
तुझसे ग्रेम किया था, और अब क्यों तुझसे नफरत करता है! 

आज बह तुझ पर अत्याचार करता है, पर कल ही वह 
इतना नरम हो जायगा कि तेरे नौकर की नम्रता तुझे उससे 
कम माद्म होगी; क्योंकि जो विना अधिकार के घमंडी है, 
वह उस जगह भी अपने को गुछम से बढ़कर बना छेगा, 
जहाँ गुछामी का पता तक नहीं है । 

आज वह फिबल्ख है, कल वही गिनकर पैसा रक्खेगा। जो 
परिमितता को नहीं पहचानता, उसकी ऐसी दशा क्‍यों न हो ! 

गिरगिठ अभी काछा दिखाई देता है, पर दूसरे ही क्षण 
उस पर हरी घास की हरियाली छा जाती है ? उसे काला कौन 
कह सकता है ! 
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अस्थिर मनुष्य को कौन प्रसन्न कर सकता है, जब दूसरे 
ही क्षण उसके मुँह से लंबी सॉसें निकलने छगती हैं £ 
ऐसे मनुष्य का जीवन स्वप्न के भूत के सिवा और क्या है £ 
यदि वह प्रातःकाल प्रसन्नता के साथ उठता है, तो दोपहर को 
कॉटों की सेज पर पड़ा हुआ दिखाई देता है । 
अभी इस घड़ी यदि वह देवता है, तो थोड़ी ही देर में एक 
तुच्छ कीड़ा दिखाई देता है। कभी वह हँसने छुगता है, तो 
कमी रोने | अभी वह किसी बात की इच्छा करता हैं, पर क्षण 
में ही अनिच्छा प्रकट कर देता है । थोड़ी ही देर बाद उसे यह 
भी पता नहीं रहता कि मै इच्छा करता भी हूँ, या नहीं ! 
तो भी न तो आराम और न कष्ट ही उसके पास ठहरते हैं, 
न तो उसकी चिढ़ अधिक होती है, न कम; न उसके पास हँसी 
के लिये कारण है, न दुःख के लिये। इसलिये न हे, और न 
विषाद--कोई भी उसका साथ नहीं देता । 
चंचल-चित्त मनुष्य का सुख वारू पर बनाए हुए मदर 
की तरह है। हवा का एक ही कोका उसकी नींव को हिला 
देता है। यदि वह गिर जाय, तो आइचर्य ही क्या ? 
पर वह कौन-सी उच्च और विशाल मूर्ति है, जो समानतया 
बेरोक मार्ग बताती है; जिसका पैर प्रृथ्वी पर है, और सिर 
बादलों से भी ऊँचा है ? 
भव्यता उसकी मौंदों पर निवास करती हे। उसकी चाल- 
ढाल में स्थिरता, और उसके हृदय में शांति का राज्य है। 
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विध्न यद्यपि उसके रास्ते में आते हैं, पर वह उनकी ओर 
देखती तक नहीं | तमाम पृथ्वी और आकाश उसके मार्ग में 
वाघा क्‍यों न डालें, वह वराबर वेरोक आगे बढ़ती चढी 
जाती है | 

पहाड़ उसके कदम के नीचे दब जाते हैं | उसके पेर पड़ते 
दी समुद्र का पानो सूख जाता है । 

शेर उसका रास्ता रोककर खड़ा हो जाता है, पर उसकी 
दाल नहीं गलती । चीते के पद-नचिह्ू उसके मार्ग में चमकते 
रहते है; पर वह उनकी परवा नहीं करती । 

वह सीधे युद्ध कर रही सेना के बीच चढी जाती है, और 
अपने हाथो से मृत्यु के भय को हठाती है । 

तृफान उसके कंधों पर गरजता रहता है, परंतु उन्हे हिला 
तक नहीं सकता | मेत्-गर्जन उसके सिर के आस-पास हुआ 
करता है, परंतु बेकार । ब्रिजली भी चमकती है; पर इससे उछ्टे 
उसी के मुख-मंडल का तेज प्रकाशित होता है । 

उसका नाम है दृढ़-निरचय | वह प्रथिवी के दूर-दूर के 
स्थानों से आता है, सुख को वहुत दूर से अपनी आंखों के 
सामने देखता है । उसके नेत्र सुख के मंदिर के दरवाज़े को देख 
लेते हैं, चाहे वह भ्रुव-पदेश के भी परे क्यो न हो ! 

बह मंदिर तक जाता, और बेघड़क उसमें घुसकर सदा वहीं 
रहता है | 

अतएव जो सत्‌ है, उसी में अपने अंतःकरण को छगा । 
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तब तुझे माछूम होगा कि स्थिर-चित्त होना ही बड़ी-से-बड़ी 
मानवीय स्तुति का पात्र होना है। 





तीसरा अध्याय 
दुबंलता 

हे अपूर्णता की संतान |! जब तू घमंडी और चंचल है, 
तो दुर्बठ के सिवा और क्या हो सकता है १ क्या चंचछता 
का संबंध दुर्बछता से नहीं है? क्या अस्थिरता के विना भी 
कहीं चथा अभिमान ही सकता है ? इसलिये तू एक के खतरे 
से अपने को बचा। इससे दूसरे के उपद्रवो से अपने को दूर 
पावेगा। « 

तू कहाँ ज़्यादा कमज़ोर है ? जहाँ तुझे यह माद्म होता हो 
कि मैं बहुत बड़ा बली हूँ, जहाँ तू अपने को बड़ा भारी गण्य- 
मान्य समझता हो, जदाँ उस वस्तु की और भी अधिक प्राप्ति 
करने का प्रयत्ञ करता हो, जो तेरे पास है, और जहाँ तू अपने 
नजदीकी अच्छी चीज्ो से छाम उठाता हो । 

क्या तेरी अभिलाषाएँ कमज्ञोर नहीं हैं ? या तू यह भी 
जानता है कि मैं किस चीज्ज को चाहता हूँ ? जिस चीज्ञ की तू 
बड़ी खोज में रहता है, उसके मिल जाने पर तू देखेगा कि उससे 
तुझे संतोष नहीं होता | 

जो सुख तेरे सामने है, वह तुझे फीका क्‍यों मालूम होता 
है? भावी वस्तु तुझे क्यो ' अधिक मीठी लगती है! इसलिये कि 
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प्रत्यक्ष सुख के छार्मों से तू घबरा उठा है, और नहीं जानता 
कि जो वस्तु अभी तेरे पास नहीं है, उसमें क्या-क्या दोष हैं। 
संतोष में ही सुख है, इस मंत्र को याद रख | कया तू 
आप अपना निर्णय कर पाया है? क्या वह सिरजनहार तुझे 
अपनी तमाम अमिलषित वस्तुएँ छा देगा? क्‍या उस अवस्था 
में सुख तेरे पास रह सकेगा, या आनंद तेरे दरवाज्ञे पर सर्वदा 
ढिका रहेगा ? 
अफसोस ! तेरी दुबंढता उसे रोकती है! तेरी अस्थिरता 
उसके खिलाफ फतवा देती है। आनंद के बजाय तुझे विवि- 
धता के दशन होते [हैं, लेकिन चिरस्थायी सुख तो चिरस्थायी 
वस्तु से ही मिल सकता है। 
जब वह सुख नष्ट हो जाता है, तब तू उसके अमाव पर 
“सिर पीठता है; परंतु जब तक वह तेरे पास था, तू उससे दूर 
भागता रहा । 
उसके स्थान पर जो वस्तु तुझे मिली है, उससे तुझे अधिक 
काल तक आनंद नहीं मिलता, और पीछे तू. अपने ही दिल को 
कोसता है कि मैंने उसे क्‍यों अच्छा समझ लिया | अतएव केबल 
ऐसी ही स्थिति पर दृष्टि रख, जिसमें तुझसे गलती न होने पावे | 
किसी वस्तु की अमिलाषा करने के अछावा और भी कोई 
'ऐसी वस्तु है, जिसमें तेरी दुबंढता अधिक स्पष्ट रूप से दिखाई 
देती हो ! हाँ, है; और चह हैं वस्तुओं का संग्रह और उनका 
उपयोग करना । 
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- जब हम अच्छी वस्तुओं का उपभोग करने छगते हैं, तब 
उनका अच्छापन चला जाता है। प्रकृति ने जिन्हें शुद्ध और 
मधुर बनाया है, वे हमारे लिये कठ्ठता के कारण द्वो जाती हैं । 
हमारे आनंद और हर्ष से कष्ट और दुःख उत्पन्न होते हैं । 
* इसलिये अपने सुख-भोग को एक सीमा में रख | इससे वह 
अधिक समय तक तेरे पास रह सकेगा । तर्क को अपने हर्ष 
का आधार बना | इससे हर्प का अंत होने पर दुःख तेरे लिये 
एक परकीय वस्तु हो जायगी । 

प्रेम के आनंद का आरंभ थाहों के साथ होता हैं, और अंत 
दुःख और खिन्नता के साथ। जिस वस्तु के ल्यि तू कभी व्याकुछ 
था, उससे तेरा जी अघा जाता है; और तब ज्यों ही वह 
तेरे पास आई नहीं कि उसको देखते ही तेरा जी ऊबा नहीं। 

प्रशंसा के साथ आदर भी प्राप्त कर | प्रेम के साथ मित्रता 
का मिलाप कर | इससे अंत में तुझे इतना संतोष होगा, जो 
अत्यानंद से भी बढ़कर है-इतनी शांति मिलेगी, जो 
ब्रह्मानंद से भी अधिक है। 

परमात्मा ने तुझे जो अच्छी बातें दी हैं, वे बुराई से खाी 
नहीं है। साथ ही उसने उस बुराई को निकाल डालने के 
साधन भी तुझे दिए हैं। 

जेंसे हर्ष दुःख-रहित नहीं है, वेसे दुःख भी बिना थोड़े- 
। बहुत आनंद के नहीं है। सुख और दुःख, दोनो यद्यपि एक 
दूसरे से भिन्न हैं, तथापि वे एक दूसरे से मिले हुए है| उनमें' 
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से किसको पाना और किसको नहीं-यह पूर्णतः तुझ पर 
अवलंबित है । 

बहुत बार तो स्वयं विषाद ही आनंद देता है, और आनंद 
के अतिरेक में ऑँसू छिपे रहते हैं | 

अज्ञानी के हाथ में यदि अच्छी-से-अच्छी वस्तु हो, तो भी 
चढ उसके द्वार अपना विनाश कर बेठता हैं; पर बुद्धिमान मनुष्य 
घुरी-पे-चुरी चीज़ से भी अच्छा नतोजा निकाल लेता हैं।..! 

ऐ मनुष्य | तेरे जीवन में इतनी कमजोरी भरी हुई है कि 

झमें न तो पूरा सलन बनने की, और न पूरा दुजेन होने 

की ही शक्ति है| वस, तू इसी वात पर आनंद मना कि तू 
दुर्जनता की सीमा तक नहीं पहुँच सकता। तेरे पास जो सजनता 
है, उसी पर संतोप कर | 

सदूगुण का निवास भिन्न-भिन्न स्थितियों और स्थानों में हें। 
इसलिये जो बात अशस्य है, उसके पीछे न पड़; यदि तमाम 
सदगुणो को ग्राप्त न कर सकता हो, तो अफसोस न कर |, 

क्या तू चाहता हें कि धनवानों का-सा औदाय और दीनों 

-सा संतोप तुझमें एक ही साथ आ जाय £ अथवा यदि तेरी 
हृदय-देवी में वे सदूगुण न हों, जो विधवाओं में दिखाई देते है 
"तो क्या तू उसका तिरस्कार करेगा? , 

यदि तेरे पिता तेरे देश में फूट फेखने में निमग्न हो जायें, 
तो क्यों तेरीः न्याय-बुद्धि: उनका , अस्तिल मिठा देगी-#तेरी 
कतंन्यनुद्धि उन्हें बचा लेगी £ हक 0 7 शत] 
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' यदि तेरा भाई मंद शृत्यु की पीड़ा से व्यथित हो, तो उसके 
जीवन की अबधि को बढ़ाना क्या दया नहीं है ? क्‍या उसकी 
हत्या कर डालना मृत्यु नहीं है? 

सत्य केवछ एक है। तेरे संशय तेरी ही कल्पनाओं की 
उपज हैं| जिसने सद्‌गुणों का उनके वर्तमान रूप में, निर्माण 
किया है, उसने तुझे उनकी श्रेष्ठता का ज्ञान भी दिया है । इस- 
लिये अपनी आत्मा के संकेत के अनुसार चल । इसका फल सदा 
अच्छा ही होगा । 





चौथा अध्याय 
ज्ञान की अपर्याप्तता 
वह कौन-सी वस्तु है, जो प्रिय है, वांछनीय है, मदुष्य की 
पहुँच के अंदर प्रशंसनीय है £ क्या वह ज्ञान नहीं है ! पर फिर 
भी ऐसा कौन है, जो उसका संपादन करता है ! 
राज-काजी छोग पुकारकर कहते हैं कि ज्ञान हमारे पास है | 
राजा भी अपने ज्ञान की प्रशंसा पाने का दावा रखता है, किंतु 
क्या प्रजा जन इस बात का साक्ष्य देते हैं ? ॥॒ 
घुराई मनुष्य के लिये आवश्यक वस्तु नहीं है और न पाप 
को सहन करना ही आवश्यक है। फिर भी कानून की आना- 
कानी करने से कितनी बुराइयाँ होती दैं : कौंसिलों के निर्णय से 
कितने-अपराध होते हैं 
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इसलिये हे राजा | तू बुद्धिमानी से काम छे | यदि तू 
अनेक राष्ट्री पर शासन करना चाहता हो, तो तुझे याद 
रखना चाहिए कि एक अपराध करने की क्षमता दे देना 
उन दस अपराधों से अधिक बुरा है, जो तेरे दंड से बच' 
जाते हैं। 

जब तेरी अजा की संख्या बहुत बढ़ जाती है, और 
तेरे साथ भोजन करनेवाले तेरे साथी भी बहुत हो जाते हैं, 
तव क्या तू उन्हें निरपराध मनुष्यों का संहार करने के ढिये 
नहीं मेजता ! क्या तू उस मुष्य की तत्यार का शिकार होने 
के लिये उन्हें प्रेषित नहीं करता, जिनका कुछ भी उसने, 
नहीं बिगाड़ा ? 

यदि तेरी अभीष्ट-सिद्धि के छिये तेरे हज़ारों पुत्र-तुल्यः 
प्रजा जनों को आराण देने पड़ते हों, तो उस समय क्या तू यह 
नहीं कहता कि यह काम तो होना ही चाहिए? उस समय 
निश्चय ही तू भूछ जाता है कि जिस परमात्मा ने तुझे पैदा 
किया है, उसी ने उन्हें भी। और, उनका भी खून उतना 
ही मूल्यवान्‌ है, जितना तेरा । 

क्या तेरा यह कहना है कि अन्याय किए विना न्याय-अदान 
नहीं किया जा सकता # यदि हाँ, तो नि३च॒य रख कि अपने 
इन शब्दों द्वारा तू स्वयं अपनी दी निंदा करता है। 

यदि तू झूठी आशाएँ दिछाकर दोषी की आत्मा को 
फुंसछाता है, जिसमें वह अपना दोष स्वीकार कर ले, तो क्या; 
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तू उसके प्रति दोषी नहीं है? इसलिये कि वह तुझे सज्ना 
नहीं दे सकता, क्या तेरा दोष उससे कम है ! 

तू बुरा करने के संदेह-मात्र पर किसी को कष्ट पहुँ- 
चाने का हुक्म देता है, तब क्‍या तू यह खयाल कर सकता है 
कि निर्दोष भी मेरे हाथो पीड़ित हो सकते हैं ! 

क्या इस बात सेतेरे उद्देश्य की पूर्ति होती है? क्या 
“उसके स्वीकार कर लेने से तेरी आत्मा को संतोष हो जाता है! 
जो बातें हुई नहीं हैं, उन्हें यत्रणाएँ उससे जबरदस्ती उतनी 
ही आसानी के साथ कहलवा छेंगी, जितनी कि वह बात जो 
हुई है । मनोव्यथा स्वयं निरपराधता की' मूर्ति को भी दोषी 
बना देती है । 

यदि फॉसी के योग्य कार्य-कारण हो; तो तू उसे फॉसी भी 
दे सकता है; पर तू तो फॉसी से भी बढ़कर बुरा काम करता 

है| यदि वह अपराधी हो, तो तू उसका कुसूर साबित कर 
सकता है; पर तू तो उसके निरपराघ होते हुए भी उसका नाश 
'कर डालता है। 

ऐ सत्य से आँखें मंदनेवाले, अधूरी बुद्धि और ज्ञान रखने 
“वाले समझदार ! जब तेरा न्यायाधीश तुझे इसके लिये कारण 
“बताने की आज्ञा करेगा, तब तू ग्रह चाहेगा कि चाहे द्वस 

हज़ार अपराधी भले ही छूठकर चले जायें, प्रर एक भी निर- 
' पराध मनुष्य मेरे खिलाफ न खड़ा हो। - « « «०» 
जब तू न्याय की रक्षा करने-में पूरी: तरह समर्थ नहीं है, 


मनुष्य ११३ 
तब तुझे सत्य का ज्रान किस तरदद होगा £ तू सत्य-सिंदसन 
के सोपान पर कैसे चढ़ सकेगा ? 

जिस प्रकार सूर्य के तेज से उलछल की आँखें अधी दो जाती 
हैं, उसी प्रकार सत्य के मुख़-मंडल की कांति तेरे सामने पहुँचते 
ही तुझे चकाचौंध कर देगी । 

यदि तू उसके सिंद्यसन तक पहुँचना चाहे, तो पहले उसके 
पादासन को नमन कर; यदि त्‌ उसके ज्ञान को ग्राप्त करना 
चाहे, तो पहले स्वयं अपने अज्ञान को पद्चान | 

सत्य का मूल्य रत्नों से भी अधिक है, इसलिये उसकी खोज 
बड़ी चिंता के साथ कर। ये पुखराज, इृद्रनील और छाछ तो 
उसके पैरों की धूल के समान है | इसलिये एक पुरुषार्थी की 
तरह उसके पाने का उद्योग कर। 

उस तक पहुँचने का मार्ग है परिश्रम | ध्यान उसका नाविक 
हैं, जो तुझे उसके बंदरगाह तक निश्चय ले जायगा । परंतु 
रास्ते में उकता न जाना--थक न जाना; क्योंकि जब तू उसके 
यहाँ पहुँच जायगा, तब तेरे सव मार्ग के कष्ट आनंद में बदल 
जायेंगे | 

देख, अपन मन में यह न सोच कि सत्य से घृणा उतने 
होती है, इसलिये मैं अपने को सत्य से दूर ही रक्खेँगा। और छल- 
कपट से मित्रता बढ़ती है, इसलिये में उसको ग्रहण करूगा। 
क्‍या चापदसी के द्वारा प्राप्त मित्रों की अपेक्षा सत्य के द्वारा 
बनाए गए शत्रु अच्छे नहीं दैँ ! 
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'/ , मनुष्य! ११५ 

“ जो अपने निज के अपराधों क्री कहानी घैर्य के साथ 
सुनता है, वही, दूसरे को उसके अपराध पर साहस के साथ 
क्षिडक सकता है।...' 

जो ,किसी बात को सकारण अस्वीकर करता है, वह 
अपनी त्रुटि को भी धीरज के साथ सहन करता है। दे 

यदि कोई तुझ पर व्यर्थ ही संशय करे, तो तू बेघड़क 
होकर उसका उत्तर दे। संशय अपराधी के सिवा दूसरे 
किसको डरा सकता है! 

कोमल-हृदय मनुष्य तो अनुनय-विनय से अपने आम्रह 
को कम कर देता है, परंतु घमंडी आदमी नम्न वचनों से और 
भी अधिक दुराग्रही हो, जाता है। तेरी अपूर्णता तुझसे कहती 
है कि तू सबकी वात सुन। यदि तू न्यायी होना चाहता है, 
तो तुझे चाहिए कि जो कुछ सुने, उसे पिकार-हीन होकर 
स्वीकार कर। 


पाचवाँ अध्याय 
चिपत्ति 
ऐ मनुष्य, सज्नता में तू दुर्बछ और अपूण है; आनद मे 
तू अशक्त और चंचल हैं। पर हाँ, एक ऐसी वस्तु है, जिसमें 
तू बड़ा प्रत्रछल, चिरस्थायी और अचल है। उसका नाम 
है विपत्ति | 


१९९ जीवन का सदृन्‍्यय 


' यह तेरे जीवन का विशेष गुण है, तेरी प्रकृति का विशेष 
अधिकार है। तेरे हृदय में ही इसका,निवास है। देख तो, सिवा 
तेरे मनोविकारों के उसका उंदूगम और कहाँ है ! 

जिसने तेरे अंतर में मनोविकार उत्पन किए है, उसने 
तुझे उनको अपने वश में करने के लिये त्क-शक्ति भी दी है। 
उसे काम में छा । वे तेरे वशवर्ती हो जायेंगे । 

संसार में तेरा प्रवेश क्या शर्म की बात नहीं है: क्या मृत्यु 
गौख-युक्त नहीं १ देख, लोग मृत्यु के शत्रात्रों को छुवर्ण और - 
रत से सुसजित करते और उन्हें पहनते हैं । 

जो शख़प किसी को जन्म देता है, उसे अपना मुँह छिपाना 
पड़ता है; परंतु जो सहस्नों का संहार करता है, वह जगह- 
जगह आदर पाता है| 

पर यह भूल है। सत्य के स्वभाव को रूढ़ियाँ नहीं बदल 
सकतीं; और न एक आदमी की राय न्याय को उन्मूलित कर 
सकती है । जो बात गौरव के योग्य हैं, वह छजा-जनक समझी 
जाती है; और जो छजा-युक्त है, वह गौरव-पूर्ण ! गौरव और 
डज्जा भूल से एक दूसरे की जगद रख दी गई है !! 

मनुष्य के जन्म का मार्ग केवढ एक है, परतु बिनाश के 
शस्ते हजारो । 

जो “दूसरे प्राणियों को जन्म देता हैं, उसकी मान-प्रशंसा 
कहां 'नहीं होती; परंतु हिंसा-कांड का पुरस्कार मिलता है 
विजय और साम्राज्य | ; 
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फिर भी जिसने ग्रचुर संतान को जन्म, दिया है, उसे 
मानो उतने ही मंगल-आशीर्वाद' मिले हैं; पर जिसने दूसरों: 
के प्राण हरे हैं, उसे अपने जीवन का भी उपभोग नसीत्न 
न होगा । 

जंगली मनुष्य पुत्र-जन्म की ख़बर पाकर दुखी होता है। 
यह अपने बाप की मृत्य पर आशीर्वाद की दृष्टि करता है:। 
इससे क्या वह अपने को राक्षस नहीं कहलूवाता १ ४ 

मनुष्य के भाग्य में पहले ही बहुत-सी बुराइयाँ बदी हैं; परंतु 
वह उन पर दुखी होकर उनकी मात्रा और भी बढ़ा छेता है। 

मनुष्यों के लिये सबसे बड़ी बुराई है दुःख। दुश्खों को 
लेकर तो तू जन्मा द्वी है। अपने उल्ठे-सीधे कामों से उनकी 
मात्रा अनब्र अधिक न कर । 

दुःख तेरे लिये स्वाभाविक है, हमेशा तेरे आस-पास मेँड- 
छाया करता हैं; पर सुख एक मुसाफ़िर की तरह है--कमभी 
कमी तुझसे मिलता , है । इसलिये अपने तक का उपयोग अच्छी 
तरह कर, , जिससे तेरा दुःख पीछे छूट जाय । दूरदर्शी बन, 
जिसमें सुख चिरकाछ तक तेरे पास निवास करे । 
, दुश्ख की क्षमता तेरे शरीर का प्रत्येक भाग रखता है; पर 
आनंद के मार्ग तंग और थोड़े हैं । ] ॥ 
' झुख तो सि्फ, एक द्वी राह से आ सकता हैं, परंतु दुःख 
इज़ारों की संख्या में और हज़ारों ओर से एक ही समय आए 
फ्प्मे हैं 


११८ जीवन का सदूव्यय 


' तिनके की ज्वाला सुल्गते ही बुझ्च जाती हैं। उसी तरह 
इ की चमक क्षण में चली जाती हैं। फिर पता भी नहीं 
चलता कि उसका क्या हुआ £ , 

दुःख सदेव हुआ करता है; पर सुख कमी-कमी आता है। 
कृष्ट अपने आप आाता है; पर आनंद को मोल लेना पढ़ता है। 
दुःख तो अनमिछा होता.है; परंतु दर्ष में कठुता का अमाव 
नहीं रहता । 

जब आदमी बहुत तंदुरुस्त होता हैं, तब उसकी तंदुरुस्ती 
उतनी स्पष्ट नहीं मालूम होती, जितनी कि थोड़ी-सी भी 
बीमारी | वैसे ही अत्यानंद हमारे हंदय में. उतना गहरा नहीं 
पैठता, जितना कि जरा-सा भी दुःख । 

हमें कष्टो से प्रेम हो गया है; हम आनंद से प्रायः दूर 
भागते हैं। इसलिये जब हमें उसकी गरज़ होती हैं, तब क्या 
दूनी-चौगुनी कीमत नहीं देनी पड़ती ! 

चितन-मनन करना मनुष्य का कार्य है; अपनी स्थिति का 
श्यान या ज्ञान रखना उसका पहला कतेब्य है। परंतु हर्ष- 
काल, में कौन अपनी दशा का ध्यान रखता है ? तब कया यह 
ईख़र की दया नहीं है, जो उसने हमारे नसीब में दुःख लिख 
दिया है ! 

मनुष्य आनेवाले संक्रट की कल्पना पहले ही से कर लेता. 
है। जब वह चला जाता हैं, तब उसकी याद किया करता है। 
पर वढ यह नहीं समझता कि दुःख की कल्पना प्रत्यक्ष दुःख 
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की अपेक्षा अधिक कष्टदायिनी हें । इसलिये जब तक दुःख 
तेरे पास न आ जाय, तू उसका विचार ही न कर । इससे तू. 
अत्यधिक दुःख से बचा रहेगा । 

जो आवश्यकता के पहले ही रोता है, उसे आवश्यकता से 
अधिक रोना पड़ता है। यह क्यों? इसलिये कि उसे रोने के 
साथ मुहब्बत है। 

बारहसिंगा तब तक नहीं चिछाता,जव तक शिकारी उस 
पर निशाना नहीं ताकता; और न वीवर# की आँखों से तब 
तक आँसू ही गिरते है, जब तक शिकारी कुत्ते उस पर झ्नपठते 
नहीं। मनुष्य मृत्यु की आशंका कर उसकी बाठ जोहता रहता 
है, क्योंकि भय स्वयं प्रत्यक्ष घटना से भी अधिक दुःखदायी 
होता है। 

अपने कार्यों का हिसाव देने के लिये सदा तैयार रह। 
सबसे श्रेष्ठ मृत्यु वही है, जिसका ध्यान पहले से प्रायः न 
किया गया हो | हे 


छुठा अध्याय 
निर्णय 
मनुष्य को परमात्मा ने जो सबसे बड़ा प्रसाद दिया हैं, 
वह है निर्णय-शक्ति और संकल्प-शक्ति | वही मनुष्य सुखी है, 
जो इनका दुरुपयोग नहीं करता । 
” एक जलूभ॑ंरचर प्राणी ६ 


है२० जीवन का सदून्यय 


। पहाड़ से नीचे गिरनेवांले झरनों का प्रवाह अपने में 
पड़नेवाली अत्येक वस्तु को जिस प्रकार बरबाद कर देता हैं, 
उसी ग्रंकार छोकमत उस मनुष्य के तक को घबराहट में डाल 
द्वेता है, जो यह देखे विना कि इस वात का मूल क्‍या है, 
ठूसके आगे सिर झुका देता है । 

इस बात पर ध्यान रख कि जिसे तू सत्य समझकर ग्रहण 
करता है, कही वह उसका आमास-मात्र न हो ; क्‍योंकि जिस 
वस्तु को तू निर्णायक समझता है, वह अक्सर धोखे की टट्टी 
होती है | इसलिये इढ़ता धारण कर, स्थिर-चित्त हो, और 
अपना निश्चय ख़ुद आप कर, जिससे तुझे स्वयं अपनी दी 
दुबंठता का उत्तर देना पड़े | 

यह न कह कि परिणाम से काय का औचित्य सिद्ध होता 
है। याद रख, मनुष्य दैवयोग की पहुँच के परे नहीं है। 
» किसी का निर्णय यदि तेरे निर्णय से न मिलता हो, तो 
इसके लिये उसकी निंदा न कर। दोनो के निर्णयों में यलती 
हो सकती है | 

जब तू किसी मनुष्य को उसकी उपाधियों के कारण 
आदर की दृष्टि से देखता है, और किसी अपरिचित मनुष्य का 
'तिरस्कार इसलिये करता हैं कि वह उन उपाधियों से वंचित 
है, तो क्या इस दशा में त्‌ अआँठ का अनुमान उसकी नकेल से 
नहां करता £ 

जब तू अपने इत्र का वध करता. है, तब यह न समझ कि 


मनुष्य र्र्‌रै 


तूने उससे बदला छिया है ।तू तो उसे ऐसी जगह पहुँचा 
देता है, जहाँ तेरी पहुँच दी नहीं हो सकती। तू उसे शांति दिला 
देता है। उसे दुःख देने के लिये जो साधन तेरे पास थे, वे 
यों ही रद्द जाते हैं । 
: क्या तेरी माता व्यमिचारिणी थी, और क्या तुझे यह बात 
सुनकर दुःख होता है ? क्या तेरे हृदय की रानी--तेरी पत्नी-- 
चंचल है, और क्‍या उसकी निंदा छुनकर तुझे व्यथा होती 
है १ पर इसके कारण जो छोग तुझसे घृणा करते हैं, वे मानो 
स्वयं अपना ही तिरस्कार करते हैं । क्या दूसरे के दुराचारों के 
डिये तू जवाबदेह है ! 

किसी रक्ष की केवढ इसलिये अवहेलना न कर कि वह 
तेरे पास है; न किसी वस्तु को इसलिये विशेष मूल्यवान्‌ 
समझ कि वह दूसरे की है | वस्तु का का मूल्य तो सुयोग्य मनुष्य 
के पास रहने से बढ़ता है । 

इसलिये कि तेरी धर्मपत्नी तेरी वहशवर्तिनी दै, तू उसका 
आदर कम न कर । ऐसे शख्स से दूर रह, जो यह कहता हो-- 
यदि तू कम ग्रेम करना चाहता हो, तो इसेसे शादी कर। भला 
बता तो, वह कौन-सी वस्तु है, जिसके कारण उसने अपना 
इृदय तुझे अपंण किया हैं ? वह है केबल तेरे सद्गुणों के प्रति 
उसका विश्वास । तो क्या तुझे इसीलिये उससे कम प्रेम करना 
चाहिए कि त्‌ उसका अधिक ऋइृतज्ञ है ! 

यदि तने वाजिब तौर पर उसका प्रेम प्राप्त किया हैं, 


श्र जीवन का स॒दृब्यय 


तो जब तक वह तेरे पास है, तब तक तू चाहे भले ही उसकी 
उपेक्षा करे, पर उसका वियोग तेरी आत्मा को व्यथित किए 
बिना न रहेगा। ह 

यदि किसी को केवल इसलिये भाग्यवान्‌ समझता हैं कि 
उसे वैसी पत्नी प्राप्त हैं, तो चाहे वह तुझसे अधिक समझ- 
दार न हो, पर कम-से-कम अधिक सुखी अवश्य है । 

अपने मिन्न की हानि का अंदाज़ उसके ऑसछुओं से न कर। 
अत्यधिक विषाद तो बाहरी चिह्ढों द्वारा प्रकट ही नहीं हो 
सकता। 

यदि कोई काम बड़ी घूमधाम और समारोह के साथ किया 
जाय, तो उसको महत्त्व की दृष्टि से न देख; क्योंकि ऊँची 
आत्मा तो बह है, जो कार्य तो बड़े-से-बड़ा करती है, पर उसके 
करते समय दिखावे के मोह में नहीं फेसती । 

कीर्ति से उसके कान को कुतृूहल होता है, जो उसे घुनता 
है; परंतु शांति तो स्वयं उसी मनुष्य के हृदय को आह्वाद 
देती है, जिसमें उसका निवास होता है। 

दूसरे के सत्कार्यो' पर भावों का आरोप न कर, क्योंकि 
तू उसके हृदय को नहीं परख सकता। हाँ, ऐसा करने से 
संसार यह जान जायगा कि तेरा हृदय ईर्ष्या से भरा हुआ है । 

धूत होना मूर्ख होने की अपेक्षा अधिक बुरा नहीं; परंतु 
ईमानदार बनना उतना ही आसान है, जितना कि स्वयं ईमानदार 
दिखाई देना । 


'' आजुष्य ' श्रे३्‌ 

हानि का बदला लेने की अपेक्षा नेकी का उपकार मानने 
के लिये अधिक तैयार रह । इससे तुझे द्वानि की अपेक्षा छाम 
अधिक होगा | 

घृणा की अपेक्षा ग्रेम' करने में अधिक तत्पर रह | इससे 
छोग तुझसे घृणा की अपेक्षा प्रेम अधिक करेंगे । 

स्तुति करने की उत्छुकता रख; पर निंदा करने में आतुरता 
न कर। इससे तेरे सदूगुणों की प्रशंसा होगी, और शत्रुओं 
की आँखें तेरी त्रटियों को न देख सकेंगी । 

अच्छा काम इसीलिये कर कि वह अच्छा है, इसलिये नहीं 
कि छोग उसे पसंद करते हैं। बुरी बात से बचे, तो इसलिये 
कि वह बुरी है, इसलिये नहीं कि छोग उसे बुरा कहते है। 
ईमानदारी के ही प्रेम के कारण ईमानदार हो, जिससे तू 
भीतर-बाहर सब॒ कहीं इमानदार हो जाय। जो बिना घसूल 
के ईमानदार बनता है, वह कहीं का नहीं रहता । 

नादान से ग्रशंसा पाने की अपेक्षा समझदार से निंदा 
सुनने की इच्छा रख । वह तेरे दोष और त्रुठियों इसी खयाल से 
दिखाता है कि तू उन्हें दूर कर सकता है | पर जब नादान' तेरी 
त्तारीफ करता है, तब वह तुझे अपने ही-जेसा समझता है। 

जिस पद के योग्य न हो, उसे स्वीकार न कर । ऐसा करनें 
से जो आदमी उसके योग्य होगा, उसकी नज़र में गिर 
जायगा | 
' जिस बात को त्‌ न जानता हो,' उसके विषय में दूसरे को 


१२४. जीवन का सद्व्यय 


उपदेश न दे, क्योंकि जब वह इस वात को जानेगा, तेरा ठप- 
दास करेगा | 

जिसने द्ानि पहुँचाई है, उससे मित्रता की आशा न कर; 
क्योंकि जिसके साथ अन्याय किया गया है, वह चाहे भले ही 
एक बार माफ कर दे, पर जिसने अन्याय किया है, वह कमी 
तेरे साथ अच्छा बर्ताव नहीं कर सकता । 

जिसे अपना मित्र बनाना चाहता हो, उसे अपने उपकार्रों 
में बॉच न ले। याद रख, उन उपकारों की स्पृति ही उसे 
तुझसे दूर हृटावेगी। थोडा उपकार तो बनाने में सहायक 
्वोता है, पर अत्यधिक वपकार से शत्रुता प्रैदा हो सकती है । 
, फिर भी अकृतघ्नता मनुष्य के लिये स्वाभाविक नहीं है, 
और न उसका कोप ऐसा है, जो शांत न हो सके। जिस ठउप* 
कार से वह उऋण नहीं हो सकता, उसकी याद दिलाने से 
उसके चिच को अद्भताप होता है । उस मनुष्य का साविक्ता 
पढ़ने पर, जिसे उसने हानि पहुँचाई है, वह छजित दो 
जाता है । 

न तो किसी अपरिचित जन के छाम पर खेद कर, और 
न अपने शत्रु की विपत्ति पर ह॒षे। कया तू यह चाहता है कि दूसरे 
छोग भी मोक़ा पड़ने पर तेरे साथ ऐसा ही व्यवहार करें ? 

,न्या व्‌ यह चाहता हैं कि मनुष्यन्मात्र तेरा कल्याण-चिंतन 
करें ! तो व, अपनी उपकारशीलडता को मलनुष्य-्मात्र तक फैछा 
हे। यदि त्‌ इस प्रकार उनके सदूभाव को नहीं प्राप्त कर सकता, 


' मनुष्य श्र 
तो इसका दूसरा कोई साधन नदह्वी; और यदि ऐसा प्रयत् 
करते हुए भी उसे न पा सके, तो हज नहीं | ठुझ्ले उसके अधि- 
कारी होने का तो सौभाग्य प्राप्त हो ही जायगा | 





सातवां अध्याय 
अहंकार 

घमंढ और नीचता, दोनो बातें जुदी-जुदी--एक दूसरे के 
साथ न रहनेवाली--माछम होती हैं; परंतु मनुष्य में परस्पर 
विरुद्ध वातों का संयोग पाया जाता है। वह संसार के तमाम 
प्राणियों से अधिक विपन, साथ द्वी सबसे अधिक घमंडी भी है।॥ 

घमंड तक के मागे में एक बला है। वह भूलों का पालक 
है।फिर भी वह मनुष्य के पास तक के साथ मिल-जुल- 
कर रहता है । 

दुनिया में ऐसा कौन है, जो अपने को ऊँचा, या दूसरे को 
नीच नहीं समझ्नता ! 

खुद हमारा स्रष्टा--ईस्र--भी हमारे धमड की चपेट से 
नहीं घचता | बताइए, हम आपस मे एक दूसरे से किस तरह 
धच सकते हैं ! 
: अंध-विज्ञास का मूछ क्‍या है! अंधन्मक्ति कहाँ से उत्पन्न 
होती दे! जो वात हमारी पहुँच के बाहर है, उसके विषय 
में तक न करने के अपने श्म से, और जो अगम्य है, उसका 
पता ठगाने के प्रयत्न से । 


ध्द्दु जीवन क्रा सदृव्यय 


। रैक तो हमारी बुद्धि की द्ाक्ति मर्यादित है, दूसरे जो कुछ 
थोड़ी-बहुत बुद्धि हमें प्राप्त है, उसका भी उपयोग हम नहीं 
करते । हम ईजबर की महत्ता का विचार करते समय अपनी बुद्धि 
को और परमात्मा का ध्यान करते समय अपने विचारों तथा 
कल्पनाओं को ऊँची उड़ान का अवसर नहीं देते | 

जो इस लोक के राजा के खिलाफ चूँ तक करने से डरता 
है, वह ईश्वर के विधान के नुक़््स बताने में ज़रा भी नहीं 
दिचकिचाता--नहीं डरता। वह उसके ऐश्वर्य और महत्ता 
को भूलकर उसके निणेय पर अपनी बुद्धि से ऊठ-पठाँग विचार 
फरता है । 

जो युवराज तक का नाम विना उसके अल्काब-ख़िताब के 
लेने का साहस नहीं कर सकता; वह उस जगत्‌-पिता परमात्मा 
को झूठी गवाही के डिये बुलाने में छज्जित नहीं होता । 

जो एक मामूत्नी न्यायाधीश के दिए सजा के हुक्म को 
चुपचाप सुन लेता है, वह भी उस ईश्वर के दरबार में दलील 
करता है; मित्रता-खुशामद कर उसको राज्जी करने दी, तरह- 
तरह के वादे कर उसको फुसलछाने की शंतें पेश कर उसे 
समझाने की कोशिश करता है। यदि इतने पर भी उसकी 
:आर्थना स्वीकृत न हुई, तो बड़े हौसले के साथ उसके फ्रैसले 
' प्र भला-बुरा कहता फिरता है । 
। *ऐ मनुष्य, तुझे इन पापों की सजा अब तक क्यों नहीं 
मिछी १ इसलिये कि अभी उसका समय नहीं आया है | 


- मनुष्य शर्‌७ 


उन आदमियों का अनुकरण न कर, जो सृश्टिकर्ता से न्याय 
कराने के लिये उसकी सृष्टि से झगड़ा करते हैं; और न इस- 
डिये कि वह तुझे दंड देता है, उसका मक्ति-भाव छोड़ | यदि 
ऐसा करेगा, तो यह,तेरा ही पागठपन कहा जायगा । तेरे बुरे 
कार्मो का फल अकेले तुझको भुगतना होगा । 

जब तक मनुष्य ईज्र के प्रति अपनी कृतज्ञता प्रकठ करने 
की परवा नहीं करता, तत्र तक वह अपने को उसका प्रीति-पात्र 
क्यों कहता है ? ऐसे दृढ़ विज्ञास के साथ ऐसा जीवन किस 
तरह निभ सकता है 

मनुष्य इस ब्रह्मांड में सचमुच एक कण के बराबर हैं। 
तब भी वह समझता है कि यह स्वर्ग और संत्युछोक मेरे लिये 
बनाए गए है | वह मानता हैँ कि इस सारी सृष्टि का खास 
संबंध भेरे ह्वित से है । 

वृक्षो, मकानों और क्षितिज की आकृतियों को जल के पृष्ठ- 
भाग पर कॉपते हुए देखकर मर मनुष्य समझता है कि ये मुझे 
आनंदित करने के छिये नाच रही हैं। उसी तरह वह तब, 
जब ग्रकृति अपना निश्चित कार्य करती है, यह मानता है कि 
उसकी ये सारी हरकतें मेरी आँखों को सुख देने के लिये हो 
रही है। 

जब वह धूप और गर्मी पाने के डिये सूर्य-किरणों की 
उपासना करता है, तब कल्पना करता हे कि यंह् 
भेरे ही उपयोग के लिये बनाया गया है; जब वह चंद्र क्रो 


श्र्ट जीबन का सद्व्यय 


निशीय-पथ में भ्रमण करते हुए देखता है, तब मानता है कि 
यह मुझे आनंद पहुँचाने के लिये उत्पन्न किया गया हैं | 
अरे अपने अमिमान को न समझनेवाले मूखे! नम्न हो। 
विश्व की गति जो नियमित रूप से अपना कार्य 'करती हैं, 
उसका कारण तू नहीं है । श्रीष्म और शरदू का यह आवागमन 
तेरे लिये नहीं बनाया गया है | 
यदि सारे मानवन्बंश के अस्तित्व का छोप हो जाय, तो भी 
इस संसार की गति-विधि में कुछ परिवर्तत न होगा। तू, 
उन असंख्य प्राणियों में से केवछ एक प्राणी है, जिन्हें संसार में 
यह कृपा-प्रसाद मिला हैं । 
यह न समझ कि मैं स्वर्ग से भी ऊँचा हूँ। देख, गोलोक- 
चासी तुझसे भी ऊपर हैं। अपने प्रथिवरी के सहवासियों को 
गिरी निगाह से न देख | क्या उसी ईख़र के ह्ार्थों उनकी 
रचना नहों हुई £ 
यदि सगवान्‌ की दया से सुखी है, तो क्‍या अपने छुखोप- 
भोग के लिये उस परमात्मा की सृष्टि के दूसरे प्राणियों को 
दुश्ख देने का साहस कर सकता हैं! याद रख, कहीं लेने के 
देने न पढ़ें ! 
क्या ये सब तेरे साथ-साथ उसी विश्वात्मा की सेवा नहीं 
करते ? क्या उसने हरएक के लिये नियम निश्चित नहीं कर 
दिए १ क्या उनकी रक्षा की चिंता उसे नहीं है, और क्या तू. 
“उसकी आज्ञा का उल्लंधन करने की धृष्ठता कर सकता है ! 


मनुष्य शरद 

अपने विचार यानिर्णय को दुनिया के विचार या निर्णय 
से बढ़कर न मान। जो वात तेरी धारणा के ग्रतिकूछ हो, 
उसे असत्य न मान, और न उसकी निंदा ही कर। दूसरों के 
लिये निश्चय करने का अधिकार तुझे झिसने दिया है ? दुनिया 
से, चुनने और पसंद करने का अधिकार किसने छीन छिया है !# 

ऐसी कितनी वातें त्याज्य मानी जा चुक्री हैं, जो अब सत्य 
समझी जाती हैं ? ऐसी क्वितनी बातें, जो आज सत्य समझी 
जाती हैं, आगे चलकर घृणित मानी जाने छगेंगी ! तव भय 
तू क्रिस वात पर कायम रह सकता है ? 

जिस बात को तू अच्छा समझता हो, उसे कर । इससे 
तुझे छुख प्राप्त होगा । इस संसार में, बुद्धि की अपेक्षा सदूगुण 
प्राप्त करना तेरा प्रधान कर्तंव्य है | 

जिन बातों को हम समझ नहीं पाते, उनमें क्या सत्य और 
असत्य का स्वरूप एक-सा नहीं होता £ ऐसी दशा में हमारे 
विज्वास के सिवा उसका निश्चय और कोन कर सकता है? 

जो बात हमारी धारणा से परे है, उस पर हम आसानी 
से विज्ञास कर छेते हैं, या उस पर विज्ञास करने का ढको- 
सला रचते हैं, जिससे छोग यह समझें कि हम उस बात को 
जानते हैं.। क्या यह मूर्खता और वृथामिमान नहीं है ? 

ऐसा कौन है, जो बड़े साहस के साथ “हो” कह सकता 
है ? कौन है, जो अपनी ही बात को सव कुछ समझता है 
केवल बथामिमानी, केवछ महाघमंडी | 
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प्रत्येक मनुष्य जब एक राय बनाता है, तो यह चाहता 
है कि उस पर कायम रहे; परंतु जो जितना अधिक अहंकारी 
होता है, उतना ही अधिक ऐसा करता है | इसमें वह खुद 
'अपनी आत्मा को धोखा देने से ही संतुष्ट नहीं होता, बल्कि 
दूसरों को भी उस पर विश्वास रखने के लिये मजबूर करता है । 

यह न कह कि सत्य की स्थापना कार था अवस्था 
द्वारा नहीं होती, या उसके माननेवाले जन-समाज में उसका 
पूरा निरचय होता है। 

एक मनुष्य की बात या सिद्धांत उतना ही बढ रखता है, 
जितना दूसरे मनुष्य की बात या सिद्धांत; पर दोनो का भेद 
'था तारतम्य हमें तक॑ के ही द्वारा जान पड़ता है।' 


मनुष्य के दुर्विकार 
जिनसे स्वयं उसे तथा दूसरों को दुःख होता है 
पहला अध्याय 
लोस 


लक्ष्मी या संपत्ति इस योग्य नहीं कि उसकी ओर अत्य- 
घिक घ्यान दिया जाय | अतएव उसकी ग्राप्ति के लिये सरगर्मी 
से चिंता करना वेजा है | 

अच्छी वस्तु के ग्राप्त करने की इच्छा और उसके अपने 
पास रहने से होनेवाला सुख अपनी-अपनी रुचि पर--भाव 
पर--अवलंबित है। उस सुख और आनंद को गंदी चीज़ों से 
न प्राप्त कर। स्वयं उन चीज़ों की महत्ता की जाँच कर। इससे 
तू छोम का शिकार न होगा। 

संपत्ति की अमित अमिलापा करना आत्मा को विष 
पिछाना हैं। उसमें जो कुछ अच्छी बातें हैं, उन्हें वह नष्ट-श्रष्ट 
कर देती है। इसने जड़ जमाई नहीं कि सारे सदृगुण--ईमान- 
दारी, स्वाभाविक स्नेह आदि--उससे डरकर भागे नहीं | 
' छोमी मनुष्य धन के लिये अपने बच्चों को वेच डालता है । 
माता-पिता चाहे मर भले ही जाये, पर उसकी तिजोरी का 
ताछा नहीं खुखता--नढीं, उसके मुकाबले में वह स्वयं अपने को 


श्श्र जीवन का सदृव्यय 


भी कोई चीज़ नहीं समझता। इस प्रकार सुख की खोज में 
वह अपने को दुखी बनाता है। 

जो मनुष्य संपत्ति की खोज में, इस आशा से कि उसका 
उपभोग करने से मैं सुखी होऊँगा, अपने चित्त की शांति को 
खो देता है, वह उस मनुष्य की तरह है, जो अपने घर को 
सुसज्जित करने की इच्छा से उसे बेचकर सजावट का सामान 
खरीदता है । 

जहाँ छोम का राज्य है, वहाँ समझ ले कि आत्मा दरिद्र 
है। जो संपत्ति को ही मनुष्य की भलाई का साधन नहीं मानता, 
वह उसकी तलाश में दूसरी समस्त अच्छी बातों से हाथ नहीं 
धो बैठता । 

जो दरिद्रता को अपनी प्रद्ृत्ति की सबसे बड़ी बुराई नहीं 
समझता, और उससे नहीं डरता, वह अपने को उससे बचाने के 
लिये दूसरी तमाम बुराइयों को मोल नहीं लेता | 

ऐ मूर्ख, क्या सदूगुण संपत्ति से अधिक क्रीमती नहीं हैं £ 
क्या अपराध दरिद्वता की अपेक्षा अधिक अधम नहीं है १ प्रत्येक 
मनुष्य के पास उसकी आवश्यकता के योग्य संर्पात है । उसी से 
संतुष्ट रह। तेरा खुख उस मनुष्य के दुःखों को देखकर हँसेगा, 
जो अधिक धन-संचय कर रखता है । 

प्रकृति ने स्वर्ण को प्रथिवी के पेठ में छिपा रक्‍्खा है, क्यों- 
कि वह देखने-योग्य नहीं है। चाँदी को उसने ऐसी जगद 
रक्‍्खा है, जहाँ तू उसे पैरों-तले रौंदता है । ऐसा करने में 
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क्या उसका अभिप्राय यह नहीं है कि तुझेजता दे कि नतो 
छुवर्ण तेरी चाह के योग्य हे, और न चाँदी तेरे नज़र डालने- 
योग्य । 

लोम करोड़ों हतभाग्यों को मिट्टी में मिला देता है। छोमी 
मनुष्य अपने संग-दिल माढिक्रों के लिये ऐसी वस्तुएँ पैदा 
करते हैं, जो उन्हें उल्टे दुःख देती हैं--अपने इन सेवकों से 
भी अधिक विपन्न बनाती हैं । 

पथिवी ने अपने पेट में जहाँ कोष को--धन को--स्थान 
दिया है, समझ ले, वह स्थान अच्छी वस्तुओं के लिये ऊसर 
है। पृथिवी के गर्भ सें जहाँ सुबर्ण रहता हे, वहाँ हरियाली 
नहीं जमती | 

जिस प्रकार घोड़े ऐसे स्थान पर अपने लिये घास, और 
खच्र दाना नहीं पाते, जिस प्रकार पव॑तों के पाइवे में शस्य- 
संपन्न खेत हँसते हुए नहीं दिखाई देते, न आम्र-बृक्ष फल देते 
हैं और न द्वाक्षा-ल्ता में ही गुच्छे छठकते हैं, उसी प्रकार उस 
मनुष्य के हृदय में, जो. अपने संगृहीत धन के ह्वी ध्यान में मस्त 
रहता हैं, मलाई बसेरा नहीं करती | - 

संपत्ति समझदार मनुष्य की सेविका हैं, परंतु मूर्ख के लिये 
वह ज़ालिम है। 

छोमी मनुष्य धन की सेवा करता है, धन उसकी सेवा नहीं 
करता। जैसे बीमार आदमी बुखार को नहीं छोड़ता, उसी 
प्रकार वह धन को सदा अपने पास रखता है। धन उसे 
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जछाता है, तरह-तरह के कष्ट देता है, और सत्य तक उसका 
पिंड नहीं छोड़ता । 

दौलत ने क्या छाखों आदमियों के सदूगुणों को मिट्टी में नहीं 
मिला दिया? कया इसने आज तक किसी की सलमनसाहत में 
वृद्धि की है £ 

क्या यह बुरे-से-बुरे आदमियों के पास बहुतायत से नहीं 
होती? फिर किसलिये उसकी प्राप्ति के द्वारा प्रसिद्ध होने की 
इच्छा करता है £ 

क्या वे छोग, जिनके पास यह कम-से-कम है, समझदार 
नहीं गिने गए £ क्या समझदारी ही सुख नहीं है ! 

क्या तेरी श्रेणी के बुरे-से-बुरे आदमियों के पास यह 
अधिक-से-अधिक तादाद में नहीं है ? क्या उनका अंत दुःखमय 
नहीं हुआ ! 

दरिद्रता को बहुत-सी बातों की चाह रहती है, परंतु छोम 
उन सब बातों को दुत॒कार देता है। 

लोमी किसी के साथ नेकी नहीं कर सकता। वह दूसरों के 

साथ उतना निर्दय नहीं होता, जितना कि स्वयं अपने साथ । 

अथ की आधि के समय परिश्रमी बन, और उसके विनियोग 
के समय उदार। मनुष्य जितना छुखी दूसरे को छुख प्रदान 
करते समय होता है, उतना और कमी नहीं होता । 


मनुष्य के दुर्विकार श्र्षु 
दूसरा अध्याय 
फ्ैयाज़ी हि 
यदि धन को संग्रह करने से बढ़कर कोई दूसरी बुराई है, 
तो वह है उसको बुरे कामों में खच करना | 
, जो मनुष्य आवश्यकता से अधिक घन खच्च करता है--उसे 
मनमाना उड़ाता है--वह गरीब मनुष्य की ईख्वर-दत्त वस्तु के 
अधिकार का अपहरण करता है। 
जो अपने संगृहीत धन को उड़ा देता है, वह मानो नेकी 
के साधन को अपने पास रखना नहीं चाहता। वह स्वयं मानों 
अपने को सत्काय करने से रोकता है, जिसका पारितोषिक 
उसके अधिकार में है, और जिसका अंत उसके निजी सुख के 
अतिरिक्त और कुछ नहीं | 
संपत्ति के अभाव में आराम पाना उतना कठिन नहीं है, 
जितना संपत्तिशाली होकर सुखी रहना । मनुष्य धनाढ्यता 
की अपेक्षा दरिद्रता में अपने मन पर ज़्यादा आसानी से अधि- 
कार कर लेता है। 
दरिद्रता में यदि सिफ एक ही गुण-पैय्य हो, तो वह समथे 
बनाने योग्य है। धनवान के पास यदि दानशीछता, संयम, 
दूरदर्शिता तथा ऐसी ही और दूसरी बातें न हों, तो वह दोषों के 
'पंजे में फँस जाता है। 
निर्धन मनुष्य को सिर्फ अपनी ही प्राप्त स्थिति का छुधार 
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करना है, परंतु धनवान्‌ के सिर तो हज़ारों आदमियों के 
कल्याण की जवाबदेही है। 

जो अपने संचित धन को सोच-समझकर खन्‍्चे करता है, 
वह अपने दुःखों को दूर करता है; पर जो उसे बढ़ाकर जमा 
करता है, वह दुःखों का संग्रह करता है । 

यदि कोई अपरिचित मनुष्य कुछ माँग बैठे, तो उससे इन* 
कार न कर। जिस वस्तु को तू स्वयं चाहता है, उसके लिये 
अपने एक बंधु को नाहीं न कर | 
' यह जान कि छाखों की संपत्ति पास रहने, परंतु उसका 
उपयोग न जानने की अपेक्षा जो कुछ तू दे चुका है, उसके 
कारण खाली हाथ रहने में अधिक सुख है--अधिक आनंद है। 





तीसरा अध्याय 
अतिहिसा 

प्रतिहिंसा या बदले की जड़ आत्मा की दुर्बढता पर जमती 
है। जो अत्यंत कमीना और डरपोक होता है, वही प्रतिहिंसा 
का अधिक आदी होता है। कापुरुषों के घ्तिवा ऐसे कौन हैं, 
जो उन छोगों को भीषण कष्ट देते हैं, जिनका वे ख़द हंष करते 
हैं? जो छूट भी लेता है, और उसका खुन भी करता है, वह 
औरत नहीं, तो और क्या हैं ? बदले की इच्छा तभी होती हैं, 
जब पहले हानि का खयाछ होता है; परंतु जो छोग उच्च-हृदय 


पर 
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होते हैं, उन्हें यह कहते हुए शर्म मारूम होती है कि इसने 
मुझे हानि पहुँचाई है । 

यदि हानि उपेक्षा करने-योग्य न हो, तो ह्ानिक्र्ता उसे 
हानि पहुँचाकर मानो अपनी ही हानि करता है। क्या वेसा ही 
करके अपने से छोटे छोगों की सूची में नाम लिखावेगा ! 

जो तेरे साथ अन्याय करता है, उसका तिरस्कार कर। जो 
तुझे अशांति दिलाता है, उसे धिक्कार दे । 

ऐसा करने से तू केवछ अपनी ही शांति की रक्षा नहीं 
करता, बल्कि उसके विरुद्ध कुछ प्रयोग न करते हुए--अपने 
को न गिराते हुए--उसे बदले की पूरी सज्ञा दे देता है। 

जिस प्रकार तूफान और मेघ-गर्जन का असर सूय और 
तारों पर नहीं होता, बल्कि नीचे के पेड़ और पत्थरों पर उसके 
कोप का अंत होता है, इसी प्रकार हानि मी महान्‌ आत्माओं 
तक नहीं पहुँच पाती । वह ऐसे ही छोगों पर, जो दूसरों को 
हानि पहुँचाते हैं, गिरकर लुप्त हो जाती है । 

आत्म-तेज या तेजस्विता की कमी से प्रतिहिंसा की प्रवृत्ति 
£ होती है। महान्‌ पुरुष की आत्मा किसी को सताने से घृणा 
करती है-यही नहीं, वह तो उसका भी हित-साधन करती है, 
जिसने उसे कष्ट पहुँचाने का इरादा किया हो। 

ऐ मनुष्य, बदछा लेने की इच्छा क्‍यों करता है? किस 
प्रयोजन से उसके लिये सतत उद्योग करता है ? क्‍या इसके 
द्वारा तू अपने ग्रतिपक्षी को पीड़ा पहुँचाना चाहता है? यदि 
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हा, तो जान ले कि इससे स्वयं तुझकों ही अत्यंत कष्ट 
उठाने पड़े गे। 

जिस हृदय में प्रतिहिंसा के कीटाणु होते हैं, उसको वे 
कीठाणु ही नोच-नोचकर खा जाते हैं; परंतु जिसके बदला 
लेने का विचार वह करता है, वह आराम से रहता है। 

प्रतिहंसा से कष्ट होता है, इसलिये वह अनुचित है| 
प्रकृति ने इसे तेरे लिये नहीं बनाया | क्या जिसे हानि पहुँच 
चुकी है, उसे और भी कष्ट पहुँचाने की आवश्यकता है! 
जिसे दूसरे ने पीड़ा पहुँचाई है, उसके कष्ट का भार बढ़ाना 
क्या उचित है ? 

जो मनुष्य बदले का ध्यान करता है, वह मानो उस पीड़ा 
जे संतुष्ट नहीं है, जो उसे अब तक पहुँच चुकी है । 

जिस दंड का पात्र दूसरा मनुष्य है, उसे वह अपने दुःख 
के अतिरिक्त पाता है, परंतु जिसे वह हानि पहुँचाना चाहता 
है, वह मजे में हेंसता हुआ अपनी राह जाता है। फिर भी वह 
प्रतिहिसक अपनी मुस्तीबत की इस बढ़ती को देखकर आनंद 
मनाता हैं । 

प्रतिहिंसा का इरादा भर करने से दुःख होता है । उसकी 
प्रत्यक्ष क्रिया करना तो और भी खतरनाक है। कुल्हाड़ी जहाँ 
के लिये उठाई जाती है, वहाँ बहुत कम गिरती है, और उठाने- 
वाले को यह याद नहीं रहता कि वढ़ मुझ पर ही उठकर 
गिर सकती है। 
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* बदला लेनेवाल्ा मनुष्य चाहता तो है अपने शत्रु को हानि 
पहुँचाना, परंतु बहुधा वह स्वयं अपने ही विनाश को निर्म॑- 
न्रण देता है। वह निशाना तो लगाता है. अपने विपक्षी 
की एक ऑख पर, परंतु स्वयं अपनी ही दोनो आंखें गयाँ 
बेठ्ता है। 

यदि बह अपने छक्ष्य को न पहुँच पावे, तो दुखी होता 
है। परंतु यदि सफलता पा जाय, तो पछताता है । 

न्याय का डर उसकी आत्मा की शांति को दर लेता है। 
उस डर से उसको छिपा रखने की चिंता उसके मित्र की 
शांति को भी नष्ट करती है। 

क्या शत्रु की मृत्य से तेरी घ्णा को संतोष हो जायगा£ 
क्या उसको सदा के लिये घुल देने से तेरी खोई हुई शांति 
मिल जायगी ? 

यदि तू उसे उसके अपराध के ढिये दुःख देना चाहता हो, 
तो पहले उसे जीत, और फिर छोड़ दे। मर जाने पर तो तेरी 
प्रभुता उस पर चलेगी नहीं, और न वह तेरे क्रोध के बढ का 
अनुभव कर पावेगा | 

प्रतिहिंसा तो वह है, जिसमें बदला लेनेवाले की विजय 
हो, और जिसने उसे हानि पहुँचाई है, वह उसकी अग्रसनता 
के भार का अनुभव करे। यह तभी होता है, जब हानि पहुँ- 
चानेवाला कष्ट-सहन करे; जिस कारण से उसने उसे दुश्ख 
दिया हो, उसके लिये उसे पश्चात्ताप हो । 
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५ ग्रतिहिंसा की प्रेरणा के मूछ में तो क्रोध है। जो तुझे ऊँचा 
और बड़ा बनाती है, वह है उपेक्षा | 

हानि के बदले में हत्या करने की भावना कायरपन से उत्तन्न 
होती है । जो हत्या करता है, उसे यह डर बना रहता है कि शत्रु 
कहीं जीता न रह जाय, और स्वयं इसका बदला न चुकावे | 

हत्या से कलद्व तो मिठ जाता है, परंतु कीर्ति नहीं !मिल्ती। 
मार डाढना चाहे सावधानी का काये हो, पर साहस का नहीं। 
यह खतरे से तो खाली है, पर सम्मान-वद्धक्‌ नहीं है। 

किसी अपराध का बदला छेने से बढ़कर कोई बात आसान 
नहीं, परंतु उसके छिये क्षमा कर देने से बढ़कर सम्माननीय 
ओर कठिन दूसरी बात नहीं है | 

सबसे बड़ी विजय वह है, जिसे मनुष्य स्वय॑ अपने ही 
ऊपर ग्राप्त कर सकता है। जो हानि को महसूस नहीं करता, 
वह मानो उस हानि को हामिकर्ता के ही घर मेज देता है। 

जब तू अतिहिंसा का ध्यान करता है, तब यह स््रीकार 
करता हे कि मैं इस अन्याय का अनुभव कर रहा हैँ; और 
जव उसकी शिकायत करता है, तब स्वीकार करता है कि इससे 
मुझे हानि पहुँची है। क्‍या तू यह चाहता है कि शत्रु के उस 
धर्मड में यह विजय भी शामिल हो जाय ? 

जिसका अनुभव नहीं किया जाता, वह हानि नहीं समझी 
जाती | फिर जो मनुष्य उसको महसूस नहीं करना चाहता, 
पद्द बदला कैसे ले सकता है ! 
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यदि त्‌ किसी कष्ट या हानि को सहना अपनी शान के 
खिलाफ समझता हो, तो तेरे पास ऐसी शक्तियाँ भी हैं, 
जिनसे तू इस भावना को जीत सकता है । 

अच्छे व्यवहार से तेरा शत्रु तुझसे शत्रुता करने पर लब्बित 
होगा। जब वह तुझे हानि पहुँचाने का विचार करेगा, तो तेरी 
आत्मा की उच्चता और मद्धत्ता उसे भयभीत कर देगी। 

जितना बड़ा अन्याय हो, उतना ही अधिक गौरव उसे 
क्षमा करने मे है। ग्रतिहिंसा जितनी ही अधिक समर्थनीय है; 
उतनी ही अधिक प्रतिष्ठा क्षमा-तत्परता में है। 

क्या तू स्वयं अपने ही कार्य के विषय में न्याय करने का 
भी अधिकार रखता है! क्‍या स्वयं उस कार्य में शामिल होते 
हुए भी तुझे उसके लिये सजा छुनाने का अधिकार है ? इसके 
पहले कि व्‌ खुद उसकी निंदा करे, और लोगों को कहने दे कि 
तेरा काम ठीक था। 

प्रतिह्चिसक भयभीत रहता है, इसलिये तिरस्क्त होता है। 
जो क्षमाशीख्ता से भूषित है, छोग उसकी पूजा करते हैं। 
उसके कार्यों के स्तुति-स्तोत्र सदा अमर रहते हैं--सारे ससार 
का प्रेम खिंचकर उसकी ओर चला आता है। 


'शश्र जीवन का सदृव्यय 
चौथा अध्याय 


निर्दंयता, घृणा और झसूया 


यदि ग्रतिहिंसा घोर तिरस्करणीय है, तो निर्दयता कैसी 
है ! देख, निर्दयता में प्रतिहिंसा की दुष्टता तो है, परंतु उसकी 
उत्तेजना के लिये कुछ बहाना भी दरकार है। 
मनुष्य इस बात को स्वीकार नहीं करते कि निर्दयता 
प्रकृति का एक अंग है।वे उसे अपने हृदय के लिये एक 
विजातीय वस्तु मानते और उसके ढिये छल्नित होते हैं । क्या 
वे निदयता को अमानुषता नहीं कहते १ 
तब उसका उद््‌गम-स्थान कहाँ है ? किस वस्तु पर उसका 
अस्तित्व है ? उसका पिता है भय | फिर सोच, क्या भीति उसकी 
, माता नहीं है ! 
वीर मनुष्य तब तक अपने शत्रु पर तलवार चछाता है, 
जब तक वह उसका प्रतिरोध करता है। उसने आत्मसमर्पण 
किया नहीं कि उसे संतोष हुआ नही | 
जो डरता है, उसे पद-दलित करने में प्रतिष्ठा नहीं। जो 
अपने से नीचे है, उसका अपमान करना सद्गुणों में दाखिल 
नहीं । हाँ, जो गुस्ताख है, उसे अपने अधीन कर; जो विनीत 
है, उसे छोड़ दे | विजय के शिखर पर चढ़ने का यही मार्ग है । 
परंतु जिसके पास न विजय तक पहुँचने योग्य ये सदूयुण हैं, 
और न इतने ऊँचे चढने योग्य साहस ही है, वह विजय के 
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आसन पर हत्या को और चक्रवर्तित्व के पद पर संहार को 
बिठाता है । - 

जो सबको डरता हैं, वह सबको मारता हैं। अत्याचारी 
क्यो निर्दय होते है ? केवछ इसीलिये कि वे भीति के साम्राज्य 
में रहते हैं । 

मामूली कुत्ता मुर्दे को तो नोच-खसोठ डालता है, पर 
जब तक वह जीवित होता है, तब तक उसके मुँह की तरफ़ देख 
तक नहीं सकता । शिकारी कुत्ता शिकार में मार डालने के पीछे 
उसे नोचता-खसोठता नहीं | 

राजा और प्रजा के अथवा आंतरिक ( गृह ) युद्ध में अधिक 
रक्तपात होता है; क्योक्ति जो उनमें लड़ते हैं, वे कायर होते 
हैं। षड़यंत्री लोग नरधातक, खूनी हुआ करते हैं, क्योंकि शृत्यु 
के मुँह में शब्द नहीं होते। अपनी पोल खुल जाने का भय ही 
उनसे यह घोर अक्ृृत्य कराता है | 

यदि तू निर्देय न होना चाहता हो, तो अपने को द्वष की 
पहुँच के ऊपर उठा--यदि तू अमानुष न होना चाहता हो, तो 
अपने को भत्सर की पहुँच के परे रख। 

प्रत्येक महुष्य दो भिन्न इृष्टियो से देखा जा सकता है-« 
एक में तो वह तुझे दुखदायी दिखाई देगा, और दूसरी में 
कम दिक करनेवाछा | इनमें से तू उसको उस दृष्टि से देख, 
जिसमें वह तुझे कम-से-कम हद्वानि पहुँचाता है। बस, तेरे मन 
में उसे द्वानि पहुँचाने की इच्छा न होगी । 
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वह कौन-सी बात हैं, जिसका उपयोग मनुष्य अपने भले 
के लिये नहीं कर सकता ? जो हमें बहुत क्रोध दिल्यता है, वह 
हष का नहीं, शिक्राता का अधिक पात्र है, क्‍योंकि मनुष्य 
जिसकी शिकायत करता है, उसके साथ तो समझौता हो 
जाता है, परंतु जिसका वह दष करता है, उसे तो बस जान 
से ही मार डालता है। 

यदि तेरे छाम में किसी ने बाधा डाडी हो, तो क्रोध के 
वशीभूत न हो। इससे तू विवेक को गयबोंँ बेठेगा, और यह 
हानि पहली हानि से बढ़कर होगी | 

जब तू किसी रब्ध-प्रतिष्ठ मनुष्य की ईर्ष्षा करता है, जब 
उसकी पदवियों और महत्ता को देखकर तेरा क्रोध बढ़ता है, 
तब यह जानने का प्र॑यत्ञ कर कि वे उसके पास आई कहाँ 
से ? खोज कर कि किन उपायों से ये उसको प्राप्त हुई । बस, 
तेरी शत्रुता दया में बदल जायगी। 

यदि उसी दाम में तुझे वह ऐज्वर्य प्राप्त होता है, तो यकीन 
रख कि यदि बुद्धिमान्‌ होगा, तो उससे इनकार कर देगा। 

उपाधियों के लिये क्‍या खर्चे करना पड़ता है? केवल 
खुशामद | मनुष्य अधिकार को किस तरह खरीदता है ! एक- 
मात्र उसका गुलाम होकर, जो उस अधिकार को देता है | 

क्या तू इसलिये कि दूसरे की स्व्रतंत्रता हरण करने के 
योग्य हो जाय, स्वयं अपनी आजादी खो देगा ! या जो ऐसा 
करता है, उसकी क्या तू स्पर्द्धा करेगा १ 
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मनुष्य बिना दाम के अपने बड़ों से कोई चीज़ नहीं 
खरीदता; और वह दाम क्या उसके मूल्य से अधिक नहीं है ! 
क्या तू संसार के तरीके को उल्ठ देगा--दाम और वस्तु 
दोनो लेगा ! 

जिस चीज् को स्वीकार नहीं करना चाहता, उसके 
लिये तू ईर्ष्या नहीं कर सकता। इसलिये हृंष के इस कारण से 
दूर रह, और अपने अतःररण से निष्ठुरता की जड़ को 
निक्राल दे । 

यदि तुझे सम्मान प्राप्त है, तो क्या तू उस चीज़ के लिये 
असूया करेगा, जो सम्मान को खोकर प्राप्त की गई है ? यदि 
तू सदृगुण का मूल्य जानता है, तो क्या तुझे उन आदमियों 
पर तरस नहीं आता, जिन्होंने इतनो नीचता के साथ उसका 
बदला किया है ! 

यदि तूने स्त्रय॑ अपने मन को यह शिक्षा दी है कि दूसरों 
के ऊपरी छवित को बिना पछतावे के सहन कर ले, तो उनके 
वास्तविक खुख की कथा सुनकर तुझे अवश्य आनद होगा। 

यदि तू किसी खुयोग्य मनुष्य के पास अच्छी बातों को 
आते हुए देखेगा, तो आह्ादित हो उठेगा । सदूगुण को 
सद्गुणी के उत्फषे से खुख होता है। 

जो दूसरे के छुख में हषित होता है, वह अपने खुख की 
वृद्धि करता है । 


१४६ जीवन का सद्व्यय 
पाँचवा अध्याय 


विषाद 


प्रसल मनुष्य की आत्मा पीड़ा के भी सुख-मंडर पर 
मुस्किराहट छा देती है, परंतु शोकाकुल मनुष्य की निण्शा 
हे की कांति का भी नाश कर देती है। 

शोकाकुछता का उद्गम क्‍या है £ आत्मा की अशक्तता। 
उसको बल कहाँ से मिलता है? तेजस्विता के अभाव से | तू 
यदि उसके सामने युद्ध करने के लिये खड़ा रहेगा, तो तेरे 
बार करने के पहले ही वह समर-क्षेत्र से भाग जायगी। 

वह मनुष्य-जाति की शत्रु है, इसलिये उसे अपने हृदय से 
बाहर कर दे । वह. तेरे जीवन की मधुरता में विष मिलती है, 
इसलिये उसे अपने घर में न आने दे। 

चह एक घास के तिनके के नुकसान को इतना बड़ा बना 
देती है, मानो तेरे सारे वैभव का सश्यानाश हो गया हो | वह 
एक ओर जहां क्षुद्र बातों के छिये तेरे अंत/करण को उदविग्न 
करती है, वहों दूसरी ओर बड़े काम की बातों से तेरा ध्यान 
भी हटा देती है। देख, तेरे साथ उसका जो संबंध है, उसकी 
सूचना वह पहले ही दे देती है। 

चह तंद्रा को तेरे सदूगु्णों पर बुरके की तरह ढक देती 
है। वह उन छोणों से उन्हें छिपा रखती है, जो उन्हें देखकर 
तेरा सम्मान करें | एक ओर तो वह तेरे सदगुणों को उलझन 
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में डा देती--दबा देती है, और दूसरी ओर तेरे लिये उनके 
ही निमित्त परिश्रम करना अत्यंत आवश्यक बना देती है। 

देख, वह तुझे बुराई द्वारा दव्ाती है; जब तेरे हाथ तेरे 
सिर से बोझ को उतारकर फेकना चाहते है, तब वह उन्हें 
बॉध देती है । 

यदि तू घृणित बात से बचना चाहे, कायरता का तिरस्कार 
करना चाहे, अन्याय को अपने हृदय से निकार देना चाहे, तो 
शोक को अपने हृदय पर अधिकार न करने दे। उसे धर्मनिष्ठा 
का स्त्राँग न बनाने दे; ज्ञान का ढोंग रचऋर वह तुझे न ठगे। 
धर्म तेरे विधाता का-परमात्मा का--आदर करता है; उस 
पर शोक की घटा न घिरने दे । ज्ञान तुझे सुखी बनाता है, इस- 
लिये यह जान ले कि दुःख उसकी दृष्टि के लिये अपरिचित है । 

किस बात पर मनुष्य को दुखी होना चाहिए? सिर्फ वेद- 
नाओं और कष्ठों पर | जब हे के साधन उससे छीने नहीं 
गए हैं, तब्र उसका हृदय हर्ष का त्याग क्‍यों करे ! क्या यह 
सहज विपत्ति भोगने के लिये ही महान्‌ विपत्ति भोगना नहीं है ! 

जो मनुष्य अपने हृदय को इसलिये रंजीदा करता है कि 
वह खिन्न है, इसलिये नहीं कि उसे क्रिसी तरद् की व्यथा हो 
रही है, वह उस मातमी आदमी की तरह है, जो किराए पर 
शोक दिखाता और केवछ बनावटी ऑसू ठपकाता है । 

प्रसंग दुःख की उत्पत्ति का कारण नहीं | जिस बात से एक 
को रंज होता है, उसी बात से दूसरों को खुशी भी हो सकती है। 
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भनुष्यों से पूछ कि क्या तुम्दारे शोक से बिगड़ी बात बने 
' जाती हैं! वे खुद कुबूछ कर छेंगे कि शोक करना मूखता 
है.। जो अपनी बुराश्यों को घैय के साथ सहन करता है, जो 
साहस के साथ विपत्ति से ढक्कर लेता है, वे उसकी प्रशंसा 
करते हैं। पर वाह-वाही के साथ ही उनका अनुकरण भी 
होना चाहिए | 
शोकाकुछता प्रकृति के विरुद्ध हैं। वह उसकी गति में 
बाघा डालती है | प्रकृति ने जिसे प्रिय बनाया है, उसे वह 
अप्रिय बना देती है । 
जैसे कोई पेड़ ठूफान में उखड़ जाता और फिर अपना 
सिर ऊँचा नहीं उठाता, उसी प्रकार मनुष्य का हृदय शोक के 
आवेग में जब सिर झुक्का देता हैं, तो फिर अपनी पहली शक्ति 
को नहीं पाता । 
जैसे बरसाती पानी के बहाव से पहाड़ पर की बरफ 
गल जाती है, वेसे ही ऑठुओं के कारण गाढों से सुदरता 
घुल जाती है। इन दोनो में से कोई भी अपनी पूच स्थिति को 
नहीं प्राप्त कर पाते। 
! जैसे मोती अंगूर के रस से शल जाता है, यद्यपि पहले 
उसका ऊपरी भाग घुँघलय होता दिखाई देता है, इसी तरह ऐ 
मनुष्य, हृदय की उदासीनता -सुख को निगल जाती है, यद्यपि 
पहलेपहल बह उस पर अपनी. सिफ छाया ही फैंछाती हुई 
माद्ठम होती है। . 
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शोक को आम सड़कों पर देख; मनोर॑जन की जगहों पर 
नज़र फेक; क्‍या कोई उसकी ओर देखता है £ क्या वह उसकी 
आँख नढी बचाता, और क्या उसे देखकर मनुष्य रफ़- 
चक्कर नहीं हो जाता ! 

देख, वह जड़-कटे फ्ूछ की तरह किस प्रकार अपना सिर 
झुका लेता है। उसकी ओंखें सिचा रोने के दूसरा कोई काम 
नहीं करती | 

क्या उसके मुख में बातचीत के डिये शब्द हैं £ हृदय में 
मिलने-जुल्ने का ग्रेम है ? क्या उसके मस्तिष्क में तकेशक्ति हें £ 
उससे शोक का कारण पूछ, उसे पता ही नहीं हैं। मा शोक 
के अवसर का ही पता छगा। तू देखेगा, शोंक का कोई अव- 
सर ही नहीं हैं। 

उसका वर उसका साथ नहीं देता; और अंत को वह 
मसान में जावर खाक हो जाता हैं। फिर कोई नढीं पूछता 
कि इसको क्या हुआ ! 

क्या तेरे बुद्धि हे ? फिर भी तू इस बात को नहीं समझा £ 
क्या तुझमें घर्म-भाव है !फिर भी तू अपनी झ्ती को नहीं 
जानता # ईख्र ने दया करके तुझे उत्नन किया है। यदि 
उसका यह हेतु न होता कि ठुन्ने सुख हो, तो उसनें-- 
उसकी उंपकरास-बुद्धि ने-तुझे पैदा हीन किया, होता। इस 


दशा में तू उसके ऐच्चर्य के सामने से भाग जाने का साहस 
कैसे करता है ? 
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जब तक तू अपनी निर्दोषिता से--अपने भोलेपन से--अत्यंत 
छुखी है, तव तक मानो उसकी बहुत प्रतिष्ठा करता है | पर 
उसके विधान पर मुँह बनाना उसको असंतुष्ट करना है। 

उसने जितनी दवस्तुएँ उत्पन्न की हैं, वे क्‍या परिवर्तन- 
शील नहीं हैं / यदि हैं, तो तू उनके परिवर्तन पर क्‍यों सिर 
पीटता है ? 

यदि हम प्रकृति का नियम जानते हैं, तो फिर किसलिये 
उसकी शिकायत करें ? यदि हमें उसका ज्ञान नहों है, तो हमें 
अपनी ही अंधता के सिवा और किसको दोष देना चाहिए £ 
जिस बात का प्रमाण पग-पग पर मिलता है, उसे भी हम नहीं 
देख सकते ! 

यह जान ले कि तुझे संसार को कानून नहीं सिखाना है; 
तेरा काम तो इतना द्वी हे कि जितना तू उन्हें. जानता जा, 
उतना ही मानता जा। यदि वे तुझे कष्ट पहुँचाते हों, तो 
उसके लिये रंज करना मानो अपने ही कष्ट को बढ़ाना हैं| 
' अच्छे-अच्छे बहानों के धोखे में न आ, और न यह समम 
कि दुःख करने से विर्पत्ति दूर होती है।यह तो ओषधि के 
रूप में विष हैं। यह तेरी छाती से तीर निकाढने का बहाना 
करके उसे तेरे हृदय-में भोक देता है । 

यदि शोक तुझे अपने मित्रों से अछग कर दे, तो कया 
इससे यह सूचित नहीं होता कि तू उनका साथ करने योग्य 
नहों है ! यदि वह तुझे एक ओर कोने में बिता देता है, तो 
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क्या इससे यह नहीं प्रकट होता कि वह खुद शर्मिंदा हो 
गया हैं ! 

यह तेरे स्वभाव के विपरीत हैं कि तू विपत्ति के बाणों का 
मुकाबला, विना चोट पहुँचे, करे। न तक ऐसी सलाह ही 
देता है। तेरा धमं तो यह है कि तू विपत्ति को एक मनुष्य की 
नाई' सहन कर । किंतु इसके पहले मुझे मनुष्य की तरह उसे 
महसूस भी करना चाढिए | 

तेरे हृदय से सदूगुणों का छोप न होते हुए भी तेरी आँखों से 
आँसू ठपक सकते हैं | ऐसे समय तू सिर्फ़ इसी बात का ध्यान 
रख कि एक तो वे सकारण हों, और दूसरे बहुत न बहें । 

बुराई की अधिकता उन ऑधुओं की तादाद से नहीं जानी 
जाती, जो उसके लिये गिराए गए हैं । गहरा विषाद उसी 
तरह इन प्रमाण-चिह्ो से परे है, जिस तरह कि अत्यंत दर्ष 
वचन के परे है। 

विषाद की तरह आत्मा को कमज़ोर करनेवाठा और कोन 
है? शोक की तरह उसे दीचे गिरानेत्राछ््‌क और कौन है! क्या 
दुखी मनुष्य किसी उच्च कार्य के लिये तैयार होता है, या क्या 
सदूगुण की प्राप्ति के लिये वह अपनी कमर कसता है ! 

यदि अशुभ के अधीन, होने से बदले में कोई छाभ न होता 
हो, तो तू अपने को उसके अधीन न कर। उस चीज़ के लिये, जो 
खुद एक बुराई है, भलाई के साधनों को अपने हाथ से न खो। 
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'पहला अध्याय 
कुलीनता और प्रतिष्ठा 
कुलीनता का निवास मनुष्य के हृदय में है, और सदूगुण के 
सिवा सच्ची प्रतिष्ठा कहीं नढीं रहती । 
श़्जो की कपा बुरे कामो से खरीदी जा सकती है, 
पद और पदवियाँ धन से खरीदी जा सकती हैं, किंतु सच्चा 
सम्मान नहीं । 
बुरे काम करने से अपराधी की आत्मा उच्च नहीं होती-- 
वह गौरव को नहीं पहुँचता; और न घन से मनुष्य कुलीन हो 
सकता है । 
जब्र उपाधियों सदूपुण के कारण दी जायें, जब देश की सेवा 
करने के कारण क्रिसी का आदर किया जाय, तब सम्मान करने- 
वाढा भी सम्मान पानेवाले की तरह गौरव को प्राप्त होता है, 
ओर इससे संसार को छाम होता है। 
क्या तू ऐसे काये के लिये सम्मान पाना चाहता है, जिसे 
लोग नहीं जानते ? या ऐसे काम के लिये आदर पाना चाहता 
है, जिसके बारे में छोग कहें कि इसकी क्या ज़रूरत है ? 
जब वीर मनुष्य के सदृगुण उसकी संतान में दिखाई देते हैं, 
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तब उसकी पदवियाँ उनको फन्र जाती हैं | परंतु यदि वे उनके 
योग्य न हो, तो क्या उन्हें गिरा हुआ नहीं कहते ! 

वंश-परंपरागत सम्मान अत्यंत उच्च माना जाता है, परंतु 
तक उस व्यक्ति के पक्ष में है, जिसने खुद उसे प्राप्त किया है। 

जो मनुष्य स्त्रयं गण-हीन होते हुए अपने वाप-दादों के 
कार्यो का बखान कर अपनी महत्ता जताता है, वह उस चोर 
की तरह है, जो देवालय में घुसकर अपने को रक्षा का अधिकारी 
बताता है। 

अंधे के मा-वाप यदि देख पाते हों, तो इससे उसे क्या 
छाम £ गँँगे के वावा अच्छे वक्ता हो, तो इससे उसका क्‍या 
फ़ायदा १ इसी तरह यदि नीच मनुष्य के पूबेज कुलीन हों, तो 
इससे उसे क्या छाम 

सदगुणों में प्रदत मन मनुष्य को बड़ा बनाता और बिना 
उपाधि के ही उसे सामान्य मनुष्यों से ऊँचे उठा देता है। 

वह सम्मान को स्वयं उपाजित करता है, पर दूसरे छोग 
उसे ओऔरों के बल पाते है। क्या वह उनसे यद्द नहीं कहेगा 
कि ऐसे ही मनुष्यो के कुछ में जन्म लेकर आपने उसका गौरव 
बढ़ाया है ! 

जेसे छाया का आधार कोई-न-कोई वस्तु होती है, वेसे ही 
सच्चा सम्मान सदूगुण पर अवलब्रित होता है | 

यह न कह कि सम्मान साहस का पुत्र है, और न यह 
विचार कर कि जीवन को संकट में डालना हो उसका मूल्य 
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हो सकता है। इसकी प्राप्ति का साधन कार्य नहीं, कार्य करने 
की विधि है । 

राज्य के सूत्र का संचालन करने के लिये सब लोग नहीं 
बुलाएं जाते, और न हरएक आदमी सेना पर कमांड कर 
सकता है। अतएव जो काम तेरे सिपुद किया गया है, उसे 
थच्छी तरह कर; प्रशंसा तेरा साथ कभी न छोड़ेगी । 

यह न कह कि ग्रख्याति के लिये कठिनाइयों पर विजय प्राप्त 
करना ज़रूरी है, या उसमें परिश्रम और खतरा अवश्य ही होना 
चाहिए । जो खत्री पतित्रता है, उसकी क्या प्रशंसा नहीं होती ! 
जो मनुष्य प्रामाणिक है, वह क्या सम्मान पाने-पोग्य नहीं है ! 

कीतिं की पिपासा बड़ी उम्र और जबरदस्त होती है-- 
सम्मान की अभिलाषा बड़ी प्रबल होती है। इन दोनो बस्पुओं 
के देने में ईश्वर के उद्देश्य महान हैं । 

जब सर्व-साधारण के डिये सांहस-पूर्ण कार्य करने की 
आवश्यकता हो, जीव्रन को देश-हित के छिये दे देना ज़रूरी 
हो, तब हमारे सदूगुणों में शक्ति का योग कौन करता है £ 
केवल मद्ात्ताकांक्षा | 

सम्मान प्राप्त करने से कुलीन मनुष्य प्रसन्न नहीं होता। 
उसे तो इसी बात पर अभिमान रह्दता है कि मैं इसके योग्य हूँ | 

क्या यह कहने की अपेक्षा कि इसका पुतछा क्‍यों खड़ा 
किया गया है, यह पूछना बेहतर नहीं कि इसका पुतला क्‍यों 
नहीं खड़ा किया गया !# 
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महत्ताकांक्षी अन्य सब छोगों में हमेशा पहला नंबर पाता 
है। वह आगे बढ़ता चला जाता है, और पीछे नहीं देखता । 
हजारो आदमियों को बड़ी दूर पीछे छोड़ने में उसे जो हष 
होता है, उसकी अपेक्षा एक आदमी को अपने आगे देखने से 
उसकी।आत्मा को अधिक व्यथा होती है । 

महाकांक्षा का मूल तो प्रत्येक मनुष्य के हृदय में होता 
है, परंतु सबमें वह अंकुरित तथा पछबरित नहीं होती। कुछ 
छोगों में डर उसे दवा रखता है, और बहुतों में विनय” उसकी 
बृद्धि को रोक देती है । 

यह आत्मा का आंतरिक आवरण है। मनुष्य-शरीर के 
उत्पन्न होने पर सबसे पहले वह उससे आच्छादित हो जाता 
और उसका नाश होने पर सबसे पीछे उतारा जाता है। 

यदि महत््वाक्लाक्षा का उपयोग योग्यता-पूत्रऊ किया जाय, 
तो प्रतिष्ठा का कारण द्वोगा। यदि तू उसका प्रयोग बुरे कार्मों 
में करेगा, तो वह तुझे नीचा दिखावेगी, और तेरा सत्यानाश 
कर देगी। 

विश्वासघाती के हृदय में महत्त्वाकांक्षा छुककर बेंठी रहती 
है; घूतेता उसके घूँघठ में अपना मुँह छिपाती है, और अविचलछ 
कंपट-व्यवहार उसे मीठी वाणी देता है.। परंतु अत में छोग 
जान जाते हैं कि असल बात क्या है । ' 

जाड़े से ठिहुर जाने पर भी सप॑ की काठने की शक्ति नष्ट 
नद्वीं होतो; शीत द्वारा मुँह बंद हो जाने पर भी उसके 
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दाँत ज्यों-के-्यों बने रहते हैं। तू भले ही उसकी दशा पर 
दया दिखला, पर वह अपना धर्म तुझे तिना दिखाए न रहेगा-- 
अपनी छाती पर उसे क्‍यों न सुला, वह तुझे यमराज के घर 
पहुँचाए बिना न रहेगा। 

जो सच्चा गुणी है, वह गुण की महा के लिये ही गुण 
को चादता है। वह उप शाबाशी का तिरस्कार करता है, जो 
महत्वाकांक्षी का लक्ष्य होती है | 

यदि सदूगुण दूसरों की प्रशंसा बिना संतुष्ट नहीं हो 
सकता, तो उसकी दशा कितनी दयनीय है ! उप्तका हृदय इतना 
ठच्च है. कि वद अपनी हानि की पूर्ति तक नहीं चाहता। उससे 
अधिक तो वह हर्गित्न नहीं चाहता, जितना मिल सकता है । 

ज्यो-ज्यों सूर्य ऊँचे चढ़ता जाता है, त्यो-स्यों छाया छोटी 
पड़ती जाती है| इसी तरह सद्‌गुण जितना ही अधिक होता 
है, उतना दी कम वह स्तुति का छोम करता है। तो भी सम्मान 
के रूप में उसे पारितोषिक मिले बिना नहीं रहता । 

वैभव उस मनुष्य से छाया की तरह दूर ही रहता है, जो 
उसके पीछे पड़ता है | परंतु जो उससे दूर रहता है, आप 
दी वह उसके पीछे-पीछे चछता है। यदि तू बिना गुण ही के 
उसकी चाह करता है, तो वह तुझे कभी नहीं मिल सकता; 
पर यदि तू उसके योग्य है, तो तू अपने को क्रितना ही क्‍यों न 
छिपावे, वह तेरे पास आए विना रह नहीं सकता | 

जो वस्तु सम्माननीय है, उसकी प्राप्ति का प्रयत्ञ कर; जो 
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काम उचित है, वही कर । इससे दूसरे ऐसे छाखों आदमियों 
के स्तुति-स्तोत्रां की अपेक्षा, जो यह नहीं जानते कि तू उनके 
योग्य है, तेरो अंतरात्मा की वाढ-वाही ही तुझे अधिक हर्ष- 
प्रद होगी । 





दूसरा अध्याय 
विज्ञान और विद्या 
मनृष्य के मन के लिये बढ़िया-से-त्रढ़िया काम हैं. उस 
जगत्पिता के कार्यों का मनन करना | 
प्रकृति के विज्ञान से जिसे प्रसन्नता होती है, उसके लिये 
प्रत्येक वस्तु ईइ्र का ग्रमाणभूत है। प्रत्येक वस्तु, जो ईइचर 
के अस्तित्र को प्रमाणित करती है, इस बात का कारण बताती 
है कि क्‍यों ईख़र की पूजा-आराघना करनी चाहिए | 
उसका मन प्रतिक्षण आकाश तक ऊँचे उठता रहता है। 
उसका जीवन भक्ति युक्त कार्यों की एक >ंखला है। 
जब वह बादलों की ओर अपनी आँख उठाता है, तो क्या 
आकाश को चमत्फारों से पूर्ण नहों पाता ! जब वह नीचे 
पृथिवी की ओर देखता है, तो कया वीड़े-मकोड़े उससे चिल्ला- 
कर यह नहीं कहते कि उस सर्व-शक्तिमान्‌ की अपेक्षा कोई भी 
यह्तिचित्‌ शक्ति हमें न्यून नहीं बना सकती | 
ग्रह और नक्षत्र अपने-अपने मार्गों में--कक्षाओं में--श्रमण 
करते हैं। सूर्य सदा अपने ही स्थान पर बना रहता है । धूमकेतु 
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आकाश-मंडछ में श्रमण करता और अपने निर्चित मार्ग पर 
पुन; लौट आता है। ऐ मनुष्य, बता, तो, ईख़र के सित्रा इनको 
और कोन बना सकता था? उसके अनंत ज्ञान के सित्रा और 
कौन ऐसे नियमों की रचना कर सकता था £ 

उनकी दीप्ति जाज्वल्यमान है, फिर भी वे क्षीण नहीं होते; 
उनकी गति अत्यंत हुत होने पर भी कोई एक दूसरे के मार्ग 
में भ्रमण नहीं करता। ., 

पृथ्वी की ओर दृष्टि कर और देख, उस पर क्या-क्या 
पैदा होता है। उसके गम की जाँच कर और देख, उसमें 
क्या-क्या भरा है। क्या ज्ञान और शक्ति के विना इनका अस्तिल् 
संभव है ! 

घास को बढ़ने का इक्म कौन देता है ! कौन उसे मोसिम 
पर पानी देता है £ बेछ उसे काठता है; धोड़े आदि पशु उससे 
अपना पेट भरते हैं । वह कौन है, जो उन्हे यह देता है ! 

जो नाज तू बोता है, उसे कौन बढ़ाता है ! कौन उसको 
हज़ारगुना करके तुझे देता है ? 

आम और अंगर को तेरे ढिये कौन समय पर पकाता है ! 
क्या तू उसे जानता है १ 

क्या क्षुद्र-से-क्षुद्र मक्खी भी अपने आप पैदा हो सकती 
है? यदि तू ईख़र से कुछ भी छोठा होता, तो क्या उसे वैसा 
बना सकता था £ 

». पश्ु जानते हैं, हम जीवित हैं, परंतु इस पर उन्हें आश्चर्य 
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नहीं होता | वे अपने जीवन को पाकर खुश होते हैं, परंतु यह 
नहीं जानते कि इसका अंत भी होगा । प्रत्येक ग्राणी क्रम से 
अपना काम करता है; हज़ारों पीढ़ियाँ हो जाने पर भी किसी 
ग्राणी-जाति की कमी नहीं होती | 

यदि तू अंश-मात्र को देखकर संधूर्ण को दिव्य और भव्य 
समझता है, तो उन अंशो के अंदर उस जगत्िता की महत्ता 
खोजने से अधिक अच्छे काम में तेरी आँखों का और उनके 
प्मत्फारो की छान-बीन करने से अच्छे काम में तेरे मन का 
और क्या सदुपयोग हो सकता है ! 

उनकी उत्पत्ति और रचना में शक्ति और दया भरी हुई 
दिखलाई पड़ती है; न्याय और सौजन्य उनके ढिये बनाई गई 
जीवन-सामग्री में झछकते हैं। देख तो, सत॒ छोग अपनी- 
अपनी धुन में मग्न हैं, कोई किसी से ईर्ष्या-हष नहीं करता। 

इसके मुकाबले में कोरे शब्दों का अध्ययन क्या चीज़ डे £ 
ज्ञान किस शात्न में है ? केवल प्रकृति के अध्ययन में | 

किसी ईस्वर-रचित वस्तु की पूजा करने के पहले यह 
पता लगा कि उसका उपयोग क्‍या है! यह पृथ्वी ऐसी कोई 
वस्‍नु नहीं उत्तन्न करती, जो तेरे काम की--भले की-न हो। 
क्या भोजन, आच्छादन और औषध-सामग्री केवल प्रकृति द्वारा 
नहीं प्राप्त हुईं है! 

तब समझदार कौन है?! वह, जो इसे जानता है । समझ 
किसमें दै ? उसमें, जो इसका विचार करता है। दूसरी तमाम 
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बातों में इन्हीं को बढ़फर, सम्मान दे--फिर विज्ञान चाहे 
'क्रितनी ही उपयोगिता रखता हो, ज्ञान को चाहे क्रितना ही 
कम अभिमान हो--और उनके द्वारा अपने सहवाती को छाभ 
पहुँचा । 

जीना और मरना, आज्ञा देना और आज्ञा का पालन 
करना, काम करना और हानि उठाना, इन बातों की चिंता तुझे 
नहीं रखनी पड़ती । नीति और सदाचार तुझे यद्व पाठ पढ़ा- 
बेंगे । जीवन का सदृन्यय अथवा मितब्यय इन्हें. तेरे सामने छा 
रक्‍्खेगा । 

देख, ये तेरे अंतःक्रण में छिखे हुए हैं; तुझे सिफ इनके 
याद दिलाने भर की देर है, फिर आसानी से तुझे उनका 
खयाल हो जायगा | बस, तू ध्यान भर दे, उनको पा जायगा | 

दूसरे सब शात्न व्यथ हैं, दूसरा सारा ज्ञान केवठ आडबर 
है | देख, यह मनुष्य के जीवन के लिये न तो आवश्यक है, न 
छामदायक, और न यह हमें अच्छा और प्रामाणिक बनाता है | 

ईखर के प्रति श्रद्धा और दूसरे प्राणियों के प्रति उपकार- 
शील्ता-ये क्‍या तेरे महान्‌ कतेब्य नहीं हैं ? ईख़र के 
कार्यों के चितन और मनन की तरह और कौन-सी बात तुझे 
उसके प्रति श्रद्धा की शिक्षा दे सकती है ? अपने आश्रित जनों 


की अवस्था के ज्ञान से बढ़कर तुझे उपक्रारशीछता की प्रेरणा 
पकिससे मिल सकती है ! 


प्राकृतिक देव-योग 
पहला अध्याय 
उत्कर्प और विपत्ति 
उत्कप से अपने हृदय को सीमा के बाहर न फ़ूलने दे, 
और न देव की ग्रतिकूलता से अपनी आत्मा को गिरने दे । 
उन्नति की मुस्कान स्थिर नहीं | उस पर विश्वास न रख। 
उसका रोष भी सदा नहीं टिकता । इसलिये आशा हुझे 
घंय का पाठ पढ़ावे । 
विपत्ति को अच्छी तरह सहना कठिन है, परंतु उत्फर्ष-क्ाल में 
संयम रखना तो बस ज्ञान की ही सीमा है | 
संपत्ति और विपत्ति तेरी स्थिरचित्तता की कसौटी हैं। 
तुझे अपनी आत्मा की दाक्ति का बोध कराने के छिये इनके 
सिवा दूसरी चीज की जरूरत नहीं । जो चीजे तेरे पास आवें, 
उन पर तू नज़र रख । 
उन्नति को देख। वह कैसी मीठी-मीठी बातो से तुझे 
फुसलाती है ! किस तरह वेजाने वह तेरा वल-वीर्य-हरण कर 
लेती है ! 
यद्यपि आपत्काछ में तेरा चित्त स्थिर रहा हो, विपत्ति ने 
तुझे जीत न पाया हो, तथापि उन्नति ने तुझे जीत लिया है। 


श्ध्र्‌ जीवन का सदृिव्यय 


संपत्ति के समय तू नहीं जानता कि तेरी ताकत अब नहीं 
लौटेगी--तुझे उसकी फिर आवश्यकता पड़ेगी । 

कष्ट और यंत्रणा से झत्रुओ को मी दया आ जाती है। 
सफलता और छुख को देखकर मित्र भी ईर्ष्या करने छूग 
जाते हैं। 

विपत्ति में सत्कार्य का बीज रहता है। वह वीरता की 
पालक और साहस की धाय है। दुनिया में ऐसा कौन है, जो 
अपने पास काफी चीज़ होते हुए भी अधिक के लिये अपने को 
खतरे में डालेगा--आराम से गुजरते हुए अपने जीवन को 
संकट मे डालेगा ? 

सच्चा सदगुण हर तरह की परिस्थितियों में सहायता करता है, 
परंतु मनुष्य को उसके बहुत-से परिणाम तब दिखाई देते है, 
जब उसके साथ कोई दु्धठना हो जाती है। 

विपत्ति में दूसरे छोग मनुष्य का साथ छोड़ देते है | वह 
देखता है कि मेरी सब आशाओ का आधार अकेला मै ही हैँ, 
तब वह अपनी आत्मा को जाम्नत्‌ और सचेत करके अपनी 
कठिनाइयो का सामना करता है। उन्हें उसके आगे झुकना 
पड़ता है| 

उत्कपे-काल में वह अपने को सुरक्षित मानता है, और 
खुयाछ करता है कि आस-पास के खुशामदी छोग मेरे 
साथ अत्यंत स्नेह रखते है । इससे उसकी लापरवाही बढ़ 
जाती हैं, और वह ठेहआ हो जाता है । वह अपनी आँखों के 
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सामनेत्राछे खतरे को नहीं देख पाता--दूसरे का भरोसा रखता 
और अंत को धोखा खाता है । 

मुप्तीबत में तो प्रत्येक मनुष्य अपनी आत्मा को सलाह दे 
सकता है, परंतु उत्कर्ष सत्य को अंधथा कर देता है | 

उस हषे की अपेक्षा, जो मनुष्य को मुसीबत सहने 
के अयोग्य बनाता है, और उसे फिर उसी मुसीबत में डुबो 
देता है, वह दुःख बेहतर हैं, जो उसे संतोष तक पहुँचाता है। 

अतिशयता में मनोविकारों की प्रबठता होती है। मितता 
या सौम्पता ज्ञान का परिणाम है। 

जीवन-भर ईमानदार रह | समस्त स्थित्यंतरो में संतुष्ट 
रह । इससे तुझे समस्त संयोगों में छाम होगा, और तेरा 
प्रत्येक्र कार्य तेरी स्तुति का कारण होगा । 

समझदार आदसी प्रत्येक वस्तु को छाम का साधन बना 
लेता है। वह समृद्धि के समस्त रूपों को एक ही दृष्टि से देखता 
है। वह संपतकाल में संयम एवं नियम से रहता है, विपत्ति 
पर विजय प्राप्त करता और सब स्थितियों में अविचल रहता है। 

तू न तो उत्कर्ष में अभिमानी हो, और न विपत्ति के समय 
निराश ; न तो संकट को निमंत्रण दे और न कायर की तरह 
उसके सामने से भाग । जो वस्तु तेरा साथ नहीं दे सकती, 
उससे दूर रह | 

विपत्ति को आशा के पंख न तोड़ने दे, और न उत््कर्ष को 
दूरदिता के प्रकाश को घुँघला बनाने दे । 
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जो अपने ध्येय से निराश हो जाता है, वह. उस तक कभी 
नहीं पहुँच पाता ; जो नहीं देखता, वह उसमें गिरकर टुकड़े- 
ठुकड़े हो जाता है। 

जो उत्कर्प को अपना सौभाग्य मानता है, जो उससे कहता 
है कि तेरी बदौलत मुझे सुख होगा,--ओोह ! वह अपने जहाज 
का ढूगर उस बादढ में डाबता है, जिसे समुद्र की छह्दरें अपने 
साथ बहा ले जाती है। 

जेसे पानी का स्रोत पहाड़ से निकलकर समुद्र को जाते 
समय नदी के आस-पास के सारे खेतों का आलिंगन करता 
है, और किसी जगह नहीं ठहरता, उसी तरह संपदू मानव- 
संतान से भेंट करती है । उसकी गति निरंतर है । वह कहीं नहों 
ठहरती | वह हवा की तरह चंचल है। तो भक्त तू उसे कैसे 
पकड़ रक्खेगा ? जब वह तुझे आलिंगन करती है, तब मानो 
तुझे आशीर्वाद देती है; परंतु देख, ज्यों ही त्‌ उसे धन्यवाद 
देने के लिये मु ह खोलता है, वह दूसरे के पास चली जाती है। 





दूसरा अध्याय 
पीड़ा और रोग 
* शरीर का रोग आत्मा पर भी प्रभाव डालता है। एक दूसरे 
के बिना कोई नीरोग नहीं रह सकता। 
सारी बीमारियों में वेदना अधिक दुःखदायिनी होती है। 
कदरत के पास इसकी बहुत-सी दवाएँ है । ह 
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जब स्थिरता तेरा साथ छोड़ दे, तब तके को तू याद कर; 
और जब पैर्य छोड़ दे, तव आशा को बुछा । 

कष्ट-सहन तेरे स्वभाव के लिये आवश्यक है। वह छाया की 
तरह तेरे पीछे छगा हुआ है | क्या तू यह चाहता है कि चम- 
कारों के द्वारा उससे अपने को बचा ले ? या कष्ट के उपस्थित 
होने पर तुझे अफसोस होता है? अरे, यह तो सबके भाग्य 
में बदा है | 

जिस स्थिति में तू उत्पन्न हुआ है, उससे मुक्त रहने को 
आशा करना न्यायोचित नहीं है। परिस्थिति-प्राप्त धर्म का 
नम्रता-पूर्वक पाठन कर | 

क्या तू ऋतुओं से कहेगा कि मत गुज़रा करो, मै बुड्ढा हो 
जाऊँगा £ क्या यह बेहतर नहीं है कि जिस वात को हम किसी 
'तरह नहीं हटा सकते, उसे संतोष-पूर्वक सहन करें 

जो दर्द बहुत ढेर तक रहता है, वह सौम्य होता है। इसलिये 
उसकी शिकायत करते समय संकोच कर। पर जो बहुत उम्र 
होता है, वह्‌ थोड़ी ही देर ठहवरता है--देखते-देखते उसका 
अंत हो जाता है। 

तेरा शरीर तेरी आत्मा का सेवक हैं। वह इसलिये बनाया 
गया है कि तेरी आत्मा की सेवा करे। जब तू शरीर की 
पीड़ाओं के लिये आत्मा को व्ययित करता है, तब देख, त. 
'उसे आत्मा से बढ़कर महत्त्व देता है । 

समझदार आदमी का वल्न यदि काँटों में फठ जाय, तो 
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वह दुःख नहीं करता | इसी तरह घीर मनुष्य भी अपने आव- 
रण को क£ पहुँचने के कारण आत्मा को कष्ट नहीं देता । 





तासरा अध्याय 
ग्द्व्यु 

जैसे धातु की बनावट से कीमियागर के कौशल की पह- 
चान होती है, उसी प्रकार मृत्यु जीवन की कसौटी है । यह 
ऐसी कसौठी है, जो समस्त कार्यों की असलियत बताती है। 

यदि तू किसी के जीवन का विचार करना चाहे, तो उसकी 
अवधि की जाँच कर । उसका अंत ग्रयत्ञ को सफल बनाता है | 
कपठ-व्यवहार का अंत हुआ नहीं कि सत्य के दर्शन हुए। 

जो अच्छी तरह मरना जानता है, समझ ले, उसने 
अपना जीवन बुरी तरह नहीं खोया; और न उस मनुष्य ने 
अपना सारा समय व्यर्थ गँवाया, जिसने जीवन के अंतिम 
भाग का उपयोग इस तरह किया, जिससे उसे गौरव मिले। 

जो उचित रीति से मरता है, उसका जन्म व्यथे नहीं हुआ | 
वह व्यर्थ जीवित नहीं रहा, जिसकी मृत्यु सुख-पूर्वक हुई हो। 

जो यह सोचता रहता है कि एक दिन मुझे मरना है, वह 
अपने जीवन-काल में संतुष्ट रहता है | जो उसे भूलने का प्रयत्न. 
करता है, उसे किसी भी बात से आनंद नहीं मिल सकता। 
उसका हर्ष उसे ऐसे रत्न की तरह दिखाई देता है, जिसके 
खोए जाने की आशंका उसे प्रतिक्षण बनी रहती है | 
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क्या तू कुलीन मनुष्य की तरह मरना चाहता है ? यदि हो, 
तो अपने पापो को अपने से पहले मरने दे। सुखी वही मनुष्य 
है, जिसने अपने जीव्रन का कार्य मृत्यु के पहले ही समाप्त कर 
लिया है, जिसके लिये जब मौत की घड़ी आती है, तब मरने 
के सितव्रा और कोई काम बाकी नहीं रहता, जो विलंब की इच्छा 
नहीं करता, समय बिताने के लिये जिसके पास कोई काम ही 
वाकी नहीं है। 

मौत को न ठाछ | यह दु्ल्ता है । इससे न डर । तू नहीं 
जानता कि वास्तव में यह हैं क्‍्या। इसके संत्रंध में जो कुछ 
निर्शिचित रूप से ज्ञात है, वह यही कि यह तेरे समस्त दुःखों 
का अंत कर देती है। 

यह मत खयाल कर कि दीघेतम जीवन अत्यंत सुखमय 
होता है, बल्कि यह जान कि जिस जीवन का उत्तम उपयोग 
हुआ है, वदी मनुष्य को अत्यंत आदर दिलाता है। मृत्यु 
के पश्चात्‌ वह आनंद-पूत्रक रहता और उसके छाभों को 
भोगता है. । 

यही जीवन का सदूब्यय हूँ 


